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П е ч а т а т ь  позволяеіикв cb 
ійЬмЪ, чтобы по напечатаніи, 
до выпуска изЬ Типографіи, 
представлены были вЪ Ц ензур
ной К о м и т е т ѣ  : одмнѣ экзем
плярѣ сей книги для Цензурна
го К о м и т е т а  , другой для Де
п ар там ен та М инистерства  
Просвѣщенія , два экземпляра 
для И м п е р а т о р с к о й  П у б 
личной Библіотеки и одинѣ для 
И м п е р а т о р с к о й  Академіи 
Н аукѣ. Москва 18 21 года , 
Сентября дня. Сію рукопись 
разсматривалѣ Ординарный 
Профессорѣ, Коллежскій Со
вѣтникѣ

Тимоѳей ШерелоеовЪ.



МАЛЬТІЙСКІЙ РЫЦАРЬ

Г Л А В А  I.

ВЪ і 563 году, вЪ прекрасной 
весенній вечерѣ, одииЬ корабль, 
послѣ продолжительнаго море- 
плаванія і Hä всѢхЪ парусахЬ 
приближался наконецЪ кЪ Ге
нуэзской гавани. — Всѣ пас
сажиры и матросы, составляв
шіе экипажѣ онаго, собрались 
на палубѣ, и сѣ восторгомЪ 
взирали на лазуревыя в о л н ы  
залива і омываюіцаго отечест
венные берега.

Едва еіце примѣтна была ве
ликолѣпная Генуя, отражавша
яся вЪ зеркальной поверхности 
іюря; 'Солнце уже закатилось#



и щодъко слабый пурпуровый 
рвѣтЪ разливался на западѣ j 
однако ж е, хо тя  сЪ т р у  домѣ , 
но всѣ взоры могли различать 
предметы ; пріятное зрѣлище 
для піѣхѣ людей, коимЪ напо
минали они о благополучіи спо
койной семейственной жизни ! 
Наконеіф горизонтѣ , смѣшав
шись сѣ вечерними парами под
нявшимися сЪ моря, будучи за
граждаемъ шлюбками , безпре
станно разѣѣзжавшими взадѣ 
и впередЪ , совершенно помра
чился — и очаровательная кар
ти н а изчезла. — СЪ восходомЪ 
луны, корабль приближился кѣ 
маякамѣ й всѣ матросы испу
сти ли  радостный крикѣ при 
видѣ величественнаго города, 
окружавшаго берега залива, по
добно коронѣ.

Теперь в з о р ы  ихЪ вдругЪ 
обѣемдюшЪ: бащни, колокольни,
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ееборьі * церкви , монастыри * 
дворцы, возвышавшіеся вЪ видѣ 
А м ф и театра ; усмашриваютЬ  
Кипарисныя роіци, висяіціе са
ды, позлащенныя рѣш етки, об
ремененныя цвѣтами и плода- 
ми* блистающіе фонтаны, мра
морныя террасы  нисходящія 
ДО самаго морскаго берегу, га
вань наполненную кораблями И 
горы окружающіе оную , по
кры ты я виноградникомЪ и уве
селительными домиками*

Луна находилась тогда вЪ 
ПолномЪ своемЪ сіяніи, и ко
рабль казался отЪ того пды- 
вущимЬ вЪ серебреномЪ морѣ £ 
— ркЪ продолжалъ Путь свой  ̂
прошелЪ йшмо плотины * мимо 
крѣпости и наконец!» достигЪ 
гаван и ; якорь брошенЪ и чрезЪ 
нѣсколько минутѣ весь эки
пажѣ находился на берегу.

М ал* Ръщ* Ч* Іо А Qo



Одинѣ молодой человѣкѣ по
спѣшно прощается сЪ своими 
Спутниками , и удаляется бы
стрыми шагами ; казалось, ра
дость придавала ему крылья. 
Н а срединѣ улицы С т р  а д а  
Бальби, толпа народу, собрав
шаяся у  входа вЪ совѣтѣ ре
спублики , преграждаетъ ему 
п у т ь . Тщетно стараясь про
драться, онѣ у с т у п а е т ѣ  нако
нецъ необходимости , и спра- 
зшиваетѣ сѣ нетерпѣніемъ од
ного из b зрителей, что за при
чина такого стеченія ?

„Сего дня разсматриваю тъ  
большой процессѣ, между фа
миліями Адимарія и Н игалы ,“ 
фіпвѣчалѣ сей послѣдній.

s,Процессѣ Адимарія и Ци*
V ^ Iуауіы. *л ровгпорилѣ вопрошав' 

ІВД сѣ удивленіемъ, не може*
сказатьг мнѣ о

л



ТенуэзецЪ сЪ удовольствіемъ
согласился удовлетворить лю
боп ы тству странника, не при
мѣчая смуіценія, начертаннаго 
на лицѣ его.,

„Предметѣ т я ж б ы ,  е с т *  
помѣстье вѣ Нерви, проданное 
за двѣсти лѢтЪ-ипредЪ симЪ 
какимЪ т о  Цигалою предку 
Лдимарія. СЪ того временной® 
оставалось всегда вѣ сей по
слѣдней фамиліи ; но два года 
том у назадѣ, глава фамиліи 
ІІигала , сдѢлалЪ на оное при
тязаніе. ОнЪ хочетЪ доказать, 
что это помѣстье было наслѣ
довано такимЪ образомѣ, что  
не могло быть уступлено до 
тѢхЪ порѣ, пока живы буду mb 
потомки, произходяіціе по пря
мой линіи отЪ перваго владѣль
ца. Адимарій же основываетЪ 
право свое на совѣсти покуп- 
Зцика и двухЪ сетѣ  лѣтнелф,
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непрерывномъ владѣній симЪ 
помЬстьемЪ. — Н овость слу
ч а я , многочисленные докумен
т ы , представленные сЪ обѢихЪ 
сторонѣ и проволочки сггіряп- 
чихЪ продлили э т о  дѣло ; но 
наконецЪ сего дня оно рѣш ит
ся ; и хо тя  Засѣданіе совѣта  
продолжится долѣе обыкновен
наго , но мы всѣ рѣшились ос
т а т ь с я  здѣсь вЪ ожиданіи окон
чанія “

Нельзя й думать, чтобы рѣ
шеніе было сдѣлано вЪ пользу 
Ц йгала!“ — вскричалЪ молодой 
человѣкѣ сЪ жаромЪ негодова
нія.

„ИмЪ почти никто И не за
нимается , “  прервалЪ Гену э-
зецѣ; „всѣ подозрѣваютъ, что  
эти  стары я запыленные Доку
менты , нарочно вырыты Ци- 
галою по ненависти * которую  
внѣ сЪ молодыхЪ лЬшЪ пиша-
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етпЪ кЪ Адимарію : — Сей Ци« 
гала долженЪ бы кажется удо
вольствоваться и тѢмЪ, что  
за пятнадцать лѣтѣ до сего , 
своимЪ кредитомъ и интрига* 
ы и , лишилЪ его мѣста градо
начальника вЪ Корсикѣ. Адима- 
рій живо чувствовавъ э т у  оби
ду; но онЪ былѣ человѣкъ крот
кій, и никогда не искалЪ слу
чая о тм сти ть  ему. Если про
цессъ. рѣшится по моему же
ланію , т о  жаль будегпЪ , что 
сей достойный дворянинѣ не 
дожилЪ до окончанія онаго.

„Ч то  вы сказали? онЪ не до- 
шилѣ? (і вскричалЪ молодой че
ловѣкѣ сЪ ужасомѣ.

„Ѵже три мѣсяца, какѣ онЪ 
скончался, снѣдаемый горестію 
и безпокойствами. “ Послѣднія 
слова не были услышаны мо
лодымъ человѣкомъ, потому, 
что голова его склонилась на
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ялечо ФдногЬ изѣ близъ стояв., 
ш ихЪ , и онЪ упадѣ бы непре. 
мѣнно  ̂ естьли б ѣ  толп а была
менѣе;

Лю ди, окруж авш іе незнаком
ца , тош часЪ п р и й Ѣ ти д и , что  
сѣ  нимѣ Сдѣлался обморокѣ. 
ОнЪ до т ак о й  степени поблѣд- 
нѣлѣ  ̂ ч т о  его можно было по
ч е с т ь  за  м ертваго. Сострада
ніе сдѣлало т о  * чего не моглй 
сд ѣ л а т ь  всѣ его усйлія* Тол
па раздвинулась, чтобЪ датв 
м ѣ ст о  ітіѢмЬ людямѣ* которые! 
х о т ѣ л и  о т н е ст и  его подалѣе 
о т  b главнаго входа во дворецЬ 
Одинѣ человѣкѣ * видя вѣ чер* 
ш ахѣ его ч то  т о  для Себя зиа; 
иомое, произнесѣ т и х о  :

„ Э т о  сынѣ Адимарія; “  Ci»* 
Слова переходили ошѣ Одного 
кѣ д р у го м у , всѣ Слѣдовали з* 
Пимѣ взорами j и выраженія со" 
болѣзнованія Замѣнили мѣсгі^
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любопытства и нетерпѣливв-
ст и . \

Наконец!) двери» на которыя 
давно уже устремлены были 
глаза всѣхѣ, отворились и да
ли выходѣ торжествующей  
толпѣ людей, на шляпах!) ко- 
ідхѣ видѣнѣ былЪ цвѣтѣ фами
ліи Цигала.

Но ни радостныя восклица
нія побѣдителей, ни бѣшенст
во побѣжденныхѣ, не имѣли бо
лѣе никакого дѣйствія надѣ на- 
родомѣ, собравшимся на ули
цѣ. У ч а ст іе , принимаемое имЪ 
вѣ процессѣ, обратилось т е 
перь на другой предметѣ.

Воѣ бѣжали и толіпилисылвя 
одномѣ эдѣстѣ, чтобы взгля- 
н уть на молодаго человѣка и 
у зн а т ь , точно ли онѣ былЪ 
ихѣ соотечественникѣ.

Когда нещастный сынѣ (ибо 
Эт© былѣ вѣ самомѣ дѣлѣ

I t
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3 dрь Адимарій) ошкрылЪ гла
з а , то  у&идЬлЪ себя вЪ обѣя- 
т ія х Ъ  молодаго человѣка, ко
т о р а го  пріятная физіономія 
живо выражала т о  у ч а ст іе , ка
кое онѣ принималъ вЪ его по
ложеніи. Ц езарь чувствовалъ  
даже, ч т о  р ука , когпороір сей 
послѣдній его поддерживалЪ, 
т р е п е т а л а  ; зам ѣтилъ * что  
п л а ш ь е  его. было обрызгано 
кровью , и ч у вст ву я  онѣмѣніе 
вЪ лѣвой рукѣ своей, заклю
чилъ изЪ того  j ч то  онЪ дер
зка лЪ его такж е и во время 
кровопусканія.

„Благодарю в а с Ѣ* государь 
мой 1 “  сказалЪ онЪ трепещ у- 
іе(имЪ голосомѣ ; благодарю и 
васЪ т а к ж е , мои любезные со
граждане ! я пойду домой . * 
домой Î ч т о  я говорю? о Боже' 
я не найду там Ъ  болѣе сво«г0 
родителя!
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При еихЪ словахЪ Цезарь 
залился слезами и йриложилЪ 
голову кЪ желѣзной рѣш еткѣ 5 

— т у т Ъ  почувствовалЪ овЪ 
снова пожатіе руки незнаком
ца , которая была холодна и 
тр еп етала еще болѣе, неже
ли прежде. Столь необыкно
венное уч астіе , принимаемое 
вЪ немЪ постороннимъ, произ
вело на сей разЪ вЪ сердцѣ 
Цезаря нѣкоторый с т ы д Ъ ,  
что вѣ п р и сутствіи  публики 
предался своей горести, и вмѣ
с т ѣ  сЪ тѢмЪ живѣйшую при
знательность кЪ сострадатель
ному незнакомцу. Завернув
шись вЪ плащъ, чтобЪ удалить
ся , онѣ посмотрѢлЪ на него , 
желая хо тя  одиимЪ взоромЪ 
изЪявить ему свою благодар
ность ; но примѣтивѣ на шля
пѣ его цвѣтѣ фамиліи Цигала

М а л . Рыц» Ч* /« Б



©b миртовою в ѣ т в ію , онЪ за
т р е п е т а л ъ .

„В ы  изЪ фамиліи Цигалы?“— 
„Ваш а правда.“
Народѣ произносилъ имя : 

„Жіованни ІІигала. “  Сердце 
Ц езаря исполнено было негодо
ванія. — Свирѣпый взглядѣ былѣ 
единственнымъ отвѣтом ѣ , ко- 
имѣ удостоилЪ онѣ сына че
ловѣка , похитившаго у  отца 
его имѣніе и жизнь. О тто л к - 
иувѣ р ук у , все еще стар ав
ш ую ся удерж ать его, онѣ спЬ- 
шилѣ удалиться и скрылся 
о т ѣ  взоровѣ всѣхѣ людей подѣ 
гостепріимный кровѣ, прежде 
нежели ч у вства  вторично из
мѣнили ему при извѣстіи , ко
торое было обЪявлено о со
вершенномъ его раззореніи.

Долгое время предавался онѣ 
т о  горести , т о  негодованію, 
оплакивая см ер ть обожаемаго

»4
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отца, или помышляя © бѣдно
сти , до которой былЪ дове
денъ.

Всѣ надежды его были осно
ваны на помѣстьѣ, которое у  
него отняли; отецЪ его всегда 
искал!) славы прежде богат
ства  ; вЪ молодости СлужилЪ 
онѣ вЪ флотѣ республики, гдѣ 
болѣе пріобрѣлъ нести , неже
ли выгодѣ, и только не задолго 
до кончины своей вступилЪ вѣ 
коммерцію.

Высокая коммерція вЪ Генуѣ 
не воспрещена дворянству ; но 
Адимарій, ьступивЪ вЪ оную , 
слишкомЪ много рисковалъ, вЪ 
надеждѣ пріумножить нѣкогда 
богатство возлюбленнаго сына 
своего*

ОдинЪ изЬ богатѣйшихъ его 
кораблей былЪ задержан!) не
справедливымъ образом!) вЪ Ин-
дѣйскихѣ Португальскихъ вда-



дюніяхЪ, a Адимарій почелЪ 
должное послать т у д а  сына 
своего сЪ нужными докумен
там и  , сЪ тѢмЪ, чтобы оный 
во звр ати ть. П у теш ествіе  вЪ 
восточную Индію было тог
да гораздо продолжительнѣе и 
опаснѣе, нежели вЪ наше вре
мя, и потому Цезарь долженЪ 
былѣ преодолѣвать всѣ пре
п я т ст вія  труднаго мореплава
нія. По пріѣздѣ вЪ Индію на* 
ыіелЪ онѣ властолюбиваго пра
вителя, рѣшившагося за ранѣе 
присвоить себѣ богатый грузѣ 
корабля, который удерживалѣ 
подѣ слѣдующимъ предлогомѣ: 

Нѣкоторые изѣ бывшихѣ на 
к о р а б л ѣ  принуждены были 
взять оружіе для защ иты  соб
ственной жизни, почему по* 
ступокЪ ихЪ и названѣ былѣ 
«ападеніемЪ Ф либустировѣ, а 
корабль вмѣстѣ сЪ грузомѣ

i 6



©бЪявленЪ законней) добыче»* 
Правительств© Гоасское завла
дѣло онымЪ , и Цезарь при- 
ну жденЪ былЪ возвратиться  
вЪ Европу , утѣш аясь мыслію, 
что сія потеря покрайней мѣ
рѣ не раззоритЪ его, и не раз
руш и ть благополучія, коимЬ 
наслаждался.

Но вЪ теченіи четырехъ
лѣтняго е г о  п у т е ш е ст гія ,  
ртецЪ его претерпѢлЪ Лювыя 
нещастія и, послѣ потери по
мѣстья вЪ Н ер ви , оставилЪ 
Цезарю только нѣсколько план
тацій оливныхЪ и шелкович
ныхъ деревѣ вЪ Полчиверрѣ, 
сЪ коихЪ доходы были такЬ  
малы , что онЪ не могЪ даже 
уп лати ть всѣхѣ долговЪ, при
чиненныхъ во время его о т с у т 
ствія  симЪ раззоригпельньшЪ 
процессомъ. Не смотря на т о  
онЪ рѣшился однакожЪ п осту- 

М а л . Р ы ц . Ч. / .  Б з .
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лишь согласно сЪ ч естію , и 
шогпчасЪ далѣ обязательство 
заплатишь всЬмЪ своимЬ кре
диторомъ.

„Какая глупость , <е сказалѣ 
ему одинЬ изЬ родственниковъ, 
т ы  совершенно раззоряешь се
бя. Э т и  малыя остатки  имѣ
нія составляютъ часть при- 
данаго твоей матери, и заимо
давцы отца твоего не им b ютѣ 
на нихЪ никакого права. За 
чѣмЪ т ы  далЪ сіи обязатель
ст ва  безѣ всякой нужды?“

„БезЪ всякой нужды ! прер
вал!) Пезарь. “ Не ужели за 
ничто почитаете вы сохране
ніе чести моего родителя ! 
нѣтѣ! онЪ ничего мнѣ не оста
вил!), кромѣ добраго имени, й 
хотя бы т о  стоило мнѣ жиз
ни , но все гошовЪ защищать 
ето драгоцѣнное сокровище.



„Но какЪ вы поступите,
чтобы заплатить т о , что сЪ 
васЪ потребуют!)?—Долги про
стираю тся по крайней мѣрѣ 
до тысячи червонныхЪ . . . с<

„Признаюсь , это большая 
сумма для человѣка , который 
всего доходу имѢепіЬ только 
двѣсти червонных!;. Но не смо
тр я  на это  я надѣюсь, сЪ Бо
жіею помощію, найти средство  
выйти изЪ сего замѣшатель
ства , или умру вЪ темницѣ , 
и смерть моя умножитЪ чи
сло преступленій, совершен
ныхъ Цигалою. /Г заложу свое 
имѣніе какому ! \ Іі будь ж иду, 
можетЪ быть онЪ дастЪ мнѣ 
сію сумму , есгпь.ш позволю 
ему владѣть землею  десять  
или^двадцать лѣтѣ ; , а между 
іпѢмЪ мечь мои доставитъ мнѣ 
пропитаніе . . .  “ Родственникѣ 
покачалЪ головою и удалился;

1$
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Цезарь же бросившись на етулЪ, 
предался глубокой задумчиво
с т и . Размышленія представ
ляли ему печальную картину 
будущ ности ; но мало помалу 
онЪ сдѣлался веселѣе ; встім- 
нилЪ о своемЪ д ѣ т с т в ѣ  и юно
с т и  ; представилѣ себѣ образѣ 
любезнаго отца и родитель
скій домѣ, вЪ которой не дол
женъ былЪ болѣе возвращать
ся. Воображеніе нарисовало ему 
ты ся ч у  предметовъ, которые 
приняли вЪ глазахЪ его видѣ 
очевидности, и ему казалось, 
ч то  онЪ снова началѣ жить. 
Оно перенесло его подЪ вѣ т
висты е яворы, осѣнявшіе Тер
расу вЪ Нерви, и онЪ мечталѣ, 
ч то  бесѢдуетЪ тамЪ сЪ сво- 
имЪ родителемъ. При тихомЪ
журчаніи волнѣ, орошавгаихѣ 
лѣстницу, ведшую на морской 

гЪ, и облокошясь на перй"
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ЛЫ мнилЪ онЪ внимать пріят-
ному голосу, не долженствовав
шему болѣе услаждать его слу
х а ; голосѣ сей произносилѣ нѣ
жныя , наставительныя выра
женія ; говорилЪ о п у т е ш е ст 
віи , вЪ которое Цезарь намЬ- 
ренЪ былЪ п у с т и т ь с я , пред
назначая чрезЪ два года іца- 
стливое свиданіе. Ц е з а р ь  
только лишь хогпѢлЪ облобы
зать руку отца cb изЪявлені
емъ сыновней любви , какЪ 
вдругЪ дверь отворилась и сла
достныя мечты изчезли.

ОнЪ поспѣшно вскочилЪ сЪ 
своего м ѣ с т а , бросивЪ взорѣ 
удивленія и негодованія на во
шедшаго человѣка : это  былЪ 
Жіованни Цигала.

„По какому праву, государь 
мой, вы осмѣливаетесь меня 
безпокоить , спросидЪ Цезарь?
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„ Я  не иамѢренЪ васЪ безпо
коить, ошвѢчалЪ Жіованни ла
сково, но сЪ твердостію .

„Вы можетЪ бы ть желаете, 
чтобЪ я изЪявилb вамЪ при
знательность за т у  у с л у гу , 
которую  вы оказали мнѣ у  
дверей Трибунала? — Я готовЪ
исполнить сію обязанность: по
благодаривъ васЪ отЪ всего 
моего сердца. Но каж ется вы 
ничего болѣе не можете omb 
меня ожидать? “

СказавЪ сіе, онЪ отвернулся 
и подошелЪ вЪ о к н у , ясно да
вая тѢмЪ зн ать , ч то  желалѣ 
кончить сей разговорЪ.

Жіованни приближился rib 
нему сЪ благороднымъ и вмѣ
с т ѣ  почтительнымъ видомЪ.

„Я  бы никогда не позволилъ се
бѣ, государь мой,“  сказалЪ онЪ, И 
придти кЪ вамЪ по собствен* 
ной нуж дѣ, сколь ни велико



woe желаніе пріобрѣсшь нашу 
друж бу. «

Цезарь бросилЪ на нею пре
зрительный взорѣ ; Жіованни 
продолжалЪ :

„Н о я пришелЪ исполнить 
только долгѣ правосудія: и воз
вратишь вамЪ малую часть 
того , что , законами отдано 
отц у моему. “

— „Вашему отцу ! — Не про
износите его имени , если хо
т и т е ,  чтобЬ ваше п р и су т ст 
віе было для меня сносно. А  
мой отецЪ ! — Гдѣ онѣ теперь? 
— ВЪ могилѣ ! — К то  его низ- 
вергЪ т у д а  ? К т о  похитилъ 
его изЪ обЪятій неіцастнаго 
сына ? К т о  лишилЪ меня по
слѣдняго его благословенія...

П ылкой молодой человѣкѣ вЪ 
бѣш енствѣ закрылЪ лице р у
ками, ішцетн© стараясь у дер-
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жагаь етеианіе — вырвавшееел
хізЪ стесненной его груди. 

Жіованни смотрѢлЪ на него
сЪ большимЪ состраданіемъ ? 
непріятное чувство заставило
его покраснѣть, и онѣ сказал!) 
измѣнившимся голосойЪ: „При- 
чина вашего негодованія слищ. 
комѣ справедлива — и воспре- 
щ'аешЪ мнѣ напомнить вамЪ вѣ 
сильныхЪ выраженіяхъ, что и 
я такж е сынѣ. Позвольте миѢ 
выполнить данное мнѣ поруче
ніе и не п реп ятствуй те вЪ
хпомЪ. е:

Цезарь ничего не отвѣчалѣ. 
Великодушное сердце его про- 
гпивЪ воли было тр он уто благо
родными поступками человѣка, 
котораго онЪ почиталЪ врагомѣ 
своимЪ; и не могши защитить 
себя огпЪ очаровательной Ьре* 
лести его голоса, онЪ не смѣдѣ 
взглянуть на него опасаясь вЩ&
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болѣе преклонишься вЪ его ѵ> > и- 
зу . ВЪ самомЪ дѣлѣ лицо Шіо- 
ванни походившее на лицо лю
бимаго ученика спасителя, на
писаннаго РафаелемЪ, оправды
вало э т у  боязнь. Доброта и 
чувствительность царствова
ли на возвышеиномЪ его челѣ, 
осѢненномЪ прекрасными бѣло
курыми волосами. Голубые его 
глаза походили на глаза го лу  
бя, а Физіонрмія ' изЪявлпла ду
шевное спокойствіе. ОнЪ имЬлЪ 
отмѣнно стройную ф и гур у, 
но вмѣстѣ сЪ тЬмЪ и крѣпкіе 
члены, показывавшіе необыкно
венную силу и заставлявшіе 
удивляться отмѣнной крото
ст и , изображавшейся вЪ чер
т ах ъ  его лица.

Цезарь продолжалъ хранить 
упорное молчаніе. ТШопаннп 
подошелЪ кЪ нему И, взвѣшивая 
каждое слово , прежде нежели 

М ал. Р ы ц. Ч. Л В



произносилъ оное, чтобы не 
оскорбить чувствительности,
или не возбудить гнѣва своего 
нетерпѣливаго слушателя, на
чалѣ говорить ему о своемЪ 
дѣлѣ, которое заключалось вЪ 
слѢдующемЪ: Фамилія ІІигала 
просила Цазаря принять день
ги за помѣстье Нерви, увѣряя 
его притомЪ, что не позволяя 
никому пользоваться своими 
правами на оное признанными 
неоспоримыми опредѣленіемъ 
верховнаго совѣта, она гнуша
лась мыслію похитить со сгп- 
венность у  человѣка, думавша
го до сего времяни владѣть 
оною законнымъ образомЪ. Она 
требовала у  правосудія толь
ко возобновленія п р е щ н и  х Ъ 
правЪ своихЪ на помѣстьѣ, ко
торое за двѣсти лѣтѣ до сего 
бЪіло неправеднымЪ образомЪ
у  нее отнято, — И потому »



щпобм тпакЪ сказать сдѣлать 
видѣ, будто бы купила у  него 
сіе помЬсгпье, Фамилія Цигала, 
посылала Жіо'ваини предложить 
ІІезарю деньги, слѣдовавшіе по 
оцѣнкѣ. СказавЪ сіе онЪ хо- 
тѢлЪ положить на сгполЪ т я 
желой мѢшокЪ, наполненный 
червонцами; но Цезарь бросил
ся сЪ яростію Тигра, и оттолк
ну вЪ деньги вскричалЪ сЪ него
дованіемъ :

— „Фамилія Цигала не имѣ- 
етЪ никакихЪ чувствованій. 
Она думаетЪ, что я сожалѣю 
только о суетномЪ богатствѣ I 
АхЪ ! всѣ Перуанскія сокрови
ща не возвратятЪ мнѣ т о го ,  
чего я лишился ! возьмите ва
ши деньги! Я никогда не согла
шусь продать того мѣста, гдѣ 
я родился. Законы могли меня 
лишить онаго несправедливымъ 
образомЪ, но я лучше умру вЪ
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бѣдности — вѣ темницѣ, неже- 
ли усугублю торжество 1 Іига< 
ловѣ, приняпЪ ихЪ золото. “ 

„ЕстьлибЪ вы нѣсколько умѣ
рили себя вЪ вашемЪ справед
ливомъ негодованіи, с к а з а лѣ 
Жіова нни ласково , “ т о  при
знались бы, что право на нашей 
сторонѣ. Для нас!) весьма тя- 
тосгпна б ы л а  необходимость 
оное предъявить. *4

— „Ч то  мнѣ нужды до ваше
го права ? Не знаю , да и не 
хочу знать на чьей сторонѣ 
справедливость. — ВЪ т  о м ѣ 
только увѢренЪ, что я никогда 
не поступилъ бы шакЪ про* 
шизЪ злѣйшаго врага ; и вотЬ 
за что я всѢхЪ васЪ прези
раю. . . .  Зная же, что сей не- 
зцастный процессѣ раззоридЪ 
отца моего, и былЪ причиною 
его преждевремянной смерти î 
я ненавижу всю вашу Фами*

q8



лію. О ставьте меня вЪ покоѣ, 
удалитесь сЪ глазѣ моихѣ, или 
я не отвѣчаю за слѣдствія мо
его бѣшенства и отчаянія.<е 
СказавЪ сіи слова, онѣ отвер
нулся , стараясь перевести 
Духѣ.

„Теперь я все могу отЪ васЪ 
снести, “ сказалѣ Шіованни, 
стараясь говорить скоро и ко
ротко; „вижу, что вы не може
т е  собою владѣть, но никогда 
не повѣрю, чтобЪ вы меня не
навидѣли ; не можетЪ (б ы т ь , 
чтобы вы были столько не
справедливы. — Вы кажется 
могли зам ѣтить, что я нимало 
не лишенЪ чувствительности? іе

Вы думаете заставить меня 
сдѣлать подлость > принявЪ ва
ши деньги, “ вскричалЪ Цезарь 
вышедши изЪ себя. и Но я эта- 
го нико да не сдѣлаю. — Знай
т е , что вся честь вашей Фа-

М а л. Р ы ц . Ч. / .  В а.



миліи погребена вЪ могилѣ ощ. 
зца моего.

Слезы заблистали на глазахЪ
Жіованни, когда онѣ краткимъ 
и вмѣстѣ укоригаельнымЪ голо* 
сомѣ повторилъ слово под* 
лост ъ.

ВЪ самомЪ дѣлѣ, это подо* 
зрѣніе было совершенно не* 
справедливо, и Цезарь сказалЪ 
болѣе, нежели сколько думалЪ. 
ОнЪ храѣилЬ горестное молча
ніе, стыдясь своей горячности, 
но отнюдь не хотѢлЪ умяг
читься вЪ пользу Цигала.

Есгпьли бы онѣ зналЪ сЪ ка
ки мЪ благороднымъ мужест
вомъ человѢкЪ имЪ обиженный 
подвергался гнѣву корыстолю
биваго о т ц а , стараясь возбу
дить вЪ немЪ состраданіе й 
доказать е м у , что непремѣн
ный долгѣ его былЪ, вознагра
дить Цезаря. Ееліьли бм оиЪ
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зналЪ, что Жіованни принуж
денъ былЪ даже грозить отцу  
своему тѣ'мЪ, что навсегда 
оставитЪ  свѢ тЬ, естьли онЪ
не согласится успокоить симЪ

%/

его возмущенной совѣсти; есть
ли бы Цезарь, повторимъ мы, 
ымѢлЬ обо всемѣ эгпомЪ позна
ніе , т о  вмѣсто т о го , чтобЪ 
предаваться слѣпому бѣшен
с т в у , онЪ бросился бы на грудь 
Цмгала , сЬ тѢмЬ, чтобЪ про
сить у  него прощенія. Но какѣ 
бы т о  ни было, а онѣ будучи 
колеблемЪ различными ч увст
вами, продолжалЪ хранить мол
чаніе.

„И  такЪ я не могу надѣять
ся васЪ тр о н уть ? сказалЪ 
Жіованни. ,, Вы даете мнѣ 
знакѣ удалиться, и я вамЪ по
винуюсь. Н о , прежде нежели 
оставлю васѣ, ради Бога прошу 
не судишь обо мпѣ столь



носпѣшнѳ и жесшокб. Я  Цц„ 
гада , это  правда ; я сынѣ 
шого человѣка, который на
несъ ужасный ударѣ вашему 
сердцу , и чувствую  терзаніе 
со вѣ сти , какѣ будто бы самѣ 
былЪ виновникомъ вашихЪ не- 
іцасшій. Но БогЪ свидѣтель, 
ч то  я нимало вѣ томѣ не уча
ствовал!), и желалѣ бы сердеч
но чѣмЪ бы т о  ни было возна
градить вашу потерю ; если 
не золѳтомЬ, т о  услугами. 
Повѣрьте мнѣ, что я предпо- 
челЪ бы вашу дружбу любви 
прекраснѣйшей ж е н ш й н ы  вЪ 
И таліи .“ Жіованни остановил
ся , и будучи слишкомъ раст
роганъ , не могЪ болѣе продол
ж ать ; онѢ подалѣ р уку ІІеза- 
р ю , который поспѣшно обер- 
нулся и осмотрѣвѣ его сЪ го
ловы до ногЪ, сказалЪ самымѣ
оскорбительнымъ образомЪ: „вЫ

За
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конечно вЪ насмѣшку пришли 
сюда выказывать вашу ч увст
вительность? но предупреждаю 
васЪ, что я не хочу имѣть 
никакой кЪ вамЪ довѣренно
сти . “

„Ч то бы вы сдѣлали будучи 
на мремѣ мѣстѣ, сказалЪ Жіо- 
ванни? “

„Я ? лучше бы бросился вЪ 
воду, нежелибЬ былЪ свидѣте
лемъ убійства и хищенія! “

Шіованни , приведенный вЪ 
замѣшательство симЪ выра
женіемъ, ошвѢчалЪ : „спросите 
у  постороннихъ, и вамЪ ска
ж утъ , что возвращеніе правЪ 
своихЪ не есть похищеніе; что 
же касается до другаго обви
ненія вашего, т о  небо одно мо- 
зкетЪ за то  отвѣтствовать. 
МожетЪ статься отецЪ мой 
такое же познаніе имѢлЪ обЪ 
сердцѣ вашего родителя, какое



вы имѣете теперь обѣ моем}) 
сердцѣ. И такѣ проіцайіпе, го. 
сударь мой! “

Голосѣ его ш репеталѣ, 1го 
черты лица изѣявляли оснорб. 
ленную добродѣтель : они были 
важны и суровы. Онѣ вышелЬ 
не дождавшись о твѣ та , и Це
зарь почувствовалЪ вмѣстѣ и 
гнѣвѣ и угрызенія совѣсти.

Г Л А В А  II.

Жіованни возвратился домой 
сѣ угнетеннымѣ сердцемѣ. Раз
мышляя о произтедшей сцѣнѣ 
и осуждая внутренно чрезмѣр
ную ненависть Н езар я, онЪ 
извинялѣ оную, приписывая ее 
необузданности его пылкаго 
характера , жестоко поражен
наго потерею единственнаго
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предмета нѣжнѣйшей привя
занности.

Судя по посшупкамЪ и ха
рактеру Шіованни, можно бы
ло бы почесть его философомЪ; 
но онЪ совсѢмЪ не зналЪ фи
лософіи, есгпьли подЪ симЪ име
немъ разумѣть строгость  
правилЪ, подавляющую наши 
ст р асти  и не позволяющую 
никогда еклоннѳстямЪ нашимЪ 
нарушать душевнаго спокой
ствія. — Напротивъ того онЪ 
скрывалЪ подѣ тихою наруж
ностію самое чувствительное 
сердце и умЪ напитанный ч т е 
ніемъ романовЪ и богословіи. 
Шіованни вЪ самой еще юности 
испыталЪ всѣ горести любви; 
будучи младшимЪ сыномЪ, онЪ 
болѣе отличался любезностію, 
нежели богатствомъ. По не- 
щ астію влюбился онЪ вЪ кокет
ку > которая заставивъ его
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ощущать поперемѣнно, mo 
вѣйшія восторги, т о  жестокія 
мученія, сама наконецѣ разру. 
шила очарованіе вышедши за, 
мужѣ за стараго вельможу, ко<1 
его знатность и богатство 
обѣщали ей наслажденіе всѣми 
удовольствіями изобилія, ко. 
торы я предпочитала удоволь
ствіемъ сердца. Не много спу
с т я  Жіованни лишился' мате
ри , которую онЪ любилѣ нѣ
жно.

Смерть ея столь скоро йо- 
слѣдовала за нещасшною его 
любовью, что онѣ вдругЪ на- 
скучилЪ жизнію и лишился вся
кой надежды. Слѣдуя первому 
движенію сердца, онЬ всту- 
пилЪ вЪ орденѣ госшепріим- 
ныхЪ рыцарей святаго Іоанна 
Іерусалимскаго.

Сей знаменитый орденѣ, че
ты ре уже вѣка служилЪ глав*



нѢйтею подпорою хр и стіан ст
ва. Проливѣ чистѣйшую вровь 
свою вЪ сраженіяхъ, происхо
дившихъ у христіанъ сЪ не
вѣрными , придавЪ блескЪ ры
ц арству безпорочною жизнію 
своих!) сочлсновЬ ; сей орденѣ 
видѣлЪ слабые- остатки  силЪ 
своихЪ , изгнанными сЪ остро
ва Родоса  ̂ бывшаго нѣкогда 
театромЬ его славы; — лишен
ный завоеваній своихЪ О т т о -  
манскимЪ оружіемЪ , и бога
тѣйшихъ командорсшвЪ, тѣм и  
самыми Королями^ коихЪ заіци- 
іцалЪ своею храбростію » онЪ 
не нашелЪ другаго убѣжиіца * 
кромѣ безплодныхъ утесовЪ  
острова М альты. Туда т о  От
правился и Жіованни Цигала * 
горя желаніемЬ сдѣлаться до- 
стойнымЪ сочденомЪ рыцарей ,  
вЪ число коихЪ намѣренЪ былЬ 
вступишь.

Ы ал. Рыц* Ч» І* Г
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Е м у нс минуло еще двадца- 
Ши одного года, канЬ онЪ про, 
мзнесЪ уже клятву хранить 
цѣломудріе ц посвятить себя 
на защищеніе религіи. Пять 
л ѣ т ѣ  исполнял!) онЪ свои обя
занности , и вЪ теченіи сего 
времени его поступки отли
чались I повиновеніемъ и непо
рочностію , а служба, усерді- 
емЬ и мужеством!), которое 
ОнЪ непрестанно оказывал!. 
Будучи скроменЪ и кроток! 
во время міра, Жіованни пере
мѣнялъ свой характеръ пюльнЬ 
вЪ минуту сраженія, и славил
ся между христіанами своими 
подвигами до такой степени, 
ч то  один!) звукЪ его оружія 
приводилъ вЪ стр ахѣ  невѣр
ныхъ,

ВЪ теченіи сего времени » 
смерть старшаго его брата 
произвела большую перемѣну
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вЪ чѵвсшвованіяхЪ с га а р а г о 
ІІигалы, а также и вЬ участи  
младшаго его сілна. Ему не 
пріятно было, что почести и 
богатства его древней фами- 
діи переходили кЪ дальними 
родственникамъ вЪ то  время, 
когда оставался еще законный 
наслѣдникѣ. — Надобно сказать, 
что старый Цигала имѢлЪ 
дочь, но она сдѣлалась чуждою 
его сердцу сЪ того времени, 
какЪ тайно вышла замужѣ за  
одного Француза. Она бѣжала 
cb своимЪ любовникомЪ, й огпецЪ 
не старался даже узнать о мѣ
ст ѣ  ея пребыванія, и не хотѣлѣ, 
чтобы Имѣніе его досталось 
дѣтямѣ, копіорые могли отЪ 
нее родиться;

Находясь вЪ такомЪ положе
ніи, онѣ просилѣ Римскій Дворѣ 
о разрѣшеніи обѢтовЪ сына 
своего, вЪ чемЪ и не было ему



отказано. Т а к и м ! )  образомъ 
НТіованни освобожденный отѣ 
узЪ, не безЪ сожалѣнія возвра- 
Піился вЪ суетной свѣтѣ.

Х о т я  давно уже не ощущалЪ 
рнЪ нималѣйшей привязанности 
кЪ женщинѣ, которую нѣкогда 
любил b. и думалЪ обѣ ней не 
иначе какЪ сѣ презрѣніемъ, но 
не могЪ однако же совершенно 
забы ть обѣ ея ж естокости, 
и потому сЪ отвращеніемЪ по- 
мышлялЪ обЪ обязанности всту
пить вЪ новую связь.

Боязнь внушаемая ему лю
бовію составляющею благопо
лучіе или нещасгпіе жизни на
шей , была столь сильна , что 
онЪ убѢгалЪ даже тѢхЪ об
ществ!) , гдѣ думалЪ встрѣ
т и т ь  женщин^. — Никогда не 
Оказывая явнаго отвращенія кЬ 
браку , и не заставляя огппя 
евс.уго думать , что обманетЪ
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его надежды, цѣлый годѣ пре« 
ведѣ онѣ, послѣ возвращенія 
изѣ Мальты , не давши замѣ
т и т ь  , чтобы предпочишалѣ 
которую нибудь изѣ любез
ны хѣ своихѣ соотечественницѣ.

Однако же ЗКіованни не 6Ѣ- 
галѣ людей и не былѣ мрач- 
нымѣ меланхолик омѣ.—МожетЪ 
быть вѣ самомЪ себѣ находилѣ 
Онѣ болѣе средствѣ вѣ благо
получію, какѣ и большая часть 
молодыхѣ людей вѣ его лѣта ,  
почему и не искалѣ онаго внѣ 
себя. — Воображеніе его все 
находило прекраснымѣ; для не
го каждое мѣсто имѣло свои 
удовольствія, всякое время го
да свои пріятности, и каждый 
сельскій видѣ свои красоты ; 
во всякомѣ характерѣ нахо
дилѣ онѣ добрыя качества , — 
и вѣ самомѣ нещастіи видѢлЪ 
пользу. Привыкнувѣ искать

Мал. Рыц. Ч. I. Г а*
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благости привидѣнія вЪ томѣ, 
Что cb перваго взгляду каза
лось несправедливым!), онЪ пре
доставлялъ друѵимЪ тѢмЪ огор
чаться, а самЪ размышлялъ до
тѣхЪ порЪ, пока не находилЪ 
средства вЪ утѣшенію., ВЪ 
самом b дѣлѣ , какого бы роду 
не были наши неіцастія , но 
всѣ стремятся кЪ той бли
стательной цѣли- что всѣ бѣд
ствія и злоключенія сей жизни 
окончатся во время краткаго 
п у т и , долженствующаго при
вести насЪ кѣ вѣчности. Серд
це Шіованни воспламенялось 
отЪ единой мысли о безсмер
тіи . Люди встрѣчавшіеся сѣ 
Кимѣ, во время продолжитель
ныхъ. пр.огулокЬ, немогшіе за
мѣтить выраженія взоровЪ его, 
иодіупленныхЪ вЪ землю , поч- 
ди бы его преданнымъ глубо*

ЗДАумздврсяод но они ощи̂ г
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лись бы вЪ своемЪ заключеніи; 
мрачное осеннее небо и обна
женныя дерева, напоминали ему 
о краткости человѣческой жиз
ни , но огнь сей самой жизни 
ощущаемый имЪ вТ> самомѣ се
бѣ , внушалЪ ему мысль, что  
прахѣ, составляющій человѣче
ское тѣло и долженствующій 
погибнуть , заключаетъ вЪ се
бѣ свѣтильникѣ , который мо
гила не можетЪ погасить, и 
такж е начало жизни, надѣ ко
ммѣ смерть не имѣетѣ ника
кой власти, -г Йзѣ сего мож
но ви д ѣ ть , что онѣ былѣ ва- 
женѣ, не будучи мрачнымѣ, лю- 
билѣ уединеніе , не будучи не
люди м ом Ь — и что истинный 
образѣ души изображался на 
в роти омѣ его лицѣ.

Гласѣ публики не оправды- 
„алЪ стараго Цигала, илилу*- 
jue сказать, ошибались иЬ.
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исгпийиомЪ основаніи его ха
р а к т е р а  , приписывая м сти
тел ьн о сти  требованія его на 
помѣстье вѣ Нерви. — Едим, 
cm  венною причиною сего по
с т у п к а , было корыстолюбивое 
желаніе умножить свое богат
с т в о . Пра вда, что когда Ади- 
марій пользовался выгоднымЪ 
мѢстомЪ Градоначальника вЪ 
К орсикѣ, т о  Цигала просилЬ 
сего м ѣ ста, и своими происка
ми наконецЪ получилЪ оное ; 
но естьли бы Адимарій былЬ 
лучшимЪ его другомЪ, т о  и 
то гда онЪ не поступилъ бы 
иначе. С п устя нѣсколько лѣтѣ 
послѣ сего, случайно попались 
ему документы на владѣніе 
помѢстьемЪ вЪ Нерви ; онЪ не 
могЪ преодолѣть жадности кЪ 
пріобрѣтенію; думалЪ, что по
сту п аетъ  справедливо и дѣй
ствуеш ь единственно для пол*'
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ам потом ства ; и сЪ симЪ на
мѣреніемъ началѣ и продол
жалъ сей процессЪ.

ВЪ теченіи сего времени, 
А ди мэрій прете рпЬлЪ большія 
потери вЬ своей коммерціи $ 
ПроцессЪ тянулся долго и 
стоилЬ ему весьма дорого , а 
о т с у т с т в іе  сына его продол
жалось еверхЪ положеннаго сро
ка. Переписка была тогда за
труднительнѣе, нежели нынѣ , 
и вЪ теченіи mpexb лѣтѣ , 
только однажды получилЪ онЪ 
извѣстіе о Цезарѣ ; но сіе из
вѣстіе не подавало ни малѣйшей 
надежны вЪ успѣхѣ дѣла , ко
торое онЪ ему поручилЪ. Видя 
всѣ свои ожиданія обмануты
ми , а долгѣ умножающимся , 
А д и м а р и принужденѣ былЪ 
ограничить свою благотвори
тельность. безпокоясь же о 
судьбѣ сына j невцаотный на*



чгалЪ изнемогать — и смерть 
скоро избавила его ошЪ муче- 
ній.

Бѣдственная его кончина сдѣ
лала нѣкоторое впечатлѣніе 
надЪ Цигалою ; но ни сіе впе
чатлѣніе ни убѣдительныя 
прозьбы Жіованни не могли при
н удить его оставить с в о и  
требованія.

ПроцёссЪ продолжался про- 
тивЬ исполнителей завѣщанія 
Адимарія, и читатель зна- 
етЪ уже слѣдствія онаго.

Старикѣ Цигала и сынѣ его 
жили между собою вѣ добромѣ 
согласіи, не взирая на т о , что 
вкусы и характеры йхѣ были 
совершенно раёлйчны. Шіован- 
ни имѣлѣ на отца своего влія
ніе, какое всегда имѣетѣ твер
дая душа на слабую — вліяніе» 
могущее иногда управлять по*
ступками того человѣка 9 нв



переменяя его склонностей, **• 
наконецЬ такое вліяніе , кото
рому всегда у ст у п аю т ъ  изЪ 
уваженія кЪ свѣтскому мнѣ*«
НІЮ. \

JR  і о в а н н и присоединялъ 
столько кротости кЪ прочимЪ 
прекраснымъ своймЪ качест
вамъ , что не возможно было 
ни ненавидѣть его, ни ему за
видовать ; и естьли стары й  
Цигала чувсщвовалЪ когда ни- 
будь благородную гордость: т о  
это тогда только, когда пре
возносили великодушіе и ры
царскіе подвиги его сына ; — 
слушая сіи похвалы, онЪ вооб
ражалѣ, что они дѣлали честь  
собственному его характеру ;  
и іпакимЬ образомЪ присвоивъ 
себѣ, такЪ ск азать , добродѣ
тели и славу мѳлодаго Жіован- 
ни, онЪ гпЬмЪ не менѣе любилЪ 
его, не взирая на т о ,  что сіе
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самое превосходство вЪ дру. 
гомЪ человѣкѣ весьма бы его 
унизило*

Мы сей часѣ видѣли случай* 
вЪ котором b почтеніе кЬ сыну 
й природный его эгоизмѣ^ имЬ- 
ли жестокое сраженіе. Долго 
Ц и г а л а сопротивлялся его 
прозьбамЪ и гіредсшавленіямѣ j 
но наконеіф Жіованни обѣя- 
вилЪ, что есшьли omt цѣ не 
сочтетЪ  выиграннаго процесса 
обыкновенною покупкою, шо 
онЪ на всегда ветупитЪ  вЪ 
службу ордена имЪ оставлен
наго.

Воспоминая о сценѣ своей сЬ 
Д еза ремѣ, Жіованни огорчался, 
что сей послѣдній не отдавалЬ 
ему справедливости, потому » 
что заслуж ить почтеніе Деза- 
ря Адимарія, было главнымѣ 
желаніемЪ его сердца} но не по
нятію отЪ чего родилось мЬ
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немЪ это желаніе ? ОтЪ mofö 
ли, что онЪ замЬтилЬ до ка
кой степени сей молодой чело
вѣкъ любилЪ отца своего, или 
©тЪ романическаго воображе
нія, внушавшаго чувствитель
ной его душѣ, исполненной до
броты и любви кЪ ближнему > 
состраданіе и почтеніе кЪ оби
женному Цезарю ? МожетЪ 
бы ть даже всѣ сіи причины 
вм ѣстѣ соединились, чтобы  
занять, такѣ  с к а за т ь , п усто 
т у  сердца , ощущаемую чув
ствительнымъ человѣкомъ, ког
да онЪ кидитЪ себя окружен
нымъ сущ ествами , уступ аю 
щими ему вЪ душевныхЪ каче
ствахъ  и далекими огпЪ того  
образца добродѣтели, какой 
онЪ себѣ воображаетЪ.

Но кромѣ сихЪ чувствѣ, одно 
весьма терзало его д у ш у , до 
сего времени столь покойную.

М ал. Рьщ» 1Ь /. Д
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Примѣчая, ч то  очень часто, 
правосудіе не слѣдовало гласу 
справедливости , и зная при
томъ, что помѣстье вЪ Нерви 
имѣло вЪ глазахЪ Адимарін цѣ
ну большую , нежели чего оно 
вЪ самомЪ дѣлѣ сто и ло , онЪ 
ч увствовалъ , что отецЪ его 
неправеднымЪ образомЪ завла
дѣлъ симЪ помѣстьемЬ«

Ем у казалось даже, что за
ма раетЪ честь Мальтійскаго 
рыцаря, согласись на таковой 
поступокЪ и наслаждаясь пло
дами онаго ; и по сей причинѣ 
думалЪ, что до тѢхЪ порѣ не 
будетЪ спокоенЪ, пока не до
кажетъ неоспоримо своей «ел 
винносщи, перенесши все него
дованіе Ц езаря, и посвятивѣ 
себя его усдугамЪ. Благород
ное его сердце не иначе надѣя
лось загладишь сіе пятно, какѣ



нринудивши нещасшнаго Ади* 
Марія признать вЬ себѣ друга.

Жіованни спрашивало себя 
иногда , о тк}’да происходило 
участіе, внушаемое ему Цеза
рем!:^ АдимаріемЪ ? и вышейз1> 
ясненныя нами причины удов
летворяли его сердцу; но одна
коже онЬ всегда чувствовалЬ 
нѣкоторое замѣшательство ; 
когда отецЬ спрашйвалѣ его : 
какое основаніе имѢлЪ харак
терѣ Цезаря; когда онѣ не былЪ 
ослѣпленѣ своимЪ положеніемъ. 
Тогда Жіованни старался при
помнить всѣ черты лйца сего 
молодаго человѣка, чтобЪ по 
онымѣ здѣлать заключеніе. По 
его замѣчанію Цезарь имѢлЪ 
А зіатскую  физіономіи*; мрач
ную и вмѣстѣ блистательную, 
исполненную пылкости и пред
пріимчивости, живую —■ выра
зительную — и безпрестанно

5i



перемѣняющуюся ; имѢлЪ «тер,
ные и быстрые глаза и воз- 
замшенное чело, осененное черны
ми блистающими к у д р я м « ,  
О і.нимЪ словомЬ онЬ подобенЬ 
былЪ жшпелямЪ востока. Не 
ужели, думалЪ, Жіованни, чер
т ы  сіи скрывали огнь, снѣдаю
щій душ у сихЪ жителей ? Не 
ужели сіе гордое величіе, цар
ствовавшее во всѣхЪ его по- . /
сту п к ах Ъ , происходило ошЬ 
ж естокости и непреклонности 
сердца ? А эта  строгая выра
зительность на устахЪ  обра
зованныхъ самими граціями и 
Любовью , не ужели раждалась 
огнѣ неутолимой жажды кѣ 
мщенію ? ВпрочемЪ эти  у ста , 
э т и  щеки , эти  глаза , испол
ненные мужественной красо
т ы  , не могли ли они вдругЪ 
измѣнить свое благородство, 
чтобъ выражать ©дно июль к®

ба
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еладвешраетіе, которое всегда
присоединяется кЪ числу не
обузданныхъ стр астей  ? —

Жіованни разсуждалъ самЪ 
Cb собою, что кроткая и не
винная душа его никогда не 
ОщутитЪ чувстнЪ дружбы кЪ 
человѣку подобнаго характера; 
но если напротивъ онЪ уви- 
дигпЪ, что Цезарь столько же 
способенъ кЪ друж еству, сколь
ко кЪ сыновнёй любви ; если 
онЪ обратитЪ свое мужество 
ІіЪ благородной ревности, кЪ 
защ итѣ отечества и религіи, 
если лѣта умноживЪ его доб
родѣтели и опытность за ст а 
вятъ его побѣдить свои пред
разсудки: т о  Жіованни чувст
вовалъ, что соединится сЪ нимЪ 
тогда не разрывными узами  
дружбы.

Обладаніе НервскимЬ помЬ- 
стьемЪ б ы л о  источникомъ

Рыц* /• Д
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удовольствій для стараго  
гады и вмѣстѣ источникомъ 
ЖестокихЪ горестей для его 
сына. Правда, что картины , 
драгоцѣнные мраморы и всѣ 
украшенія дома были отданы 
заимодавцамъ Адимарія, но вЬ 
эгпомЪ м ѣ стѣ  осталось еще 
много слѢдовЪ, напоминавшихъ 
о прежнемЪ владѣтелѣ. ТушЪ 
украш енія, сдѣланныя имЪ вЪ 
саду. — ТамЬ зданія воздвиг
н у т ы я  имЪ для спокойствія и 
удобства своихЪ вассаловЬ.

Жіованйи часто посѣіцалЪ 
домы работниковъ, приготов
лявшихъ шолкЪ, и собирателей 
винограда, вЪ надеждѣ подать 
цмЪ причину придти кЪ себѣ, 
чтобЪ оказать имЪ какую ни- 
будь помощь. Сначала они при
нимали его сЪ глубокимъ мол
ча ніемЪ, и уже послѣ міюгихЬ 
покушеній , удалось ему на ко
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нецЪ пріобрѢспіь ихЪ довѣрен
ность и застави ть говорить 
сЪ собою. При подобныхъ слу
чаяхъ они оказывали холодныя 
уч ти вости  своему новому гос
подину и не преставали опла
кивать смерть предшягО вла
дѣтеля.

Когда они описывали харак
тер ѣ  и привычки отца , иля 
сына, т о  слова ихЪ представ
ляли картину семейственнаго 
благополучія. Согласіе вѣ фа
миліи Адимарія , было столь  
совершенно, вкусѣ столь умѣ
ренъ , іцастіе или неіцастіе 
так  b мало имѣло вліянія на 
спокойствіе оной, что Жіован- 
н и , вспомнивЪ о т о м ѣ , ч т о  
отецЪ его раз р у т  илѣ сіе тр о 
га іпельное зрѣлище оицуіцалЬ 
живѣйшее прискорбіе.

Одинѣ крестьянинѣ по паль-
цамѣ зналѣ исторію — т а к ѣ
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сказать — каждаго куста і% 
каждаго камня; на примЬрЪ: в}) 
это й  жасминной бесѣдкѣ, го
ворилъ онЪ, Синьорѣ Адимарц 
огпдыхалЪ послѣ обѣда; — эти  
к у с т ы  шиповника были поса
жены во время огпЬѣяда Синьо
ра Цезаря ; подѣ этими мир
там и  огпецЪ и сынѣ обнялись 
вЪ послѣдній разЬ ; а на сей 
Т ер р асѣ , почтенный старецѣ 
каждый вечерѣ прогуливался 
вЪ ожиданіи возвращенія сына» 
слѣдуя взорами за каждымѣ 
кораблемЪ, приближавшимся кЪ 
берегу, не видя исполненія сво
ей надежды.

Жіованни сдѣлалЪ привычку 
ходищь на Т е р р а с у  всякой 
разѣ , какЪ чувствовалъ себя 
расположеннымъ кЪ меланхоліи» 
потому, чтсГ это  мѣсто, 
віЬ воспоминаній, какія раждалО



вЪ душѣ его, само по себѣ воз
буждало кЪ размышленію.

Подобно прочимЪ помѣсть
ямъ , находящимся вЪ сей жи
вописной странѣ , гдѣ п роте
каетъ Гену езс кая рѣ к а,’-  Н ер
ви было построено вЪ видѣ 
А м ф и театр а , и сады онаго 
расположенные на многихЪ воз
вышеніяхъ, соединялись между 
собою лѣстницами, которыя  
сЪ морснаго берега вели кЪ са
мому зам н у, пересѣкая многія 
Террасы, построенныя одни 
надЪ другими. Сіи лѣстницы  
и тер расы , сдѣланные изЪ зе
ленаго Бокчетскаго мрамора, 
покрыты были стелющимися 
растѣніям и, пріятными взору 
и обонянію, висѣвшими вЪ видѣ 
фестоновЪ и гирляндЪ повсѢмЬ
оптлогостямЪ.

Синьорѣ А димари былЪ стр а
стный охотникѣ до произве

5 ?
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деній природы, и потому да. 
зке на такихЪ террасахЪ , гдѣ 
ничего не^могЪ посадишь, по
ставлены были алебастровыя 
и фарфоровыя вазы , заключав* 
шія цвѣты н небольшія де» 
ревца.

ВЪ срединѣ кустовѣ Герані- 
ума, устроенныхъ таким!) об- 
раземЪ на садіой высокой тер
расѣ , былЪ прозрачный фон- 
танЪ , коего журчаніе возбуж
дало кЪ меланхолій; не пода ле
к у  о т т у д а  возвышался вели
чественный вѣтвисты й кедрѣ, 
Осѣнявшій широкій пень , еди
ный памятникѣ оставшійся по
слѣ его товарища; этотЪ  пень 
обросшій мохомЪ и фіалками 
образовывалъ сельское ложе , 
на поемѣ Синьорѣ Адимарилю- 
билЪ покоиться. Каждый ве
черѣ Жіованни посѣщалъ это. 
мѣсто ; занимался іпамѣ что-



|гіемЪ книгѣ или, принесши свои
молитвенникѣ, повторялѣ по 
Оному Божественную службу ;  
потом у, что сердце его всегда 
привязано было кѣ священному 
Ордену , который оставилЪ  
единственно изѣ повиновенія 
волѣ отца : иногда онѣ вѣ за
думчивости прохаживался по 
тер р асѣ  , изчисляя время, ко
торое старикѣ Адимари про- 
велѣ вѢ семѣ м ѣ с т ѣ , т щ ет н о  
дожидаясь возвращенія сына 9 
котораго не долженствовалъ 
болѣе увидѣть вѣ этомѣ мі рѣ.

Вѣ одной запущенной рощи
цѣ Жіованни нашслѣ томѣ т в о 
реній Виргилія, который Ади
мари безѣ сомнѣнія з  а б ы л b 
ш у т ѣ  ; и когда поднялѣ оный 
сѣ земли, т о  книга сама собою 
откры лась на одинадцатой пѣ
сни , вѣ томѣ самоліѣ м ѣ стѣ  ,  
гдѣ описана горесть Еаандра>

5 з



6  о
ил а пущаго шдЪ хдадньшЪ тѢ- 
ломЪ юнаго Пал іаса. Л и сты  
слѣпились и потеряли цвѣтѣ 
свой ; и на нихЪ видны были 
еще слѣды слезѣ несчастнаго 
отца , который безѣ сомнѣнія 
вЪ горести Евандра, видѣлѣ 
собственныя свои чувства* 

Жіованни сострадая кѣ не
счастію  АдимаріевЬ , непре
станно думалЪ о Ц езар ѣ , и 
все имѣ слышанное о сел;Ъ мо- 
лодомЪ человѣкѣ усугубляло 
печаль его и лишало спокойст
вія. Онѣ узналЪ, что Цезарь 
продавши все у  него оставшее
ся и заложивЪ маленькое имѣ
ніе свое вѣ ПолчиверрѢ, упла
ти лъ  нужнѣйшіе долги, взявши 
сЪ прочихЪ кредиторовъ обѣ
щаніе , дождаться его возвра
щенія изѣ Леванта , куда на
мѣревался Ѣхать по коммисі- 
«мЬ: продать грузѣ и купить



тамЪ другихЪ птоваровЪ. Ѳпш
предпріятіе долженствовало 
Принести ему не малую выго
ду-

Послѣ втораго свиданія Жіо- 
ванни всячески старался сѣ 
нимЪ вст р ѣ т и т ь ся ; но, или по 
случаю, или потому, что Це-

ѣг  ̂ *  f

зарь сЪ намЬреніемЬ убЬгалѣ 
его , только онѣ не могЪ сего 
достигнуть. Дурной успѣхѣ  
ни мало не уменьшая желанія 
Жіованни пріобрЬсть дружбу 
Цезаря , придавалѣ оному еш(е 
новыя силы, заставивъ его без
престанно о томЪ помышлять J 
это  желаніе скоро преврати
лось вЪ с т р а с т ь , и онѣ пере- 
несЪ бы охотно весь гнѣвЪ Це
заря , еслибЬ могЪ только на
д ѣ я т ь ся , что сей нѣкогда ога- 
дасгпЪ емѵ справедливость и 
не станетЪ  почитать его т а -
ішмЪ, ка човЪ былѣ огаецЪ его.

]Уіал. Рыц* У’ J* «Е
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КЪ нещзстію сближеніе ихЪ 

становилось часѣ omb часу не
возможнѣе, потому , что родЪ 
жизни избранной ЦезаремЪ за
ставлялъ его безпрестанно 
быть на морѣ, а вЬ общеспь 
вахЬ посѢіцаемыхЪ имЪ между 
своими путешествіями , Жіо- 
ванни никакѣ не могЪ найти 
его.

М ы с л и  с і и  представляясь 
ІКіованни, возбу ждали вЪ душѣ 
его весьма горестныя чувство
ванія, потому, что онЪ видѢлЪ 
молодаго человѣка, проияшед- 
шаго отЪ благородной крови, 
воспитаннаго во ожиданіи боль
шаго богатства и знатнихЪ  
достоинствѣ вЪ республикѣ,— 
великодушнаго, одареннаго т а 
лантами и дорожащаго честію; 
— видѢлЪ сего молодаго чело
вѣка на двадцать четвергпомЪ 
году своего возраста вдругЬ



ез
принужденнаго терпѣть бѣд» 
ноешь и заниматься коммерці
ей), единственно для того, что
бы спасти отЪ посрамленія 
честь отца своего. Воспитаніе 
и навыки позволяли ему обра
щаться только сѣ людьми об
разованными, а теперь онЪ 
долженЬ былЬ или во все ли
шиться сладостнѣйшихъ чув
ствованій дружбы и любви,  
или в и д ѣ т ь  несовершенный 
ихЪ образѣ вЪ обществѣ , гдѣ 
каждый и мѣлѣ свой вкусѣ и свой 
характерѣ > или вѣ бракѣ, гдѣ 
соединеніе лицѣ не было еще 
соединеніемъ сердецѣ.

Есть ли бь? Жіованни могЪ 
перемѣнить жребій Адимари, 
т о  онѣ охотно всѣмѣ бы по
жертвовалъ. Но ему остава
лось только сожалѣть о своей 
невозможности и ожидать сча-



ешливаго случая , чптобЪ ок^. 
затпь у сл у гу  несчастному Це. 
зарю, противЪ его воли.

Г Л А В А  III.

Послѣ двухЪ мѣсячнаго пре
быванія с в о е г о  вЪ помѣстьѣ 
Н ер ви , Синьорѣ Цигала сталЬ  
домогаться мѣста пронурато- 
ра, которое было вторым Ъ до
стоинствомъ вЪ республикѣ. 
Во время выборовЪ рнЬ жилѣ 
по большой части вЪ Г ен уѣ , 
оставляя сына своего спокойно 
наслаждаться сельскими удо
вольствіями и науками, и с т а 
раться о благополучіи своихЪ 
ва^саловЪ.

Однажды Жіованни, спѣша 
возвратиться домой послѣ про
гулки на ліорскомЪ берш у, что-



бы избѣжать наступавшей гро
зы , примЬтилЬ при входѣ вЪ 
Паркѣ человѣка, пробѣжавшаго 
изЪ кипарисной рощи вЪ аллею, 
ведущею вЪ церковь.

Незнакомецъ былѣ завернутЪ  
вЪ широкую мантію ; скорая 
походка его показывала безпо
койство и заставила Жіован- 
ни возвратиться назадѣ , ч то 
бы п р и м ѣ ч а  т ь  всѣ его по
ступ ки. Видя ж е, что онѣ 
не о с т а н а в л и в а я с ь  пррдол- 
зкалѣ путь свой, Жіованни 
издалека за нимѣ слѣдовалѣ,  
с к р ы в а я с ь  по временамъ за  
деревьями, чтобы не быть имЪ 
замѣченнымъ. Но какЪ онЬ 
удивился , когда незнакомецъ ,  
не могши отворить дверей церк
ви, вышибЪ окно — и такимЪ 
образомЪ открылЪ себѣ т у д а  
свободный входѣ.

М ал, Р ы ц . ?Г. /• Е  а*
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въ сей церкви построенной 
во имя Св. Стефана, находилось 
множество рЪдкихЪ’ с т а т у й  ,  
картинѣ и сосудовЪ, украшен
ныхъ драгоцѣнными каменьями, 
т у т ѣ  были такѣ же моіди свя- 
тыхЪ, налои и ризы иаф бога
т ы х !) матерій. — Всѣ эти  со
кровища, священныя для всяка
го набожнаго Католика, тѢмЪ 
болѣе казались таковыми для 
человѣка, нѣкогда давшаго клят
ву посвятить жизнь свою на 
защищеніе Религіи.

Думая, что незнакомецъ при
надлежал!) кЪ шайкѣ разбойни
ковъ, рѣшившихся ограбить 
церковь , Жіованни обошелЬ 
кругомЪ оной, чтобы найти 
маленькую дверь, отЪ которой 
по случаю взялЪ сЪ собою ключь* 
Тихонько отперевЪ оную, ОІ'Ь 
кошелѣ вЪ церковь и потомЬ



•пять
сію.

sanepb за собою дверь

Расписанныя стекла вЪ боль
шихъ окнахЪ со стрѣлками 9 
тѣнь отЪ широкихЪ архитра- 
вовЪ, возвышавшихся надЪ оны
ми и отЪ знаменЪ висѢвшихЪ 
по сводамЪ умножали т ем н о т у  
царствовавшую вЪ этомЪ зда
ніи. Жіованни обнажидЪ свой

»

кинжалѣ и спрятался за олгпа- 
ремЪ , ни на м инуту не сводя 
взоровЪ сЪ незнакомца.

Сей послѣдній поспѣшно при- 
Ьлижился, и голосомЪ привед- 
шимЬ вЪ треп етѣ  Жіованни» — 
голосомЪ, столь знакомымЪ его 
сердцу и никогда неказавшимся 
ему столь трогательнымъ какЪ 
вѣ э т у  м и н у т у , произнесЪ: 
„Здѣсь — здѣсь это мѣсто, о 
родитель мой ! — Здѣсь я долг* 
эденЪ искать тебя.



СказавЪ сіи слова, Цезар* 
А димарм бросился на землю 
лобызая черную мраморную 
доску, покрывавшую могилуэ 
гдѣ покоился прахѣ его роди
теля. Слезы препятствовали 
ему говорить, и рыданія раз
даваясь подЬ сводами церкви , 
ясно показывали любовь ею кѣ 
покойному.

Жіованни остался неподвиженъ 
на томѣ мѣстЬ , гдѣ спрятал
ся. Онѣ готовѣ былѣ пожерт
вовать жизнію, лишь бы толь
ко удалиться не бывѣ примѣ
неннымъ : потому, что ощу- 
Хцалѣ ужасное смущеніе при 
мысли, что оскверняетѣ не до- 
стойнымѣ взоромЪ священную 
горесть сына , пришедшаго на 
всегда проститься сѣ прахомЪ 
отца своего. Цезарь не подо
зрѣвая, чтобы кто нибудь его 
подслушивалъ, могЪ обвинять

65



себя во мнОгихЪ заблуждені
яхъ. Почему Жіованни рѣшил
ся вы й т и , во чтобы т о  ня 
с т а л о , но вдругЪ почуветво- 
валЪ дрожЪ во всемЪ тѣ лѣ  ; — 
хотѢлЪ говорить, и слова за
мерли на устахЪ  его;  между 
тЬм Ь _ Цезарь опять началЬ 
свои жалобы.

„О! родитель мои! т ы  меня 
слышишь и можетЪ быть взи
раешь на меня вѣ сію ужасную  
м и н уту, подай мрѢ силы пере
нести несчастную судьбу я 
уединенную жизнь меня ожи
дающія; прости мнѣ, если оскор
блял!) тебя ; — моли Создате
ля, чтобы онѣ укрѣпилѣ серд
це мое мужествомЪ противЪ 
моей собственной слабости и 
прельщеній недостойной фами
ліи,  которую додженЪ ненави- 

гпь за т о  , что она была 
иовницею твоей смерти , ts



„Остановитесь, Адимариі«« 
ярервалЪ Жіовании , „вы не од. 
ни здѣсь. “

Цезарь огпЪ удивленія и гнѣ
ва сначала не могЪ ни слова 
выговоришь ; но пошомЪ вешав- 
иіц вскричалЪ: „Н е ужели и вѣ 
ѳтоѵгЪ м ѣ стѣ  вы не преста
н ет е  меня преслѣдовать. “

Жіованни обЪяснйвЪ вЪ ко
р о тки хъ  словахЪ причину, при
ведшую его вЪ ітерковь, — оігі- 
ворилЪ дверь, отЪ чего вЪ оной 
сдѣлалось нѣсколько свѣтлѣе. 
Jly 4b  заходящаго солнца отра
зился прямо на лицѣ Ц езар я ,  
и показалЪ блѣдность его , по
краснѣвшіе гл а за , и уныніе 
царствовавш ее на лицѣ.

Физіономія его не была уж© 
столь свирѣпа , какЪ прежде» 
когда отчаяніе владѣло имЬ » 
но никогда, она не была столь- 
ко трогательна и никогда не

7©



имѣла столько дѣйствія надЪ 
чувствительнымъ сер  дц е мЪ 
Жіованни.

Цезарь не могЪ рѣш иться  
вы йти изЪ церкви, — и ощу
щая можетЪ быть вліяніе чув
с т в а  , блиставшаго во взорахѣ 
Жіованни , — чувства , коего 
хопіѣлѣ и збѣ ж ать, онѣ далЪ 
ему знакѣ удалиться , а самЪ 
возвратился вЪ трап езу.

,,Я  бы желдлЪ, чтобЪ вы виз 
дѣли, что гпутЪ происходитъ,‘в 
сказ.алЪ Жіованни показывая 
на сердце, и устремивЪ взоры  
на Цезаря.

„Я  не хочу этаго  з н а т ь , <6 
произнесЪ Цезарь сЪ мрачнымЬ 
видомЪ, ,,оба мы не должны 
з н а т ь , что дудіаемѣ другѣ О 
другѣ. Вы Циі ала , а я Ади- 
марій, послѣдній изѣ роду Ади- 
маріевѣ. — Правда, многіе Ц ri
ra  л ы и Адішаріи вм ѣ стѣ вѣ

7*



мірѣ -покоятся подЪ ногами на. 
шими,! но никогда здѣсь на зем
лѣ не будетЪ союза между сы
номъ Павла Цигалы и Людови
ка Адимарія. “

„Н е з^жели я долженЪ отвѣ
чать за т о , что родился? ска
залъ Шіованни приближась.'

„Я  не знаю никакихЪ разли
чій!“ возразилъ Цезарь, у ст р е 
ми вЪ взоры на могилу отца 
своего.

Во время продолжительнаго 
безмолвія, Яііованни слышалось, 
что слезы Цезаря падали на 
хладной мраморЪ; но онѣ былЪ 
влишкомЪ отЪ него далеко, и 
мракЪ не позволялъ удостовѣ
риться вЪ истинѣ ; однако же 
молчаніе Ц езаря довольно по
казывало , ч то  онЪ точно пла- 
валЪ, и ЯТіованни не сомнѢвал* 
ея вЪ томЪ, ч то  возбудилЪ

7 3



tteWb іпакЪ же нѣкоторое кЪ 
себѣ участіе.

ВЪ самомЪ дѣлѣ гордый ду*Ъ  
Цезаря нѣсколько смирился. 
Тіроизшедшая между ими сце
на; ч у в ст в а , коимЪ онЪ преда
вался; мысль, что готовѣ было 
остави ть отечество — и по
ложеніе , вЪ которомЪ теперь  
находился , все сіе соединилось 
вмѣстѣ для т о го , чтобЪ т р о 
н у ть  его сердце.

КакЪ бы дорогЬ бЫлЪ для не
го другѣ вѣ сію м и н у т у ! какЪ 
былЪ бы онѣ счастливЬ, есть*  
либЪ могЪ броситься теперь  
вЪ обЪятія чувствительнаго  
человѣка , чгпобЪ изливать на 
груди его свою горесть, о по
т е р ѣ  любимаго отца и р а ст о 
чать похвалы его добродѣте
лямъ.

ОнЪ видѢлЪ предЪ собою т а 
кого человѣка , но сей не могЬ

Ш ал. Р ы ц . Ч. I . Я і
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{щіщь тѢмЪ другомЪ, когпора- 
хо онѣ мскалЪ. ЦѢтЪ! естьдибѣ 
ЗКіованни былѣ даже небеснътЪ

/- • 4

ангеломѣ, ню и тогда прелест
ныя черты его и очарователь
ныя слова не ьіогли бы прину
дить Цезаря нарушишь обѣтѣ: 
вѣчно ненавидѣть все носящее
иIV*я Ііигалы , — обѣтѣ , почи»

* ■ * * * *  7 \ ■ '

щаемый имѣ священнымъ.
По чему , вдругѣ вооружаем 

прощивѣ слабоеіпи, которой 
Предался на м и н у т у , Цезарь 
роепѣшно завернулся вѣ ман
т ію , и сказалѣ сѣ благородною 
важностію : „Ц  пришелѣ сюда 
НО для т о г о , чтобы вы ста
ви ть себя на сцепу , а хотѢлЪ, 
хподько бесѣдовать сѣ прахомѣ 
тоодигаеля. Знаю, т#то должевѣ 
был b просить позволенія вя
щего войти сюда , но клянусь 
ВогомЪ, не могѣ на т о  рѣшить* 
С‘ь Отдаю вааф должную спра-
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ведливосттть* й чтобъ этО
у5

- 9

загпь, хочу Просить васЬ даже 
обЪ одной милости * которой 
Цезарь Адийарій никопда^и нй 
ошЬ кого eu^e не прашивадЪ.44

*,КакЪ я счастлйвЬ ! вскрй- 
чалЪ Ж іованни, подоніедЪ кЬ 
н ем у,44 чего бы вьі ни пожёла*
ли, клянусь всё Немедленно вы» 
полнить! 44

Цезарь потугійлЪ вЪ землвО 
глаза* полные слезЪ й* сказалЪ: 
„это тЪ  мраморЬ я вамЪ по
ручаю. Не допускайте, чтобъ  
к т о  нйбудь надЬ нимЪ Нару
шало гі или отсюда его йохи* 
іпилЪі 44

*,Клянусь нёбомЪ * клянуЬЬ 
йадеждою нѣкогда заслужить
вашу . і і ‘4

ОнЪ хотЪлЪ присовокупить 
£Лово друж бу; но Цезарь* выр* 
Вавііій свою ру«У , кОтору к* 
Жіованни взялЪ было $ бросил*



ся вонЬ изЪ Церкви, поспѣши* 
пробѢжа.іЪ по аллеямЪ, сошелЪ 
çb  лѣстницы, и сѣвши на шиюб- 
к у  , приближался уже кЪ ко*, 
раб.по, на коемЪ готовился ощ» 
плыгпь; прежде нежели Жіован- 
ни пришел Ь вЪ себя отЪ изу
мленія , вѣ которое приведенъ 
былЬ бы стры мъ его двияіені- 
емЪ.

7®

Г Л А В А  І У .

ЧрезЪ пять мѣсяцовЪ послѣ 
сего произш ествія, Цезарь А ди- 
Марій возвратился вЪ Геную , 
претерпѣвш и большія несча
с т ія  и кораблекрушеніе близЪ 
береговЪ Калабріи , отЪ кото
раго едва самЪ могЪ спастись» 
Во время п у т е ш е ст в ія  черты
лица и п оступ ки  молодаго Ц***



17
часто возобновлялись 

его Памяти, и онЪ противЪ во
ди сожалѣлЪ вЪ сію Минуту 
о жестокой йеббхоДймоСШи * 
Принуждавшей его , кйкЪ онЪ 
думалЪ, питать йенйвйСть кЪ 
сему молодому человѣку*

Нё ііОсѢцай ёіце гроба От* 
üja Своего, онЪ говорилъ сЪ нѣа 
которыми крестьянами * ciipä* 
іпіівая ихЪ о ііеремѢнахЪ, ка
кія ожидалЬ найШи вЪ СемЪ 
любезномЪ длй себя Мѣстѣ , й  
СверхЪ чаяній узнйлЪ сЪ удо
вольствіемъ , СмѢінаннымЪ сЪ 
ОгіівраЦеніёмЪ, Что не бЫлб нй 
Малѣйшей перемѣны, ни вн ут*  
рѵі дОма, ни вЪ СаДахЪ* ДоЛЖйЙ 
ПриЗнаШьсй ОДнако Же, ЧтО 
НовЫй владѣтель ИмѢлЪ вѣ мы* 
СляхЪ С д ѣ л а т ь  нѣкоторыя по
правки ; йо Жоваййи убѣдилЪ 
его С В О И М И  прозьбами и йреда 
ставленными причинами * Оста*

ІгъЩі І і JK йі



нить все по прежнему. Ни од» 
но растлѣніе , посаженное ру, 
Нпю Адммарія, не было исторг
н у т о  : ни одно зданіе, имЪ по
строенное , не было разруше
но. Сельское ложе подѣ боль
шимъ кедром b все еще суще
ствовало ? и СиньорЪ Жіован- 
ии продолжал!) называть оное 
іпѢмЪ же именемЪ, Онѣ сталЪ  
покровительствовать даже и 
бѣлому филину , сЪ давнихЪ 
л ѣ т ѣ  имѣвшему гнѣздо свое вѣ 
дуплѣ сего дерева, когда уз- 
налЪ ? что Адимарій кормилѣ 
его,

Жіовании имѣлѣ такЪ  же 
попеченіе и о важнѣйшихъ пред* 
м етахЪ , Раздавалъ милостыни 
«Ъ д н и , назначенные его п^ед- 
мѣстш ікомѣ. Слуги ід работ
ники обязаны были ему сохра- 
иеніемЪ свсихЪ прежнихЬ пранй

годовыхѣ праздниковъ» О А"

7*



нимЪ словомЪ: ничто hg измѣ
нилось вѣ -Н ер ви , и ж ители  
сояіалѣли о томЪ только, ч т о  
не ѵвидятЪ болѣе прежняго лю
безнаго своего господина ? И 
сыновней нѣжности кЪ нему 
Не заря Адимарія. Но отецЬ  
Жіованни нимало не заслужи-

V

валѣ ни любви, ни почтенія, 
УзнавЪ сіи подробности, ІТе- 

зарь пришелЪ кЪ гробу отца  
своего, и избѢжалЪ и с к а н і й  
Шіованни, сЪ новою причиною 
почитать его. Ѳгпо впечат
лѣніе преслѣдовало его и во 
время п утеш ествія  , которое 
началось самьтЪ счастливымъ  
образомЪ ; но н есч астіе , имЪ 
претерпѣнное, мало помалу 
истребило оное изЪ его памя
т и . Плоды трудовЪ геѵо: оснО» 
ваніе , на коемЬ надѣялся онЪ 
у т в е р д и т ь  нѣкогда свое бла
гополучіе J собственность его

79



поручителей, все погибло вІЬ 
одно время , и омѣ возвратил
ся вЪ Геную бѣднѣе и отчаян«* 
нѣе, нежели йзЪ нее выѣхалЪ* 

Цезарь вьініелЪ На берегѣ, 
вЪ Пасмурный осенній Вечерѣ * 
и пошел b вЪ Доль страны Нуо- 
вы кЪ дому родственника сво
его, жившего на ПлОщаДй Аква- 
вер де * у коШораго и прежде 
СегО останавливался»

* >

ВЪ шестнадцатомъ вѣкѣ, cä-
ѢШё великолѣпнѣйшіе Йпіаліаи-

\

скіе города освѣщались только 
Восковыми СвѣчаАш, Зажигавши
мися предЪ Иконами Богомате
ри и святыхѣ* или фонарями* 
Повѣшенными у входОвЪ пуб
личныхъ зданій И домовЪ Знат- 
НЫхЪ господѣ* ТакймЪ обра
зомъ Одна ПолОвина улицы бы
ла освѣщена* между тѢмЪ кавЪ 
вЪ другой царствовалъ влубо- 
Ній мракѣ э ч т о  дѣлало город«

8о
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сіи опасными ; потому , что  
убійца, заяидѣвѣ издалека свою 
добычу, могЪ удобно сп рятать
ся вЪ темнотѣ.

Ц е з а р ь  продолжалЪ п у т ь  
свой по извѣсшнымѣ ему ули
ца мЪ , не обращая вниманія на 
мракѣ , царствовавшій вокругЪ 
него. Проходя мимо церкви 
Благовѣщенія, примѣпшлЪ онЪ, 
ч то  двери были отперты  , а 
зазженныя тамЪ свѣчи заста-

і

вили его заклю чить, что на
чали слу ж и т ь  всенощну ю.

Домѣ Божій — есть убѣжи
ще несчастныхъ и Цезарь во- 
шелЪ во храмЪ. ОнЪ нашелЪ 
тамЪ нѣсколько служителей  
занимавшихся приготовленія
ми. Свѣчи не были еще заз- 
жены вЪ паникадилахѣ, окру- 
жавшихѣ олтарь, и потому вЪ 
церкви едяя. было можно раз
личать предметы j но слабый



ввЪгпЬ не воспрепятствовалъ
І^езарю увидѣть, что одинЪ 
придѣлѣ на лѣвой рукѣ былЪ 
верь обийіѣ чернымѣ су к номѣ 
и украшенѣ кипарисными вѣт
вями. Онѣ вошелѣ туда — д 
открытый гробѣ йа нѣкошо- 
ромѣ возвышеніи* окруженный 
большими Свѣчами йзѣ чернаго 
воску, ЗайиМавшій средину при
дѣла представился гЛаЗамѣ его. 
Тогда было вѣ Генуѣ обыкно
веніе , Сохраняемое еіце и по 
нынѣ во Флоренціи * выстав
лять гпакиМѣ образомЪ мерт
вы хѣ за нѣсколько дней до по
гребенія Любопытство заста
вило Цезаря подойти кѣ гро
бу: онѣ увидѣлѣ тѣло молода- 
го человѣка * коего бѣлокурые 
волосы украшены были вѣн- 
вомЪ изЪ Нарциссов!), а гробѣ 
усыпалЪ сими Же цвѣтами; 
вѣ головахЬ высшавленЪ бшлѣ



щитпЪ, на когпоромЪ сЪ тру*  
домѣ можно было примѣтить 
гербѣ, закрытый до половиньі 
Миртовыми вѢтввями.

Онѣ взглянулѣ на лицо по
койника , — и о тступ и лѣ  отЪ  
уж аса, когда ѵзналѣ черты ли
ца Жіованни ІТигалы ! посмот- 
рѣлѣ на щ итѣ и увидѣлѣ ор
ла сѣ двумя коронами, — гербѣ 
ІІигаловѣ. Цезарь едва могЪ 
у с т о я т ь  на ногахѣ и потому  
прислонился кѣ рѣш еткѣ. По
мышляя сѣ горестію о т о м ѣ ,  
ч т о  видѣлѣ, онѣ почувств©-* 
валѣ , что никогда не могѣ не
навидѣть Жіованни.

Одинѣ изѣ служителей вѣ
роятно услыша восклицаніе, 
вырвавшееся у  Ц езар я, или 
во своей надобности, вошелЪ 
вѣ церковь. Примѣгпивѣ чело
вѣка облокотившагося на рѣ
ш е т к у ; онѣ произнесѣ нЬсколь-
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ко словѣ, коихѣ Цезарь не раз- 
елмшалѣ.

„К т о  этотЪ  покойникѣ?« 
спросилЪ сей послѣдній сѣ тр е
пе гномѣ.

„М а т т е о  Цигала, “  отвѢ- 
чалѣ служитель.

„Благодареніе Богу ! я ду- 
малЪ это  5Кіованни. “

— „Сей былѣ ему двоюрод
ный б р а т ѣ , и много на него 
иоходилЪ. “

„И  танѣ Шіованни ж и в ѣ  
еще?“ возразилъ Цезарь, подо- 
шедши твердымЪ шагомЪ ко 
гробу , и опять разсматривая 
ч е р т ы , приведшія его вЪ заб
лужденіе.

— „Вчера онЪ слушалЪ здѣсь 
обѣдню , “ подхватилЪ служи; 
пгель. Бѣдный молодой чело
вѣкѣ ! какЪ онЪ похудѢлЪ по
слѣ смерти отца своего.“

8 4



„КакЪ ! и вскричал!) Цезарь 
сЪ великимЪ удивленіемъ, и 
отецЪ его такѣ же умерѣ?4<

Служитель подтвердилъ с ло
ва сіи , присоединивъ еще нѣ
которыя подробности о смер
т и  стараго Цигалы ; но ІТе- 
зарь не слушалЪ его болѣе: по
т о м у  , что умѣ его терялся  
вЪ воспоминаніи о прошедшемЪ; 
представивЪ себѣ т о  время, 
когда возвратился вЪ послѣдній 
разѣ вЪ Геную , онЪ находилѣ 
вЪ немЪ большое сходство сЪ 
настоящею минутою.

— П равда, что это  сходст
во было весьма слабое , но оно 
достаточно было для соедине
нія сихЪ двухЪ эпохѣ, смерти  
его отца и отца Цигалы; э т а  
мысль укротила на м и н уту  
господствующую ст р а ст ь  Це
заря.

М а л . Р ы ц • Ч. I .

85

3



вв
Во всякомЪ другомЪ мѣстѣ 

Л вЪ другое время, онЪ узнадЪ 
бы о смерти Цигалы сЪ нЬко- 
шорымЪ мрачнымЪ удовольст
віемъ, и можетЪ быть взиралЪ 
бы на оную, какѣ на справед
ливую жертву тѣни отца сво
его ; но теперь пОмышдялЪ о 
томѣ , ничего такого не чув
ст в у я  ; и даже слыша о горе* 
с т и  Жіованни, сказалЪ со вздо- 
хомЬ : „можетЬ быть онЬ дю- 
билѣ его! 44

Раздался звукѣ колокола и 
многія особы вошли вѣ цер
ковь. Цезарь вышедши поспѣш
но изЪ капеллы ЦигаловЪ про- 
шелѣ вѣ т р а п е зу , гдѣ соеди
нясь сЪ прочими христіанами, 
принялѣ участіе вѣ свяіценномѣ 
занятіи, вЪ коемЪ всѣ они имѣ
ли нужду, но не ицкали его
çb щактіЬ усердіемъ какѣ онЪ»



Г Л А В А  V.

З а н я т і я  слѣдующаго дня 
разсѣяли mb горестныя впе
чатлѣнія , к а к і я  нроизвелЬ 
зшошѣ слѵчай вЪ дѵшѣ ІТеза- 
ря. Онѣ принужденЬ былЪ ви
дѣться сЪ купцами , которые 
давали ему порученія сЪ тѢмЪ, 
чгпобЪ изЬяснить имЪ причи
ны погибели корабля , и пред
ст а в и т ь  доказательства усер
дія и и скуства, сЪ какимЪ ис
полнялъ свою трудн ую  долж
ность.

Причина несчастія была оче
видна , и никто не могЪ вЪ 
піомЪ упрекать его ; к у п ц ы  
имѣли благородный образѣ мы
слей , они терпѣливо перене
сли свои потери и даже пред
ложили Цезарю отважишься



8 8

на н о в о е  п у теш ествіе . Но
зкизнь, вЪ которой онЪ дод- 
зкемЪ былЬ заниматься безпре
станными разсчетами , ему не 
нравилась ; онЪ хопіѢлЪ т р у 
диться только для самаго се
бя и сохранялЬ предразсудки 
своего рожденія , которое за
ставляло его сч и тать  купече
ское состояніе низкимѣ и не 
досгпойньшЬ званія дворянина. 
П о чему и рѣшился вступишь 
вЪ морскую службу республи
ки , если только кредиторы  
отца его дадутЪ ему новую 
отсрочку платеж у долга. ОиЬ 
надѣялся, что можетЬ быть 
ф »ртуна сдѣлается кЪ нему 
благосклоннѣе шамѣ , гдѣ по 
крайней мѣрѣ не долженЪ бу- 
детЬ сты ди ться  своей бѣдно
с т и  , и изЪ малаго жалованья 
вЪ состояніи будетѣ удѣлять  
нѣчто для уп латы  долговЬ. Це-



Ларя вездѣ принимали ласков© 
и учтиво ; но его характеръ  
былЪ главною причиною т о г о ,  
ч т о  трудно было ему привел 
с т и  дѣла свой вѣ лучшее со
стояніе*

Одна мысль , быть обязан-» 
нымЪ, приводила его вЪ ужасѣ * 
— и эт о  воспрепятствовало» 
ему занять ÿ  друзей денегЪ 
для уп латы  отцовскихЪ дол
говъ ; принять же ихЪ вмѣсто
подарка, казалось для него т а 
кою подлостію, о которой не 
могЪ онЪ И думать : никто*
зная его, не осмѣлился бы сдѣ
лать такого предложенія* ОнЪ 
сЪ стьідомЪ просйлЪ даже обЪ 
отсрочкѣ времени на у п л а т у  
долгОвЪ, кои признавалЪ Закон* 
ными и почиталЪ Себя слиін* 
комЪ много обязайнымЪ, согла* 
сившись ж ить вЪ домѣ одного 
йзЪ дальнихЪ своихЪ родствен* 

М а л . Рыц* Ч. I* В  й*



ииковЪ, не смотря на т о , .что 
ДомЪ подаренЪ былЪ сему по
ел Ьднему его опщомЪ.

R b счастію , эгпотЪ родсщ. 
венникѣ не употреблялЪ во зло 
услугѣ, имЪ оказываемыхъ. ОнЬ 
былЪ не молодЪ , женатЪ, но 
бездѣтенъ. Не обладалъ боль
шими сокровищами, но имѢлЬ 
довольно для евоихЪ нуждѣ и 
даже для нѣкоторыхѣ удоволь
ствій  жизни.

Служа СиндикомЪ вЪ Сена
т ѣ , онѣ весьма радовался, что 
вЪ вечеру вмѣстѣ сЪ своею су
пругою, пожилою и почтенною 
женщиною, могѣ бесѣдовать сЪ 
веселымѣ ЦезаремЪ.

У  сего-гпо родственника мо
лодой Адимарій нашелЪ убѣ
жище , когда увидѢлЬ себя из
гнаннымъ изЪ родительскаго до
ма , и сЪ той самой^ минуты  
СиндикЪ сталЪ почитать домѣ

$ •



свой домомЪ Цезаря, но не го* 
вррилЪ ему о шомЬ ни слова ,  
предполагая, чшо онЪ самѣ до
гадается.

ВЪ самомЪ дѣлѣ Цезарь при- 
выкЪ наконецъ д у м а т ь , ч то  
онѣ у  себя дома, и ятѢмЪ бо
лѣе былЪ за шо признателен!), 
ч то  благодарность не была 
ему воспрещена. Разговаривая 
вЬ одно время сЪ СиндикомЪ, 
Цезарь обЪявилѣ е м у , ч то  
намѢренЪ вст у п и т ь  вЪ мор
скую сл у ж б у , Синдикѣ одоб- 
рилЪ его намѣреніе п о то м у ,  
чшо служба сія могла о ткр ы ть  
ему свободный п у т ь  кЪ поче- 
сшямЪ и б о га т ст ву ; тѢмЪ бо
лѣе, что имя отца его было 
любезно отеч еству и страшно 
для враговЪ.

Жіованни не замедлилЬ у з 
нать о возвращеніи Цезаря и 
о ярішшчееяомЪ его положеніи.

9«



Лишь только онЪ уелмшалЪ • 
Желаніи его вступиш ь вЪ случ 
ж б у , какЪ и сшалЪ изыскивать  
всѣ средства бы ть ему полез» 
нымЪ, почему немедленно о т 
правился кЪ управляющему 
зморскимЬ департаментомъ, во 
время о т с у т с т в ія  П р и н ц а  
М ельф и , и выпросилЪ отЪ не
го обѣщаніе дать Цезарю т а 
кое м ѣсто і гдѣ бы онЪ скоро 
могЪ найти Случай отличить
ся. Жіованни желал!) бы сдѣ
л а т ь  болѣе, взявЪ на себя удо
влетвор и ть всѣмЬ нужДамЪ на
шего героя ; но Зная гордый K 
вспыльчивый д у  X Ъ молодаго 
.Адимарія, и боясь расіпрогашь 
его щ ек о тли во сть , онЪ оста* 
вилѣ свое намѣреніе.

Сердце его внутренне ст р а 
дало : онЪ гнушался б о га т ст 
вомъ , котораго былЪ единст
веннымъ обладателемъ $ и я О*

S*



moparo часть почиталЪ непра
веднымъ. пріобрѣтеніемі). Но  
накимЪ образомЪ избавиться  
отЪ сей тя ж ести  его угнѣ- 
тавш ей ? — Не отЪ пего зави
сѣло возвратить Цезарю ро
довое имѣніе, потому, что фа
милія Цигала была многочи
сленна , и Жіованни надѣялся 
даже , что когда нибудь с е с т 
ра его или ея дѣти, потребу
ютъ принадлежащей имЪ части  
изЪ наслѣдства.

Три года уже прошло сЪ т о 
го времени, какЪ Розаура Ци
гала б ѣ ж а л а  сЪ кавалеромЪ 
ф р  о и з а к о м Ъ. Разгнѣванный 
отецЪ не дѣлалЪ никакихЪ по
исковъ,  чшобЪ откры ть ея 
убѣжище; но Жіованни надѣялі 
сп , что'его старанія не будупіѣ 
безплодны. Осуждая безраз
судство  сей дѣвицы, лишив
шее ее нѣжности о т ц а , «нЬ
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•иуптренно извинялЪ е е , помы* 
хил я я , что она уступила кра
снорѣчію обожаемаго любовни
ка единственно сЪ тѢмЪ, 
чтобЬ избѣгнуть союза сЪ че
ловѣкомъ непріятной наружно
с т и  и жестокаго характера* 
Когда Жіованни вступилЪ вѣ 
Мальтійскій орденЬ, т о  сест- 
ра его была только десяти  
лѢ тЪ , и чрезЪ четыре года 
послѣ сего она увезена была 
своимЪ любовникомЪ. Слѣдо
вательно Жіованни яналЪ ее 
еще невиннымЪ и любезнымЬ 
ребенкомЪ, котораго ласки бы
ли для него забавны и пріят
ны. ОнЪ не ощѵщалЪ кЪ ней 
братней дружбы, и старался  
о ты скать ее не потому, что
бы безЪ нее скука снѣдала его 
сердце, но для собственной ея 
пользы.

Занимаясь симЪ дѣдомЪ, слу-
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чайнымЪ ©бразомЪ узналЪ онЪэ 
ч то  одинЪ изЪ кредиторовъ А ди- 
марія , не давшій ему проси» 
мой отсрочки, разсудилъ его 
задержать , чтобЪ принудить 
зап лати ть за издержки при 
погребеніи его о т ц а , думая 
симЪ поступкомЪ заставить  
І^езаря прибѣгнуть кЪ іцедро- 
с т и  друзей своихЪ,

Жіованни не размышляя о 
слѣдствіяхъ, какія могли про
изойти отЪ его поступка, по- 
спѢшилЪ удовлетворить т р е 
бованію кредитора. Исполнивъ 
сіе, вспомнилЪ онЪ о гордости 
ІІезаря и обязалЪ сего человѣ
ка, никому не открывать имя- 
яи т о г о , отЪ кого получилЪ 
деньги. Молодой Адимарій cb 
своей стороны весьма удивился, 
когда , безпокоясь обЪ долгѣ ,  
угрожавшемъ лишить его че
с т и  и свободы, противЪ ожд^



дані* узналЪ, что оный былЪ
уплаченЪ.

ОнЪ побѢжалЪ кЪ кредито
ру , и сей послѣдній сказалЪ, 
Что ничего болѣе отЪ него не 
т р е б у е т Ъ , не обЪявляя одна- 
кожЪ кѢмЪ отданы были ему 
деньги. — Цезарь тотчасЪ до
гадавшись, кому обязанЪ былЪ 
сею несносною для него услу
гою, выпытывалЪ о томѣ кре
дитора: ОнЪ назвалЪ многихЪ
особЪ на удачу, смотря на него 
пристально, когда же произ
несъ имя Шіованни Цигалы, 
т о  ему показалось, что креди
торъ отрицался не столь твер 
дымъ голосомЪ : — Подозрѣніе 
его оправдалось смятеніемъ СО- 
го человѣка, и онЬ не спраши
вая болѣе удалился.

Возвратясь домой, Цезарь 
вошелЪ вЪ свою комнату , и 
открывЪ маленькой ларчикѣ 9



заключавшій между нѣкоторы
ми дорогими вещами послѣднее 
письмо отца и локонѣ его во
лосѣ, онѣ вынулѣ о т т у д а  драго- 
цѣнный перстень , — имѣвшій 
вѣ глазахѣ его еще болѣе до
стоинства.

Вѣ семѣ перстнѣ вставленъ 
былѣ солитерѣ , который без
смертный Андрей Доріа сорвалЪ 
сѣ руки одного Турецкаго Прин
ца, и носилѣ до нападенія К ар
ла пятаго на Африку.

Во время сей компаніи, когда 
ужасная и- достопамятная бу
ря разсѣяла Христіанской  
флошЬ и. погубила лучшіе ко- 
Ра; >ли оніго близь Варварій- 
екихѣ (»ереговѣ; т о  одинѣ изЪ 
нихѣ, на коемѣ находился моло
дой Жіанегптино Доріа , пле
мянникѣ Великаго Андрея , по- 
палѣ на мѣль, и подвергся не
избѣжной участи быть взя- 

М а л . Р ы ц . Ч. / .  JJ
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ЯіымЪ вЪ плѣнѣ непріятелемъ, 
Галера, на коей командовалъ его 
дядя, имѣвшій начальство надЪ 
іцѣлымѣ флотоліѣ , находилась 
танѣ же вѣ большой опасности. 
Адмиралѣ, не могшій дать по
мощи своему племяннику по 
причинѣ отдаленности, былЪ 
однакожѣ довольно б л и з к о ,  
чтоб b судить о бѣдственномъ 
«го положеніи.

Весь экипажѣ попавшаго на 
мѣль к о р а б л я ,  предпочитая 
смерть рабству, бросился вѣ 
м оре, н а д ѣ я с ь  достигнуть  
Императорскихъ кораблей. — 
Но одинѣ только Ж іанеттино 
не погибѣ ; дядя долгое время 
смотрѣлѣ на него, когда онѣ 
боролся сѣ- волнами , держась 
за весло, и ке выпуская изѣ 
рукѣ флага, сѣ коимѣ бросился 
кѣ морѣ. Н Ькоторые изѣ эки*» 
нажа Адмиральскаго корабля 9



готовьте т*сѣмѣ пожертвовать 
для спасенія жизни молода го 
человѣка , столь близкаго Р°А" 
ственника храброму ихи на
чальнику , сѣли тотчасѣ на 
шлюпку и полетѣли кѣ нему 
на помощь; но не взирая на все 
свои усилія, нс могли поспѣть 
во время : потому что когда
они приближились, гпо Ж іанет- 
тино изчезѣ. Синьорѣ Адима- 
рій, молодой человѣкѣ сильный 
и мужественный, видя опас
ность своего др уга, бросился 
за нимѣ вѣ море. — Онѣ упо- 
іпребилѣ всѣ силы, чшобѣ про
тивиться свирѣпости волнѣ 5 

и воспользовавшись минутою ,  
когда молодой Дорій показался 
иа поверхности воды, схватилЪ  
его за волосы.— ІІІлюбка, близ
ко за нимѣ слѣдовавшая, вы та
щила ихѣ обоихѣ, и привезла 
на Адмиральскій корабль, при

S9
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всеобщихъ радосгпныхЪ воскли- 
Цаніяхѣ. При эгпомЪ т о  случаѣ
почтенный республиванецѣ
e c кричалЪ прижимая кЪ гру
ди своей племянника: „Небо
п о д в е р г л о  тебя сей опас
ности , чтобЪ п о к а з а т ь  
с в ѣ т у , ч то  и Андрей Дорій 
мо же mb т ак ѣ  же проливать 
слезы  ! “ СказавЬ сіи слова , 
онЪ снялЪ сЪ руки драгоцѣнный 
перстень , о коемѣ мы говори
ли , и надѣлѣ оный на палецЪ 
Адимарія. Перстень сей сдѢ-  ̂
лался залогомЬ ихѣ дружбы , 
и Цезарь видѢлЪ ьѣ огіомЪ до
к азательство  храбрости отца  
своего и благодарности Доріа.

ІУёзарю ' оставалось .теп ерь  
или принять у с л у г у , оказан- 
ную ‘ему Цигалою, илм продать 
э т у  драгоцѣнную вещь за на
стоящую ея цѣну , или нако
нецъ предложишь оную фами»



ІОІ

ліи Доріет-Ъ, которая вѣроятно 
заплатила бы весьма дорого* 
чтоб!) обратно получить та« 
кое сокровище. Всѣ сіи слу» 
чаи были равнымЪ образомЬ 
непріятны ; однакожѣ должно 
было сдѣлать непремѣнный вы
борѣ. Ни на минуту не оста
навливаясь на днухѣ перяыхЪ 
СлучаяхЪ, онЬ долго размыш- 
лялЪ о послѣднемъ. БезЪ сом
нѣнія фамилія Дорія весьма 
много была обязана его отцу  
и потому драгоцѣнный сей по- 
дарокЪ Андрея не иначе можно 
было с ч и т а т ь , какЪ только 
залогомЪ вѣчной признательно
ст и  и дружбы* Однако же не 
смотря на т о  Адимарій# по 
смерти сего великаго мужд 
ничего не требовалЪ у его фа
миліи* Х о тя  Андрей Дѳрій й 
доставилЪ Синьору Адимарію 
АіѢсгпо градоначальника вЪ Кор- 
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еикЪ , но лишь т о л ь к о  овЪ
ум ерЪ , какѣ сіе мѣсто было 
отн ято у  его друга и отдано
ІІигалѣ.

Адимарій вѣ неудовольствіи 
за сіе, можетЪ бы ть неоснова
тельно приписывая такое ос- 
корбіепіе холодности кЪ се
бѣ Жіанепшшна , началѣ его 
чуж даться. Ж іа н е т г п и н о ,  
ПринцЪ Мельфи , сдѣлавшись 
АдмираломЪ республики и о т -  
цомЪ многочисленнаго семейст
ва, не имѣлЪ болѣе свободнаго 
времени особенно заниматься 
своими друзьями. Адимарій же 
сЪ своей стороны совершенно 
ОсшавилЬ служ бу и такимѣ  
образомѣ связь цхЪ сама собою 
раЗр у ш и л а с ь.

Адмиралѣ бьтлЪ на морѣ ьѣ 
т о  время, какѣ его избавитель 
окончилЪ дни с ои И- возвра
тился уже по ст ѣ а зд ѣ  Цезаря
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вЪ Сирію. ПринрЪ нѣсколько
разѣ спрашивалѣ о сынѣ своего 
стараго друга, и Цезарь узнавЪ 
сіе omb Синдика, рѣшился по
жертвовать Ж іанеттину шро- 
феемЪ, который до сего вре
мени храиилЪ какЪ драгоцѣн
ность. — ВошЬ письмо , кото
рое онЪ писалЪ кЬ нему сЪ 
смуіценіемЪ и дрожащею ру
кою :

, , Принцу М елъф и,

„Ваше Превосходительство ! 
„Вы безЪ сомнѣнія извѣстны  
„о смерти моего родителя, и 
„жестокомЪ несчастій, быв
шие мЪ причиною оной. Не сша- 
„ну распространяться о семѣ 
„произшесіпвіи, но вѣчно буду  
„его оплакивать. Я  всего ли- 
„шился, кромѣ чести и почше- 
„нія кЪ самому себѣ. «



„Родитель мой осптавилЪ пѳ- 
„слѣ себя много долгонѣ, кото« 
„рые были слѣдсгпніемЪ тяжбы  
„и потери, претерпѣнной имЪ 
„вЪ своей коммерціи. — Я  все 
„сдѢлалЪ, что отЪ меня зави
с ѣ л о ,  л ишТ) бы заплатить  
„долги сіи ; но имущества мо- 
„его кЪ том у недостаточно, и 
„я прмнужденЪ продать един
с т в е н н у ю  драгоцѣнность, у  
„меня оставшуюся, чтобы из
б а в и т ь с я  отЪ одолженія, ко- 
„торое тѢмЪ болѣе для меня 
„несносно, что сдѣлано Цига- 
,,лою.

„ Э т а  драгоцѣнность есть  
„Бриліантовои перстень , дан- 
„ный отцу моему вѣ 1 54-1 году 
„ іб  Октября во время ночи; 
„я не хочу, чтобы кто ни будь 
„посторонній владѢлЪ онымЪ ; 
„не продалЪ бы его даже для 
„спасенія собственной жизни ;



io5
9,чо крайность , вЪ коей нахо
ж у с ь  теперь кЬ то м у меня 
„принуждаегпѣ; и я вручаю сей 
„перстень племяннику Вел и к а- 
„го Дпріа только за т у  сумму  
„денегЪ, вЬ какой имЬю теперь  
„нужду. — Послѣ чего не ос- 
„ т а е т с я  мнѣ ничего болѣе ис- 
„кашь; кромѣ славной жизни 
„или славной смерти. “

Ц еза р ь  Лдим арійи"

Человѣкѣ, претерпѣвшій на 
свѣтѣ всѣ’ возможныя горести, 
и взирающій на оныя сЪ фило
софской точки зрѣнія, не упу- 
сти тЪ  зам ѣтить, что опыты, 
коимЬ мы подвержены во вре
мя нашего здѣсь странствова
нія всегда бывающѣ сѣ той  
стороны, гдѣ мы наиболѣе чув
ствительны«



Какого бы рода ни бътд^ 
Сшрасшь, вЪнасЪ господству ад. 
зі^ая; кЪ какой бы цѣди ни стре. 
мились наши усилія и надеж- 
ды, мы т у т ѣ  то  всегда и пре- 
терпѢгаемЬ самыя жесточай- 
інія непріятности. Гордость 
была главнѢишимЪ порокомЪ 
Цезаря, и всѣ несчастія его, 
казалось, произходили отЪ од
ной причины. — Оскорбленія 
сей гордости: то долженЪ онѣ 
былЪ сносить обиды, т о  благо
дѣянія, его унижавшія ; но во 
веемЪ ясно видна была воля 
Привидѣнія.

Ничто не можетЪ срав
ниться сЪ безпокойствомЬ, 
какое оіцущалЪ Цезарь cb ми
н у ты  отправленія письма до 
полученія о т вѣ т а  ; — т о  одо
бряя, т о  осуждая свой п осту
покъ, смотря по расположенію 
Луха > ©нЪ находилЪ слогѣ или

1©б



слишкомЪ гордымЪ ИЛИ СЛИШ
КОМЪ низкимЪ, и наконецъ 
сталЬ  сожалѣть, что лѣ та іл
ч

опытность научили его зн ать  
цѣну деньгамЪ. Образѣ отца  
представился его душѣ и тѣмЪ  
болѣе тр о н улѣ , что сей свя- 
іценный образѣ присоединился 
кЪ воспоминаніямъ о счастли
выхъ лѢпіахЪ независимости, 
вЪ которой онЪ могЪ надѣятся 
провести всю жизнь свою. — 
Цезарь находился вЪ чрезвы
чайномъ волненіи, когда вручи
ли ему о твѣ тѣ  Принца , и 
не имѣя силы прочесть онаго, 
онЪ напередЪ угадывадЪ содер
жаніе письма:
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Ц еза р ю  Адимарію г

„Вы  заслуживаете сЪ моей 
„сгпор міы не меньшую, благо* 
„дарцоешь, каковою 'я обязанЪ
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>,былЪ вашему покойному родц. 
„піелю за За года до сего нре. 
„меня. Ни за что на свѣтѣ  
„не согласился бы я , чтобѣ 
„кгпо другой кромѣ Доріа или 
„А димарія обладалЬ перстнёмѣ, 
«о коемЬ вы упоминаете. — Но 
„не оскорблю вашей чувстви- 
„т е л ь н о ст и  разсужденіями, ко- 
„тор ы хЪ  не упустилЪ  бы сдѣ- 
„лагпь вЪ другое время, и огра- 
„ничу себя просьбою, чтобЪ 
„вы  цѣнил^ эгпу драгоцѣнность 
„какѣ заблагоразсудите, и ду- 
„ м а л и , ч то  ©на о ст а е т ся  вѣ 
„рукахЪ  моихЪ только зало- 
„гомЬ , который вы или ваши 
„наслѣдники могугпЪ всегда об- 
„ р а т н о  потребовать. —

„Казначей мой доставитъ  
вамЪ письмо сіе, и'пол уча пер
стень дасгпЪ Ассигнацію ьЬ
БанкЬ С вятаго  Георгія на пв*



лученіе сум м ы , накую сами 
назначите.

„Когда кончите сіе дѣло,- т о  
я воспользуюсь правомЪ друж
бы, какую имѢлЪ сЪ вашимЪ 
родителемъ, чтобы доставить  
вамЪ всевозможное повышеніе 
отЪ меня зависящее пв военной 
службѣ , вЬ ко то р ую , как!) я 
слышалѣ, вы намѣрены в с т у 
пить.

Ж іанеттино Д ѵ р ій  
Прини^Ь М ел ъ ф и .

У с п о к о и в ш и с ь  , Цезарь т р и  
или четыре раза прочелЪ пись
мо, не понимая смысла онаго ;  
но однако же оно облегчило 
сердце, страдавш ее отЪ ранЪ,  
>имЬ полученныхѣ, и вЪ первый 
еще разѣ мрачныя черты  лица 
его озарились лучемЪ радости. 
ОнЪ приказал!) позвать казна
чея , потребовалъ имянно т у  

М а л . Р ъ щ . Ч. / .  I
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ѵумму , какая выла, нужна, и 
фцгдав.ѣ ему перстень сЪ крапъ 
яимЪ пмсьмрліЬ кЬ Цринцу, по» 
дучилЪ вышеупомянутую Ас- 
і^ѵинаціір.

Г  Л A B А VI.

Теперь только,сердце Цезаря, 
сдѣлавшись'’ свободнымъ подобно, 
шу го, натянутому и вдругЪ 
опущенному 1 луку , приняло 
Опять прежнее свое положеніе ; 
всѣ стрясши человѣческія: гор- 
д оçгпь, с т  р аж д у щ а я отЪ щекот
ливости; предразсудокѣ, сопро- 
Ищллающійся душевной склон
ности:, признательность и воз
рождающаяся надежда, соеди
нясь. вмѣстѣ , заставили его 
пролить исшочникЪ слезЪ. ВЪ 
еію уединенную м инуту , всѣ



I f f
*

радости, всѣ горести , 
чали и удовоАЬСтвія ,

вСѣ йе-
всѣ прі

ятности и недостатки ftpo- 
шедшей жизни 9 жийО возобно- 
вились вЪ его гіамйтй;

Слѣдовать ліервому Движе
нію страспіи , ййжетсЙ: слабо
стію  вЬ глазахЪ жителей ко
лодныхъ яАйматовЪ ; нЬ нату
ра производитъ столько же 
разнообразія вЪ человѣческихъ 
Характерахъ, сколько есть ро- 
довЪ животньіхЪ и растеній;-^ 
такййЪ обраЗОмЪ вЪ жйШеляхЪ 
ЪолуденныхЪ странѣ ощуш(е- 
йія До такой стейени силіНВі» 
нтѳ Онй такЪ же не йогуто  
Скрыть движеній, гірОисХОдй- 
іЦихЪ вЪ душ ѣ, какѣ и пере* 
мѢнигпв ч е р т ы  лйца своегОь 
Сій народы Искреннѣе ИасЪ 
потому* что Ьни не сшьіДйгіісЛ 
изЪявлять своей СтраСгпи , ад*
іііорая cäÄiä вѣ себѣ не заклШ*
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чаетЪ ничего преступнаго ; ц 
совершенно нс имѢютЪ поня
т ія  о характерѣ АнглмчанЪ, 
скрываюіцихЪ сердечныя чув
ствованія, сЪ такимЪ же ш та
т е  мЪ, какѣ Муяуиьмане ево- 
мхѣ женд^инѣ вѣ Гаремахѣ, со
храняя подЪ ледяною наружно
стію  пылаюдцй огонь.

КЪ натуральному характе
р у своихі) соотечественниковъ, 
Цезарь присоединял b обыкно
венія того вѣка. Италійскія 
владѣнія безпрестанно были 
волнуемы ужаснѣйшими рево
люціями, и все способствовало 
кЪ раздраженію- духа партій. 
— Каждый гражданинѣ приста
валѣ, или кЪ могущественному 
родственнику, или к b счаст
ливому искателю ; отЪ чего 
превратности ф ортуны оче
видно становились примѣтнѣе
даже и вЪ самыхЬ малыхЪ вла-
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дЪніяхЪі Сильнѣйшія cmparmij 
были непрестанно вѢ движеніи; 
дружба и Ненависть питались 
благодѣяніями И обидами * пре
вышающими всякую Мѣру * it 
Сердце человѣческое* презирая
Обыкновенными уДОвОЛьСійвійМй 
Жизни * отваживалось * нимало 
ие колеблясь* искать большихъ 
йыгодѣі Вѣкѣ* о йоемЪ МЫ го
воримъ* бЫЛЪ ИзобиЛенЪ* КаКЪ 
величайшими Преступленіями * 
ШакЪ равно и чертами ПЫлкН» 
i’ô Героизма* ТамЬ видѣли бра
т а *  Лишающаго Жизнй роднагО
б р а т а *  имѣ побѣжденнаго ;
ійуіпЪ сына умирающаго отЪ  
іЮреСгіхй на МОСИЛѢ öffirjä СвОь 
ёго*

Цезарь Аднмарій имѣлЪ не* 
обузданныя страсти* который 
составляютъ характерѣ или 
удивительный * Или ужасный $ 
•мотря потому * что Оным#

Мал. Рьіц* Чі Ъ î âe



владѣло; онѣ находился вЪ та» 
КИхЪ лѢ тахЪ , когда человѣче
скій разумѣ получаетѣ напра
вленіе кЪ добру или з л у ,— на
правленіе , которому долженЪ 
слѣдовать во всю жизнь; вѣ сію
эпоху , раздѣляющую юность 
ошѣ совершенныхъ лѣ тѣ  , ду
т а ,  разсмотрѣвши вниматель
но свои силы и надѣжды, в с т у 
п аетъ  на всегда, или вЪ мрач
ную трОПИНКу ЗГОИЗМИч, или
вЪ блистательный п у т ь  истин
ной славы.

Цезарь ясно видѢлЪ, что бу
дущій его жребій зависѢлЪ нѢ- 
ноторымЬ образомЪ отЪ об
щ е ст в ѣ , которыя намѣревался 
п о сѣ щ ать, а т а к ѣ  же и отЪ 
его привычекѣ. ОнЪ радовался, 
размышляя о том ѣ , что в с т у 
питъ вЪ кругѣ знаменитой фа
миліи ДоріевЬ ; и однакожѣ не
вольно сожалѢлЪ, ч т о  кроткій



ЯТіованни Цигала, могшій на 
всю жизнь привязать его нЪ 
себѣ. былЪ единственнымЬ тво 
реніемъ на свѣ тѣ , кЪ которо
му ему вѳяпрещено было ощу- 
іцать дружбу. Но увѣрено 
будучи , что чЬмЪ болѣе най- 
детЪ трудностей избѣгать И 
ненавидѣть столь любезнаго 
врага , тѢмЪ болѣе пожертву
е т  b сыновней любви, Цезарь 
не хотѣлѣ т ер я т ь  времени , 
чтобы* избавиться ѳтѣ одол
женія , коимЪ былЪ ему обя
занъ ÿ почему немедленно по- 
шедЪ вЪ домЪ его вЪ Страда- 
Ломеллино , гдѣ сказали е м у ,  
что молодой Цигала былЪ »b 
деревнѣ.

— „ВЪ которой, спросилЪ 
Цезарь. в b Кампо-Морроне иди 
вЪ Нерьи ? “

— „ВЪ Нерви.

i i 5
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ІТезарь имѢлЪ мужество сад. 
Правишься даже вЬ Нерви* 

ІЯюяанніі Прогуливался на 
террасѣ, обращенной кЪ пбду. 
дню. на которой и вЪ зимнее 
врелтя можно было насЛаждать
ся пріятною теплотою * йоГда 
ему доложили * что СйнЬюрЪ 
Адимарій дожидается его вѣ 
замкѣ*

і,Не ошибся Лй шы ? “ ettpö* 
силѣ Жіованни слугу* которой 
подтвердилъ слова свои* Тогда 
Ж.ованйй , догадавшись О цѣлй 
посѣщенія горделиваго Цезаря* 
ііоспѣшйлѣ кЬ нему*

Адимарій прОбылЪ нѣсколько 
времени ab комнатѣ, гдѣ про
текли сладостнѣйшія минутьі 
его жизни * и вйдЪ Сей комна* 
ты , возбудйвѣ вѣ душѣ его во
споминанія , придалЪ новую си
лу ненависти * накую питалЪ 
онЪ кѢ фамилій Цйгады, и пі*



гасилЪ вЪ его сердце чувства 
расположенія, которыя прежде 
сего внушило ему великодушіе 
Жіо ванни.

Движенія и поступь его изъ
являли необыкновенную гор
дость, когда онЬ сказалЪ подо- 
шедши к b Жіованни.

— „Вы безЪ сомнѣнія I знае
т е  , что меня привело сюда, 
Синьорѣ Цигала? “ ОнЪ произ
несъ это имя сЪ особеннымъ 
выраженіемъ, кавЪ бы желая 
придать себѣ мужества.

— „Какого бы рода ни было 
это дѣло , “ отгѢчалЪ Жіован- 
ни , но оно для меня пріятно, 
потому , что доставило удо
вольствіе васЪ видѣть.“

І1езарь сЪ суровымЪ видомЪ 
пристально смотрѢлЪ на него. 
— „Я  не ожидаю, государь мой! 
того , чтобы вы сами призна
лись вЪ п оступ кѣ , которой

1 X J



хотѣли скрыть сѣ гаакимЪ ста«
раніемѣ: но надѣюсь однако же, 
что вы откровенно станете  
отвѣчать на мой вопросѣ : Вы 
ли заплатили за меня долгѣ 
Г. Пер л о т т и ?"

*  » л

Жюваннй ііокраснѣлѣ, не от« 
вѣча я ни слйв^і-ЭтопіЪ румянецЪ 
и благородное молчаніе тронули 
Цезаря. Перемѣни ГОЛОсЪ й видѣ, 
онѣ продод&алѣ : ^Благодарю
васѣ за доброе Намѣреніе, — 
вотѣ все, Hrrtö я могу Сдѣлать 
для Цигалыі Молчаніе ваше 
есть о твѣ тѣ  на вопросѣ мой * 
и я вторичнд язѣявляю ВамЪ
мою признатёльНость; “ ска^ 
завѣ сіе> онѣ пОЛОжидѣ на ешолѣ 
кошелекѢ и взялѣ шляііу.

„Вы не великодушны ? ‘* 
fcc кричал Ѣ Шіованйи сѣ необык- 
новенымѣ для него яіаромѣ. 

«Вы хотите сказать*. . . . й
неблагодаренъ 1 воёразйлѢ



ІІезарь бросивЬ на него страш 
ный взгляд!»: “ До знайте» что  
когда благодѣянія оказываются 
намЪ людьми для насЪ нена
вистными , т о  мы не имѣемЪ 
нужды бытъ благодарными. ВЪ 
послѣдній разЪ позволяю Я 
вамЪ оскорблять мои чувство
ванія. — “

„И  т а кЪ я ошибся вЪ ва
ше мЪ характерѣ . “  ; сказалЪ 
Жіованни сЪ горестнымЪ и 
вмѣстѣ благороднымъ видѳмЪ,<е 
почитая васЪ способнымъ вЪ 
чу вствительности. — То, что

с* ' 4 * ' ,

почелЪ, я сыновнею любовію, 
было, ничто иное, каьЪ.. . .  Но  
нѢтЪ ! . . . . я не могу вообра
зи т ь  , чтобЪ это  была одна

* , л Г '

только гордость.
Бы стры й переходъ Жіован-

ни отЪ справедливаго гнѣва
кЪ великодушяъшЪ чувствамъ.

♦

засщавилЪ Цезаря покраснѣть,.

*10
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»И  шакЪ чего же вы оггтЪ меня 
тр еб у ете  ? “ сказалЪ онѣ смяг- 
чивЪ голосѣ.

— Нѣсколько любви , какую 
каждый человЬкЪ д о л ж е н ъ  
имѣть вЪ своему ближнему. — 
Я  не могу снести такого об
ращенія ни ошЪ кого на свѣтѣ, 
а тѢмЪ менѣе отЪ васЬ. “

—„Для Тчего такое изключе- 
ніе ? спросилЪ Цезарь , отвра
т и  вЪ взоры.

„Э т и  стѣны дадутЪ вамЪ 
за меня отвѣ тѣ  ! “ сказалЪ 
Шіованни тихимЪ голосомЪ.

—„ТакЪ, безЪ сомнѣнія, онѣ 
мнѣ могутЪ отвѣчать ; жили
ще моего родителя . . . .  Э то  
дерево, возращенное его ру
кою. . .  Церковь, гдѣ почиваютЬ 
его священные о с т а т к и , все 
взываетЪ ко мнѣ, повелѣвая. 
Цезарь вдругЬ остановился, 
вепомнивЪ обѣ обѣщаніи, кото-
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рагО требовалЪ ошЪ Жіоваи» 
ни, когда встрѣтился cb шшЪ 
вЪ церкви. Пораженный симЬ 
воспоминаніемъ, онЪ бросился 
на с т у л Ъ , закрывЪ лицо р у 
ками.

Жіованни угадывая, ч т о  
происходило вЪ душѣ его, хра
нилъ молчаніе. — Но сп устя  
нѣсколько времени , Ц е з а р ь  
всталЪ и сказал!) сЪ глубокимъ 
чувсшвомЪ : ,,Судьбу должны
мы обвинять, Жіованни, пото
му, что она дѢлаетЪ насЪ не
пріятелями. Будьте вы сы
номъ другаго, а не Цигалы, и 
вы нашли бы во мнѣ вѣрнѣй
шаго друга ; но вЪ моемЪ поло
женіи . . . .  тѣнь родителя мо
его возстанетъ и осыплетЪ 
меня проклятіями, естьли я 
замедлю огпЪ васЪ удалиться.“

ТакимЪ образомЪ IT е з а р ь 
с н о в а  избѣжалЪ Жіованни ?

М а л . Р ы ц . Ч. К
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т щ е т н о  старавш агося удер
ж а т ь  его , — и сей послѣдній 
видѢлЪ опять свои намѣренія 
разруш енны м и, а благотвори
тел ьн о сть  о твер гн у то ю . К у 
да ни обращалъ онЪ свои взо
р ы  , вездѣ находилЪ только  
п р е д м е т ы , долженствовавшіе 
б ы т ь  для его сердца вѣчною 
циіцею жестокихЪ упрековЪ« 

О ставивЪ  Н е р в и , Цезарь  
СпѢшилЪ исполнить другую  
обязанность: принести Принцу 
Дорію благодарность за его кѣ 
себѣ милости. Однако же не 
ловко было и дти  во дворецЪ 
вЪ такомЪ расщроенномЬ д у хѣ , 
вЪ какомЪ онѣ находился, и 
п о то м у Цезарь направилЪ п у т ь  
свой кѣ к вар тал у  , занимаемо
м у теперь АлбергомЪ ; тогда  
ЗКе находились т у  mb уединен
ные боскеты , предлагавшіе ему 
щріащную щѣнь и средство



успенеиться. Но не уепѣлѣ 
онЪ взойти на вершину при
горка , какЪ размышленія его 
были прерваны шумомЪ при
ближавшихся охошниковЪ. Раз
дались смѣшанныя голоса , ло
шадиный топотѣ и звукѣ гре- 
зиушекЪ, навязываемыхъ на 
шею соколаздЪ. Вскорѣ онЪ уви- 
дѢлЪ множество дамѣ, кавале- 
ровЪ, пажей и Сокольниковѣ,  
вЪ веселомѣ безпорядкѣ возвра- 
іцавшихся по видимому сЪ пши- 
чей охоты. — Различные цвѣ
т а  одеждѣ и перьевѣ, укра- 
шавшихЪ дамскихЪ лошадей, и 
странный уборѣ на головахѣ 
Соколовѣ, представляли пріят
ную картину разнообразія, и 
вѣ другое время Цезарь вѣро
ятно остановился бы взгля
н уть  на оную f но теперь о b 
желалѣ скрыться огнѣ взоровЪ 
сихѣ людей, и для того попер-



нулЪ тзЪ темную проходную 
аллею , избѣгая встрѣчи сЪ 
охотниками ; — накЪ вдругЪ 
вниманіе его обратилось на 
предметѣ необыкновенный по 
тогдашнему времяни. Э то бы
ла небольшая откры тая колес
ница, запряженная вЪ четыре 
Неаполишанскихѣ лошади. Сіи 
прекрасныя животныя каза
лись Цезарю издали не болѣе 
гончихѣ собакѣ. — На нихѣ на
дѣты  были серебреные ошей
ники , кѣ которымЪ прикрѣп
лялись вояжи небесно-голубаго 
цвѣта. Молодая женщина, сЬ 
гибкимѣ и прелестнымЪ ста*  
номЪ, стоя на колесницѣ упра
вляла ими, и весьма соо твѣ т
ствовала красивому экипажу. 
ВдругЪ вѣіперѣ приподнялЪ лег
кую ея робу и обнаружилъ 
прекраснѣйшую ножку образо
ванную Граціями} она покрав-
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нЪла 5 к  стараясь вЪ одно ы 
тоже время управлять лошадь
ми и сопротивляться вѣтру і 
вЪ такое пришла замѣшатель
ство , что поравнявшись сЪ 
•Цезаремѣ уронила шарфѣ свой* 
Онѣ поднЯлЪ оный и возвра- 
тилЪ ей сЪ почтительнымЪ 
ВидомЪ* получа вЪ награду прі
ятный взорЪ прекрасныхъ го
лу быхЬ ея глазѣ*

Продолжая п уть свой, lie*
зарь не могЪ вытерпѣть* чтобЪ 
еще однажды не оглянуться ; 
прелееная незнакомка такЪ же 
о б е р н у л а с ь  и смотрѣла 
На него* Поклонясь ей вто
рично , онЬ болѣе не останав
ливался : сердце и разумѣ его 
слишкомъ заняты были други
ми мыслями* почему осшавивЪ 
Охотниковѣ наслаждаться ве- 
селіемѣ * онЪ спѣшилЪ крат- 

Мал* Рыц* Ч* I* К й.



чайшею дорогою во дворецъ 
ДоріевЪ.

ТамЪ испыталЪ онЪ пріят
нѣйшія чувствованія ошЪ бла
госклоннаго пріема Дорія , ко
торы й cb великимЪ участіемъ  
вошелЪ вЪ малѣйшія подробно- 
с т и , до него касавшіяся , и сЪ 
откровенностію разсуждалъ сЪ 
нимЬ о причинѣ удаленія ошЪ 
себя стараго друга своего 
Синыора Адимдрія. Т е п е р ь  
только Цезарь 4 могЪ видѣть , 
ч т о  опіецЪ его имѣлЪ слиш
комъ неограниченную идею о 
могущ ествѣ Принца, и что вЪ 
т о  время , когда почиталЪ се
бя совершенно ошЪ него о ст а
вленнымъ , и рѣшился лучше 
молчать, нежели видѣть оправ
данными свои п о д о з р ѣ н і я ,  
ПринцЪ Дорій, сЪ своей сгпоро- 
иы, употребивши всѣ средст- 
■ваг ошЬ него зависѣвш іе , что-
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бы услуж ить своему другу - 
видя, что усилія его кЪ том у  
были тщ етны  и самЪ начал b 
такЪ же удаляться оліЬ Ади- 
марія»

Послѣ сего объясненія, Це
зарь не только у бЬжденЪ былЪ 
вЪ искренности чувствѣ Дорія, 
но даже и вЪ неупюмимыхЪ про- 
искахЪ стараго Цигала. Рев
ностно желая заслужить лю
бовь Принца , онѣ еще менѣе 
былЪ расположенъ сдѣлаться 
другомѣ сыну своего непрія
теля.

Откровенность была глав
нѣйшею чертою Цезарева ха
рактера , и теп ер ь, когда ни 
гнѣвѣ, ни гордость не препят
ствовали ему быть чистосер
дечнымъ предЪ ПршщомЪ, онѣ 
вЪ короткихъ словахЪ разска
залъ ему исторію всей своей 
жизни, и ввѣрилѣ ему свои же-



ланія и намѣренія на будущее 
время.

Дорій былЪ мореходеіф, но 
не придворный , и потому не 
могЬ проникнуть вЪ глубину 
хар актер а Ц езаря. ОнЪ видѢлЪ 
вѣ немЪ только человѣка , не 
желающаго никому быть обя
занны м ^ и рѣшившагося поло
ж и ть основаніе своей ф о р ту 
нѣ. Однако же Цезарь просилЪ 
Знаменитаго своего друга о 
м ѣ стѣ  на кораблѣ , и повыше
ніи смотря по заслугамъ : онЪ 
ЖелалЪ ж ить сЪ честію, поче
му и просилЪ Адмирала т а к ѣ  
же покровительствовать ему  
лротивЪ забвенія и зависши  
своихЪ согражданъ.

Когда Между прочимЪ Це
зарь сказал^,, что совершенно 
былЪ равнодушенъ ко всѢмЪ 
свѢтскимЪ забавамЪ, и что 
презиралЬ блестящую наруж-
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ноешь б о га т ст в а , т о  Дорш 
разсмѣялся видя стольно фи
лософіи вЪ человѣкѣ ü4 л ѣ т ѣ , 
и похвалилЪ его за такую  
скромность. — Но опытный на
блюдатель легко замѢтилЪ бы 
вЪ отчаянномЬ краснорѣчіи, сЪ 
какимЪ сей молодой человѣкѣ 
описывалЪ свЪи несчастія, свое 
негодованіе и презрѣніе кЪ бо
г а т с т в у  , то тЪ  опасный по
рывѣ ч увстви тельн ости , ко
торая рано или поздно най- 
детЪ для себя т п ц у . П отом у, 
что и тогда даже , когда не
умѣстная гордость и мнимое 
почтеніе кЪ памяти отца за
ставляли его убѣгать ЗКіован- 
ни Цигалы, сія самая чувстви
тельность тайно влекла его 
кЪ нему.

Адимарій предполагалъ вѣ
роятно, что ПринцЬ Дорій ска
жетъ что нибудь вопреки иа-
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ѣшренію его убѣ гать Жіовач. 
ни ; но молчаніе Принца заста
вило его д у м а т ь , что онѣ 
одобряетЪ сіе намѣреніе, и 
ч т о  безЪ сомнѣнія почтетѣ  
слабостію  всякую перемѣну 
вЪ его поступкѣ. ВЪ самоыЪ 
дѣлѣ герой Генуи , обворожен
ный краснорѣчіемъ молодаго 
человѣка, принялЪ стремленіе 
с т р а с т е й  за силу истины ; и 
видя, ч т о  Цезарь не принялЪ 
ни малѣйшей услуги отЪ Ци- 
га л ы , совершенно увѣрился, 
ч т о  если будешѣ споспѣшест
вовать соединенію ихЪ, т о  сдѣ- 
л а е т Ь  великое насиліе прави
ламъ и сыновней любви Адима* 
рія. СверхЪ того П  р и н ц b 
зналЪ Жіояанни только по име- 
ни, потому ч то  когда молодой 
ІІигала возвратился изЪ Маль
т ы  , т о  Дорій- безпрестанно
занимался или дѣдами граж-



данекими, или заботился о мно
гочисленномъ семействѣ, кото
раго содержаніе весьма было 
для него обременительно- Слѣ
довательно , онЪ не могЪ су 
дишь, до какой степени друж
ба Жіованни могла быть по
лезна Цезарю, и даже не подо
зрѣвалъ, чтобы склонности се
го послѣдняго сражались сЪ при
нятыми имЪ правилами , или, 
лучше сказать , сЪ порывами 
ст р а ст и , которую онЪ прини
малъ за правила. Принпѣ такѣ  
же не замѣтилЪ, что Цезарь, 
не довѣряя себѣ, ожидалЪ ошЪ 
него только дружескаго согла
сія на т о , чтобы разорвавЪ 
у зы  пылкой природы, бросить
ся вЪ обЪятія Жіованни, и со- 
дѣлашься благороднымъ сопер
никомъ. ему вЪ любви и довѣ
ренности.

Почитая дѣло о семЪ пред-

i 3 t



іЗа
метЪ совершенно окончаннымЪ, 
Принцѣ условился сЪ ІТеза» 
ремЪ только вЪ разсужденіи 
будущей его службы, и попюмЪ 
представилЪ его своей фами
ліи. Адимарій очутился #Ъ 
кр угу  , молодыхЪ и любезныхЪ 
людей обоего пола ; принялЪ 
уч астіе  вЪ ихЪ забавахЪ , и 
мрачное облако , доселѣ осѣняв
шее чело его, на нѣсколько ми
н у т ѣ  разсѣялось.

Г Л А В А  VII.

СЪ с е г о  счастливаго дня 
у ч асть  Цезаря совершенно пе
ремѣнилась ; входЪ во дворецЪ 
Дорія былЪ всегда для него о т
крытъ , и хо тя  ПрияцЬ не 
имѢлЪ времени слишкомъ мно
го заниматься дѣлами росто-



роняяго для себя человѣка, од
нако же никогда не показывалЪ 
кЪ Цезарю холодности , и сѣ 
участіемъ принималъ его до* 
вѣренносѵпь.

ВЪ Генуезской гавани дѣла
лись тогда' приготовленія кЪ 
Экспедиціи , надЪ которою До- 
рій должен!) былЪ начальство
вать. ОнЪ далі* ІТезарю зна
чительное мѣсто на собствен
номъ своемЪ кораблѣ , за ст а 
вивъ его до отплы тія основа
тельно у ч и т ь с я  и скуству, 

'требующ ему отЪ тѢ хЪ , ко
торые имЪ занимаются, столь
ко же познаній, сколько и му
ж ества.

Сообразно сЪ тогдашнимЪ 
вкусомЪ своихЪ соотечествен
никовъ Цезарь читалЪ вЪ юно
ст и  своей много путеш ествій, 
слыхалЪ отЪ отца своего о 
морскихЪ сраженіяхъ, кото-

ік а л . Р ы ц . Ч* / .  Л



рыхЪ сей былЪ участникомъ *
іюіпомЬ и самЪ сдЬлалЪ два мо
реплаванія;— слѣдовательно на
ставленія племянника великаго 
Андрея , бывшаго однимЪ изЪ 
первыхѣ мореходцевЪ своего в h- 
ка , принесли ему б о л  ь ш у  ю 
пользу. — Надежда вести дѣя
тельную  жизнь , сопряженную 
сЪ опасностями и славою, вос
пламеняла душу Цезаря , и го
р есть о потерѣ отца замѣ
нила утѣш ительная мысль, 
ч т о  изЪ жилища вЬчнаго бла
женства онѣ могЪ быть сви
дѣтелемъ подвиговъ сына сво
его. Будучи теперь спокоенѣ 
*Ъ разсужденіи долговЪ, свобо
денъ отЪ всякой обязанности ; 
я  почитая себя только еще 
ди тятею  ф о р т у н ы , Цезарь 
легко могЪ в и д ѣ т ь , ч то  былЪ
предметомъ всеобщаго внима." 
йія.
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Перемѣна судьбы, воягра- 

гпиеЪ ему благородное чувст
во независимости, имѣла уди
вительное вліяніе и на его по
ступки. Цезарь скоро примѣ- 
тилЪ, что ему не нужна уже 
была г о р д а я  наружность,  
чтобЪ заставить почитать 
себя, а тѢмЪ болѣе не имѢлЪ 
необходимости изЪявляшь взо
рами, что за малЬишимЪ оскор
бленіемъ немедленно послѣду
етъ  мгценіе. Будучи всегда 
благороден!), щеперь только 
онЪ сдѣлался совершенно сво
боднымъ потому, что имѣть 
долги, значитЪ быть невольни- 
комЪ. Довольный своею уча
стію , онЪ по прежнему сдѣлал
ся кроткимЪ, любезнымЪ и 
снисходительнымъ.

Экспедиція Республики, такЪ  
какЪ и всѣ предпріятія, кото
рыя бываютЬ обыародываемы,
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безпрестанно была отклады. 
Ваема. ІІѢл?ю оной было на. 
МЬреніе вспомоществовать Ис. 
панской арміи и ф лоту ( сна- 
ряжаемымЬ слишкомЪ медлен« 
н о ) возвратить крѣпость Эд- 
иенонЬ-де ВедецЪ.

Э т а  крѣпость, находящаяся 
недалеко отЪ Африканскихъ 
береговЪ, была построена для 
удержанія дерзскихѣ предпрія
т ій  КорсаровЪ ; — Мавры взя
ли ее и всѣ Христіанскія Дер
жавы единодушно рѣшились 
отн ять оную у нихѣ обратно. 
Самое благопріятное время кЪ 
нападенію было т о , когда всѣ 
Корсары п устя тся  вѣ откры
т о е  море, чтобы перехватить 
галліогпы , возвращавшіяся изЪ 
Америки. И такіш Ь образомЪ 
рѣшено было, чтобы Испанцы 
тотчасЪ по полученіи извѣс
т ія  о ихЬ отплы тіи, сдѣлали



приступЪ кЪ крѣпости : а,
ГІринцЬ сЪ своими галерами 
постарался бы разлить Пира- 
тоьЪ , или ' поврайнЬй мі рЬ 
возпрепятствовать имЬ подать 
помощь осажд< ннымЪ.

Извѣстія сего столь долго 
не получали, -что ІТезарь, сна
чала горѣвшій нетерпѣніемъ 
получить приказѣ кЪ отплы
тію , почувствовалъ, что на
дежды и желанія ею получили 
другое направленіе» Марко До- 
рій, одинѣ изѣ< сыновей знаме
нитаго его друга, возвратился 
изѣ п утеш ествія . Онѣ былѣ 
уменѣ и ловонѣ вѣ обращеніи » 
и сЪ самаго начала столько 
понравился Цезарю , что сей 
послѣдній искренно полюбилЪ 
его. Марко былѣ веселѣ по 
капризу и умѣлѣ ш утиш ь сЪ 
о с т р о т о ю , безѣ которой ни 
какое удовольствіе не показа-

Мал* Рыц» Ч» I* Л  2»



лось бы Цезарю пріягпнымЪ. пР и томЪ же замѣтивъ, что 
ш утки  Марко никогда не об
ращались на него , онЪ былЪ 
признателенъ за такое его кЪ 
себѣ отличіе. ВЪ самомѣ дѣлѣ 
ш утки  М арко, происходя бо
лѣе omb ума? нежели omb серд
ца , были по большой части 
притворныя. Сначала онЪ шу- 
шилЪ не принужденно , но ви
дя, что его стали почитать  
оригиналомъ, вмѣсгло т о го , 
чтобЪ воздержаться, вознамѣ
рился еще болѣе п и тать спо
собность свою кЪ остроумію.

Цезарь смѣялся, спорилЪ и 
опять начиналЪ смѣяться, ког
да Марко , слѣдуя своенравно
му своему хар актер у, вѣ одинѣ 
и гпотЪ же День дѣлался пс- 
перемѣнпо, т о  строгимѣ Ци
никомъ, т о  роскошнымЪ Сиба- 
ритомЪ, кеподиеан&шЪ или на-



божности, или воинскаго духа. 
ПринцЬ, огорченный безпоря
дочными поступками одного 
изЬ сыновей своихЪ и безум
ными издержками другаго , не 
ммЬлЬ времени показать свое 
неудовольствіе;, видя странно
ст и  Марко ; встрѣчая его по
у т р у  вЪ костюмѣ суроваго 
философа, а вѣ вечеру вѣ уб
ранствѣ Чичисбея, онѣ только 
пожимал b п л ёч  а м и говор. : 
„ІлакЬ онѣ глупЬ ! “ и просилЬ 
Цезаря научиміь его одѣваться 
и дѣйствовать пристойнымъ 
образомЬ.

Занимаясь т о  ученіемЪ, т о  
забавами, Цезарь гіереходилЪ 
изЬ скромнаго жилища Синди
ка вѣ веселой дворецЪ Дорія^ 
Рѣдко посѣщалЪ онѣ другіе до- 
іиы, почему и не имѢлЬ почти 
случая встрѣчаться сЪ Жіо- 
ззалши Ц и г а л о ю, котораго
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склонность кЪ уединенію ц 
тиш инѣ не мало спосп'Ьшесщ. 
попала такЬ же вѣ удаленіе 
мхѣ другѣ огпѣ друга. Если 
же и случалось имѣ видѣться, 
n i) ото было или во время 
л ч т у  priât, или вѣ публичныхЪ 
ц»-. ремоніяхѣ. — Тогда образѣ 
Не даря возобновлялся вѣ серд
це Жіовачни , а Цезарь бывалѣ 
задумчивѣ цѣлый день. Жіован- 
ни болѣе не старался его ис
к а т ь  ; но выразительность, сѣ 
каковою онѣ отьѣчалѣ на по
клоны Цезаря , ясно показыва
ла, чпіо сія перемѣна происхо
дила о т ѣ  нѣжности, а не опф 
холодности. Онѣ хотѣлЪ  noKâ- 
з а т ь , ч то  Адимарій, получивѣ 
независимое состояніе, не дол
женъ уж е быдЪ опасаться пре
слѣдованій со стороны  велико
душнаго сына своего непріяте
ля , — преслѣдованій > не имѣв



шихЪ другой цѣли, кромѣ благо- 
пі вор и me льности.

Бывали минуты, вЪ которыя 
Цезарь готовЪ былЪ остано
ви ть Жіованни и предложить 
ему свою д р у ж б у  ; но одна 
мысль противуполагала т у т ѣ  
непреодолимое препятствіе : 
мысль обѣ о тц ѣ , преданномъ  
см ерт и  етарымЬ Ц и г а л о ю. 
При этомЪ воспоминаніи бла
госклонность удалялась отЪ 
его сердца и онѣ продолжалъ 
п ѵ т ь  свой, отвраіцая взоры. 
ІКіованни всегда замѣчалЪ сіе 
движеніе, и наконец!) точно увѣ
рился , что судьба опредѣлила 
Адимарію и ему быть врага
ми. Но будучи исполненъ до- 
вѣ ценности кЪ мудрыми пре
допредѣленіямъ Всевышняго, онЪ 
утѣш илЪ себя вЪ семѣ несча
ст ій  , и обратилЪ склонности 
свои на другой предметѣ.—Та-
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кая перемѣна весьма легка дда 
ыасЪ, если одно только вообра
женіе бываешЬ источникомъ
нашихЬ чувствованій. Чгпожѣ 
касается до Жіованни, то  онЪ 
перенесЬ уже жесточайшія го
рести , когда предметѣ нѣж
нѣйшей привязанности, птакЬ 
сказать, исторгнутЬ былЪ сво
ею неблагодарностію изЪ его
сердца.

До сего времяни Жіованни 
видѣлЪ занимательный харак
тер ѣ  Цезаря тогда т о  .ько, 
когда онѣ предавался сгпра- 
стямѣ скоимѣ; ему оставалось 
теперь узнать, сѣ какою уди
вительною ловкостію это тѣ  
самый характерѣ лтгѣ примѣ
няться кЬ каждому т о н у , и 
составлять прел ѣсть вѣ об- 
іцествѣ. — Случайно пригла
шенъ онѣ былѣ вѣ Одинѣ домѣ 
на вечерѣ. Вошедши вѣ залу



ііашелЪ гаамЪ много гостпеи. Со
браніе раздѣлено было на груп
пы ; и вЬ одной изЪ нихѣ онЪ 
увидѢлЪ Цезаря. Шіованни без
престанно наблюдалЬ всѣ его 
п оступ ки , не будучи впрочем!» 
ммЪ примѣченЪ , и замѢпшлЪ . 
ч т о  особы , окружающіе его , 
были любезнѣйшія изЪ всег ■ 
о б щ ества , между тѢмЪ к.а кЪ 
краснорѣчіе и пріятность Це
заря помрачали ихЪ всѢхЪ.

ЧѢмЪ болѣе Шіованни смотп- 
рѣлѣ на него, тѢмЪ болѣе уди
влялся т о м у , что онѣ совер
шенно перемѣнился. Мрачное 
отчаян іе, свирѣпость раздра
женной гордости изчезли ; х* 
прекрасная физіономія его вы
ражала только остр о ум іе, ис
кренность и веселіе. Нуда ни 
обращались взоры Ц езаря, по
всюду изЪявляли они кр отость  
»  любезность; онЪ смѣялся ча-



H i
с т о  сЪ видомЪ человѣка, щ  
О цуіцающаго ни стр аха, ни не* 
д МіЪрчивости. Вниманіе, ко- 
торое кЪ нему имѣли, усугуб.
ляло вЪ немЪ благосклонность
и желаніе вЪ свою очередь уди
вляться другимЪ.

Ж ивость во всѢхЪ движені
яхъ и чертахЪ лица Ц езаря, 
но болѣе всего безмолвное вни
маніе слушателей, заставляли 
дум ать, что онѣ разсказывалъ 
о какомЪ либо занимательномъ 
приключеніи сЪ_ нимЪ случив
шемся, или заициіцалЪ любимое 
свое мнѣніе. Сколь очарователь
но должно быть его краснорѣ
чіе , думалЪ Шіопанни , прико
вавшее, такѣ  сказать, в з о р ы  
всѢхЪ и заставлявшее удив-* Iлятъся ему и самую зависть. 
— ОнЪ горѢлЪ желаніемЪ быть 
вЪ числѣ слуш ателей; но боясь 
произвести замѣш ательство >



прервавЪ столь занимательный 
разговорѣ, старался быть вЪ 
отдаленіи и наконецЪ вышелѣ 
изЪ залы. Cb сего времени 
Цигала часто восноминалЪ обѣ 
зтомЪ вечерѣ, сожалѣя о томѣ, 
Что не могЪ быть другомЪ че
ловѣка, коего природа одарила 
столь прекрасными качества
ми ; но увѣренность, что Це
зарь находился на пути , ко
торый могЪ привести его кЪ 
счастію, утѣшала Шіованни.

Характерѣ Жіованни, отЪ 
природы пылкій и романиче
скій, не отвращалЪ его однако 
же отѣ законныхЪ , чувствѣ  
р о дства, чтобы питать без
полезную и безнадежную При
вязанность. СЪ того времяни, 
какѣ Цезарь не былѣ уже ос
тавленъ безЪ всякой помощи, 
Жіованни менѣе сшалЪ имЪ за
ниматься и началѣ помышлять

Ліал* РьЩ‘ У* М
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а  другихЪ драгоцѣннѣйшихъ
Обязанностях!) ; онѣ имѢлЪ од» 
î»o тодььо желаніе откры ть  
^іѣрто убѣжище сестры  своей. 

Написаніи и фамиліи Фронза-
Яа , Жіованнц полумилѣ вЪ от
вѣ тѣ  воѣ свѣденія, какія толь» 
ЯО могли дащь ему, — Они бьі- 
ДИ слѣдующаго содержанія: спу- 
Сіця нѣсколььо времени послѣ 
фамужства, сестра его оцшра~ 
вилась сѣ вѢтренымЪ кавале- 
ромѣ вЪ Неаполь. ЧрезЪ мѣ
сяцѣ они поѣхали вѣ Сицилію; 
# о т т у д а  вѣ Марсель , вѣ на», 
аіѣреніи основать ж ительство  
свое во Франціи ; но непосто
янство кавалера не позволило 
Яму исполнить этаго предпрі
я т ія ; вЪ сіе время корабль про-̂  
ходилѣ мимо одной гавани Пап- 
Якихѣ владѣній, и онѣ вышелЪ 
доамѣ на берегѣ, думая про
ѣхать Ищзліір, чтобЪ прибыть



в© Францію сухймЪ пуйіемІѢ
Но cb Сего времени не полу
чали никакого извѣстія ни Ö
Вавалерѣ, ни о cyrtpytb его * 
ии о СлужиШеляхЬ cb ними на
ходившихся. Не извѣстно бы
ло: перемѣнили ли они прежнеё 
свое намѣреніе, или претерпѣ
ли кораблекрушеніе, иЛи умерщ
влены были разбойниками или 
НакОЙецЬ былй живьЦ Но скры- 
Вались, хотя Не было никакой 
Причины вѣрить послѣднему 
предположенію. Замок b кавале» 
pä ЗанятЬ был!) ЬднимЬ изЪ 
его родственников!)* —■ Закон
ным!) наслѢднйКомЬ ішѣйій \ f t  

Мать его удалилась во МОнЛ*- 
Стырь.

Послѣ сихЪ свѣденій і самоё 
вѣроятнѣйшее заключеніе было 
jim * что Г- ФронзакЪ cb суь 
ііругою погибли НК морѣ * ttö* 
tooaiy j йтО йоі дК бѣі бйй бШ й



уби ты , т о  вѣроятно которой
ни будь изѣ служителей могЪ 
избѣжать подобной участи ; а 
есгпьли они живы , т о  не мо- 
жегпЪ быть , чтоб!) который 
иибудь не оставилЪ ихѣ, и не 
возвратился на родину. JKio- 
ванни началЬ отчаиваться вѣ. 
успѣхѣ своихѣ поисков!), но 
не могЪ рѣшиться совершенно 
о стави ть оныхѣ , не побывав
ши вЪ Оспііи, той гавани,. гдѣ 
Они вышли на берегѣ сѣ Сици
лійскаго корабля , и гдѣ надѣ
ялся узнать по крайней мѣрѣ 
обѣ участи драгоцѣнныхъ для 
себя особѣ. — Намѣренія его 
не могли быть приведены кѣ 
исполненію до тѣ хѣ  порѣ, по
ка онѣ навѣрное не узнаетѣ  
?кива ли еіце безразсудная се
с т р а  его, или заплатила жиз
нію за п р остѵпокѣ молодости; 
з пцікѣ же не оставила ди по



Ьмерптй дЪптей; эіііо заставило
ЗШованни, поручивѣ управленіе 
ймЬніемЪ своймѣ одному изЪ 
родственниковъ * выѣхать изЪ
Генуи безЪ надѢждЬі* но сЪ рѣ
шимостію ничего не іцадить 
для исполненія Сей СйішрЗНнОЙ
Обязанности«

Г Л А В А  V III.

ЁЪ піо время, какЪ Жіованни 
ііродолшалЪ п у т ь  Свой гіо Аль- 
ііійСкимЪ горамЪ у прилегай»* 
ЦимЪ «b морю , размышляя О 
СвоихЬ .предпріятіяхъ и не зная*, 
ііровесгпи Л и  ему Свою ж и з н ь  вЪ 
уединеній, Или искать счастія  
вЪ нѢдрахЬ семейсгНвенНаГо со* 
юзач ЦеЗарь АдиМарій мало' 
йо маДу забывйлЪ Прошедшія 
і-орееггіи, к о л е б л я.с ь между 

jfcliisi' і  ъщ* ^  А М ä.



егпрахомѣ и надеягдою, кото
рую подавали ему новыя зна
комства.

„ Я  иду вЪ Палаццо-Россо, <« 
ѵказалѣ Марко Дорій вошедши 
*ѣ комнату Цезаря : „сдѣлай 
милость , Адимарій , пойдемЪ 
вм ѣ стѣ  ск уч ать  бесѣдою мо
лоденькой и немеченой ко
к етк и  ; пожертвуй собою изѣ 
любви ко мнѣ? u

Цезарь разсмѣявшись п ри т
ворно скучному виду , сѣ ка- 
кимЬ другѣ его произнесЪ сло
ва сіи , припомнилѣ ему , ч то  
зся публика сЪ восторгомЪ ош* 
Имвалась о СиныорѢ Бриньолеш- 
тіт, и просидЬ изѣяснить, ч то  
не нравилось ему вЪ дѣвицѣ, 
ко то р о й ’ всѣ удивлялись? Мар
ко былѣ располояіенЪ прошиво- 
р ѣ ч и т ь , и п отом у безѣ поіца- 
\ы началѣ к р и ти к о вать  красо- 
ШУ сей дѣвицы, доказывая, что



Каждая прелесть вЪ ней помра
чаема была смѣшными п о ступ 
ками. ОкЪ соглаш ался, ч то
она имѣла отмѣнный т ал ан т ѣ  «
говорить сти хи  энСпромтомЪ, 
( импровизерЪ ) и что голосѣ ея 
итоѣлЪ очаровательную пріят
ность; но, говорилѣ онѣ, само
надѣянность вѣ такихѣ юныхѣ 
лѣ тахѣ  совсѣмѣ не извинитель
на , даже и т о г д а , когда бы 
Б еатр и са имѣла геній Сафо. 
НритомЪ же она весьма равно
душно судитЪ  о всѢхЪ предме
т а х ъ  вообще; и если иногда слу
чается, ч то  разговорѣ коснет
ся до т а к и х ѣ , о которыхЪ  
и понятія не имѢетЪ , т о  сіе 
ни мало не приводитъ ее вЪ 
зам ѣш ательство ; она продол
ж а е т ъ  говорить и с т а р а е т 
ся о тдѣ латься  замысловатыми  
ш у т к а м и  или заоаиными глу
постям и. Н евѣж ество е ст ь



главнѣйіітеё достоинство жен- 
іцйнЪ, прибавилЪ Марко* и они
г о р а з д о  бываютЪ любезнѣе
иго Г да* когда молчатѣ ? Правда, 
продолжалЪ онЪ * здоровье и 
цпЬтЪ юности ііриДаюгііЪ Беа
т р и с ѣ  большія прелеспій j 
шдобно прйзйагііВСЯ * чгпО кра
с о т а  ёя ёлиііікОмЪ уж е  
сгпатё.іьна й не ймѢетЪ ника
кой йѣяшосптй \ ее ' можно ско» 
рѣе уйодобйгг іь гіерсйку* неже
ли розѣ. Прекрасныя Малень
кія ножкй ея* весьма дурны —
ЙОгНОМу* что главнѣйшую кра
соту составляетъ пропсіріро- 
йальность во всѣхЪ часгііяхЪ* а 
ноги ея слишкомЪ малы Длй
поддержанія Шпла;

ЦеЯарь прёрйалЪ громкймЬ 
СМѣх-омЬ сйова сіи, но М арко* 
Ий Мало ОіітЪ того не смѣіиав- 
інисВ* йроДолжалЪ сЪ' философ
скою важностію охуЖДаШь ripe-3
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лестныя глаза и бѣлые зубы  
своей двоюродной сестрицы  ; 
утверж дая , что они возбуж
даю тъ вЬ немЪ отвращеніе.

,,Они меня ослѢпляютЪ, е* 
вскричалЪ онѣ, „потом у, что  
я ненавижу слишкомЪ блестя
щіе предметы , и никогда не 
смотрю ни на глаза, ни на з у 
бы хорошенькихЪ женщинЪ. Но 
пойдемЪ , Адимарій , — судьбѣ 
угодно, чтобЪ я не избЬжалЪ 
сегодни сихЪ отвратительны хъ  
для меня предметовъ, по нрай- 
иѣй мѣрѣ т ы  со мной будешЪ 
на ішхЪ см о тр ѣ ть. “

Цезарь уступилЪ  его просьб 
6 Ѣ, и пошелЪ сЪ нимЪ вЪ Па
лаццо-Россо. Теперь мы дол
жны познакомить нашихЪ чи
т а т е л е й  сЪ молодою особою, 
которую  Марко представилЪ 
намЪ вЪ столь странномЪ видѣ.

СЪ большими голубыми гла-



вами, иЪ котпорыхЪ блисптадЬ
огнь молодости * сЬ физіонолц. 
ею, какую  описалѣ намѣ Мар. 
ко, Б е а т р и са  Б р и н ь о л е т г п ц  
соединяла тем но каштановые 
волосьі, разсЫгіайнЫе большими 
Локонами но снѣгу подобной 
ш еѣ * и была прекрасна вопре
ки СаМЫмЪ йравйЛамЬ О красо- 
ігіѣ. Походка ея  столь была 
Аегйа , что уподоблялась тан
цеванію* Bb другой особѣ этй 
ііиходка Ноказалась вы  принуж
денною* НО вѣ ней всѣ сіи со
размѣрныя движенія казались 
только дѣйствіями веселости 
духа* замѣтнаго не только вѣ 
*лазахѣ ея* ѴсгпахЪ й роЗовмхЪ

н(і даже и Л  волнуй*
психей локонахЪ волОсЪ* ^

Сія веселость придавала ей
видѣ Самонадѣянности и даже
Дерзости* и ОСОбьІ гораздо раз
судительнѣйшія Марка Дьрій
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безЪ сомнѣнія тпакЪ же жела
ли бы видЪтпь вѣ ней поболѣе 
сты дливости ; но. вѣ 1 7  л ѣ т ѣ , 
со всѣми своими, талантам и ,  
Веащриса была точно такимЪ  
же ребенкомЪ вЪ выборѣ за
бавѣ, вѣ сврихЪ капризахЪ > И
презрѣніи кЪ свѣтскому мнѣ
нію, какѣ и вѣ т о  время, когда 
Играла куклой, или гонялась за  
пестрыми бабочками по зеле
ному д у гу , — Она была забав
на, ласкова и лврбезнц какЪ ди
т я , и обѣ ней судили точно, 
ріакѣ, какѣ обѣ робенкѣ, пото
м у, что самый угрюмый чело
вѣкѣ не могѣ сопротивляться

1  -  tпрелестной ея улы ц кр , и са
мое хладнокровное сердце не 
могло не тронут» ся, когда она 
х о т я  и не чадолго предавалась 
своей чувствительности — по- 
чему очень мало было такихѣ
дірдей, которые бы сами поду-



а ыл и, или рѣшились сказать
ей: — Ч т о  веселость ея иног
да доходила Даже до нескром
ности*

Беатриса была единственная 
дочь и наслѣдница богатаго 
имѣнія и находилась подЪ опе
кою маріери своей, которая сдѣ
лалась было набожною ; но 
не имѣя в л а с т и , а мОжетЪ 
б ы ть и желанія ж ить уединен
но , принимала у  себя лучшее 
общество и показывалась вЪ 
немѣ сЪ лицемѣ, которое вЪ 
суровости ничѢмЪ не у с т у 
пило физіономіи М едузы. До- 
ріи величали прекрасную на
слѣдницу двоюродною се ст р и 
цею, но родство ихЬ было очень 
дальнее, — а главною причи
ною связи между сими двумя 
фамиліями предполагали взаим
ное желаніе заклю чить брач
ный союзѣ»



Маркиза Бриньолетппш со* 
гласна бы ла, что 61) дочь ея 
вышла за мужѣ за наслѣдника 
знаменитаго дома ДоріевЪ, и 
молодой человѣкѣ сѣ своей с т о 
роны всячески старался сни
скать любовь сей дѣвицы ; но 
Беатриса, не будучи холодною, 
ни мало не трогалась однако 
же вздохами своего любовника.

ВЪ публикѣ носился сл у х ѣ , 
что ІІинтіо Дорій ошѣ того  
только не получалѣ усп ѣ ха, 
что другой молодой Генуезскій 
дворянинѣ, не уступающій ему 
вѣ зн атн о сти , быдѣ его пре
краснѣе , и не столько былЪ 
влюбленѣ , чпго бы не ловкимѣ 
©бразомѣ волочиться. Какѣ бы 
шо ни было , но разрывѣ сЪ 
ІІинтіо былѣ рѣшительной; 
предполагаемаго соперника уда-, 
л и л и  и принудили кѣ молча
нію ; а Беатриса занялась од-

М а л . Рыц* Ч. L  Н



цимЪ Піемонгпсішмѣ дворянц* 
номѣ, пріѣхагшшмѣ за нею изЬ 
Турина, который казалось по 
всей вѣ р о ятн о сти , не замед- 
ли тѣ  завладѣть крѣпостію .

Всѣ сіи свѣденія и многія: 
другія Марио сообіцилѣ другу 
своему вЪ т о  время, когда шли 
они вмѣстѣ вЪ Палаццо-Россо, 
"Утро было прекрасное, изѣ 
числа піѣхѣ , какіе бываютЪ 
только вЪ одной И таліи. Небо 
было ясно ц только прохлад
ный парѣ сЪ моря умѣрялЪ 
Яіарѣ солнечный. Свѣжій воз
д у х ѣ , движеніе и интересный 
разговорѣ, придавали красивой 
физіономіи Цезаря новыя прі
я т н о ст и , и когда Марко стадѣ  
рекомендовать его, т о  прекра
сная Беатриса подарила Ади-
марія прелесгпнѣйшимѣ взо- 
ромѣ. Она вскрикнула, давая 
зтѣмѣ знать , что видала его
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прежде, и Цезарь шотпчаеЪ
вспомнилЪ о красавицѣ управ
лявшей блестящею колесницею, 
которую  онѣ вст р ѣ т и л ъ  во 
время своей прогулки* Б еатр и 
са весьма рада была случаю  
изѣявить ему свою признатель
ность за у сл у гу , которую  онѣ 
оказалЬ ей поднявши шарфѣ * 
и сказала Несравненно болЬе ,  
нежели сколько требовала Про
ст а я  уч ти во сть, что за ст а в и 
ло Цезаря почти согласиться  
сѣ мнѣніемъ Марка. Онѣ улы б
нулся * нагОворйлЪ ей вЪ свою 
очередь комплиментовъ, и по- 
томЪ обратясь кЪ М аркизѣ $ 
оставйлЬ Друга своего продол
ж ать разговорѣ сѣ Молодою 
особою*

Болтливая Беатриса * но не 
до такой степ ен и , какѣ опи* 
салѣ ее Марко, начала дѣ лать  
Насмѣшки на счетѣ Задумчиво-



сити сего послѣдняго и печаль
наго его шона, похваляя весе
лость Французовѣ и Піемонщ- 
цовѣ видѣиныхѣ ею при Турин- 
скомѣ '.порѣ ; она стал а  раз
сказы вать о путеш ествіяхъ  
ею сдѢланиыхЪ , прося Марко 
р азсказать такЪ же и свои; — 
припомнила ему игры и ссоры, 
какія они имѣли между собою 
вЪ д ѣ т ст в ѣ , сЪ такою п р іят
ною веселостію и вмѣстѣ чув
ствительностію  , что Цезарь 
невольнымъ образомЪ обратилЪ 
вниманіе на ея рѣчь, удивляясь 
вЪ тоже время упрямой холод
ности, сѣ какою Марко ее слу- 
шалЪ.

„ А х Ъ!  Б р а т е ц Ъ ,“ сказала 
она вставш и вдругЪ, „ не хо
т и т е  ли вы видѣть моихЪ го- 
лубковЪ ? У  нихЪ крылышки 
похожи совершенно на крылья
А м у р а , —• и онЪ могЪ бы упо-



іѲі

Нтребигпь ихЪ перья для своихЪ 
сшрѢлЪ j пойдемте вѣ ппшч* 
никѣ. “

„Какая мнѣ нужда до голу
бей ? “ сказалЪ Марко, п р и т
ворно зѣвая; — „НЬпіѣ ли у  
васѣ филина, онѣ гораздо благо
разумнѣе ихЪ cb виДу. и

j*Bâuib ласковый о т в ѣ т ѣ , ** 
подхватила Б еатр и са , ié и зер- 
НалО, которое подлѣ Васѣ * до
ставило бьі мнѣ случай ска
за т ь  острое словцо ; . . . .  но if 
тер п ѣ ть не могу филинОвЪ* и 
вы, если угодно , оставайтесь  
вѣ гостиной; СиНЫорѣ Адима- 
рій! не угодно лй Вамѣ со мной 
ІддШи? і6

Не было Никакого средства 
Сопротивляться дѣтской доса
дѣ , которую выражалЪ еЯ го
лосѣ, и Цезарь всталѣ, чшобѣ 
за нею слѣдовать, какѣ вдругЪ 
Маркиза сѣ недовольнымъ кис 

М ал* Р ы ц * Ч* I * H



домѣ спросила у  дочери : кУда
т ы  идешЪ?

ч

„Н а верхѣ вѣ голубятню, ма
минька , отвѣчала она, и ска
зав b сіе скрылась.

Цезарь пошелЪ за нею вЪ 
воздушный садѣ, сдѣланный на 
обширной т е р р а с ѣ , которую  
поддерживали мраморные пор
т и к и . Ц вѣтники покрыты бы
ли прекрасными растѣніями и 
разнообразными кустарн ика
ми; гранатовыя деревья своими 
пунцовыми цвѣтами украш али  
зо л о т у ю  р ѣ ш етк у ; подлѣ нихЪ 
росли подсолнечники и ж елты я  
р озы . Н а концѣ т ер р а сы  по
с т  роенЪ быдѣ птичникѣ, защ и
щаемый ошЬ солнечныхъ л у 
чей розовыми акаціями ; про
зрачный ф онтанѣ билѣ внизу  
т е р р а сы  и, д о ставая  до высо- 
щы eçio  волшебнаго сада, про-
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изводилЪ вЪ ономЬ пріятную  
прохладу.

Беатриса стала выкликать 
своихЪ голубей, и показывая 
мхЪ одного послѣ другого Це
зарю, разсказывала ему досто
инства каждаго, а между ш ЬмЪ 
собственныя ея прелести воз
растали , когда она говорила. 
ОтЪ красоты п тиц ѣ, разго
ворѣ дошелЬ до красоты лю
дей, и Беатриса сЪ нескромною 
искренностію призналась, что  
предпочитаетъ оную всему на 
свѣтѣ. Она ск азал а, что го
лова ангела истребителя на 
картинѣ Мишель-Анжа, видѣн
ная ею вЪ Туринѣ, была по ея 
мнѣнію образцомъ мужеской 
к р асо ты , и при сихЪ словахЪ 
подняла выразительные глаза 
свои; но встрѣтясь со взорами 
Ц езар я , на нее устремленныг 
ми, пришла вЪ зам ѣш ательст-



ів і
s o  ; дднакожЪ не могла не ска* 
загпь т о г о , ч т о  находила вЬ 
нем!) большое сходство сЪ об, 
разц ом ѣ , изображеннымъ на
кар ти н ѣ .

Лишь только Б еатр и са про
изнесла сіи сл о ва , какѣ теки  
ея покрылись живЫмЪ румян- 
цемЪ. — Ц езарь такж е пОкра- 
снѣлЪ, — И они оба замолчали; 
иаконецЪ Беатриса» побѣжден
ная' стыдомЪ, уш ла вЪ гос тин
ную  кЪ своей матери » оставя  
Ц езарю  время вьшішгі изЪ за
м ѣ ш ательства и послѣдовать 
з а  собою. До самаго Окончанія 
в и зи т а , разговорѣ былЪ общій; 
и х о т я  рѣзвая Б еатр и са все 
еще не переставала ш у т и т ь  
надЪ стран н остям и Марка До- 
ріа, однако яле всякой разѣ, об
ращаясь к b Ц езарю  , невольно 
краснѣла ; но теперь она кра- 
оаіЬла болѣе о т ѣ  удовольствія,



нежели ошЪ стыда. Забывши 
о своей нескромности, она не 
могла довольно насмотрѣться  
«а прекрасныя черты лица Це
заря , удивляясь гордому его 
ВиДУ » нѣсколько смягченному, 
но все еіце примѣтному и пре
лестной ловкости всохѣ его 
движеній.

На другой день Цезарь опять 
пошелЪ вЪ Палаццо-Россо, по
т о м у , что Синыора Бриньолеш- 
т и  пригласила его сЬ своимЪ 
двоюроднымЪ братомЬ на чаш
к у шоколаду, чтобЬ присуд- 
ствоваціь при урокѣ, который 
будетЪ давать ей одна славная 
пѣвица, проѣзжавшая чрезЪ 
Геную вЪ Туринѣ. Они не за
медлили пришти кѣ пей, пото
м у, что Марко Дорій былѣ вЪ 
э т о т ѣ  день расположенъ кѣ 
уч ти во сти , а Цезарь до безу
мія любилѣ музыку. Маркиза



была у  обѣдни, и Графѣ Кагліа« 
р и , ІТіемоніпскій обожатель 
опершись руноюна спинку кре- 
селѣ Б еатр и сы , подавалѣ ей 
мощныя т е т р а д и , подымалЬ 
б у к е т ѣ , когда она его роняла, 
и всякой разѣ возвращая ей 
о н ы й  ОстайлялЪ у  себя по 
ц вѣтку ; однимЪ словомЪ, онЪ 
посціупалЪ какЪ челоь. кЪ увѣ
ренный, что имѢетЪ надежней 
мѣсто вЪ сердцѣ женщины , и 
гордящійся правами, какія это  
мѣсто ему давало.

ВЪ э т у  м инуту Цезарь не 
замѣтилЬ, но послѣ всиомнилѣ, 
ч т о  когда онѣ сЪ вопрошаю
щимъ видомЪ взглянулЪ на До- 
р і а , видя Графа столь близ
кимъ кѣ Беатрисѣ: т о  сія по
слѣдняя немедленно перемѣнила 
поступки свои сѣ К агліари, 
слушала комплименты его eb 
разсѣянностію* и наконецъ удаА



ѵЧясь огпЪ н его, притворилась  
столько занятою  cb прочими 
г о с т я м и , ч то  ему никакѣ не
льзя было подойти кЪ ней.

М еж ду щѢмЪ, какѣ маленькое 
о б щ е ст во , собравшееся у  Беа
т р и с ы , старалось чемЪ нибудь 
заняться до прибытія славной 
пѣвицы, она подбѣжавѣ сЪ прі
я тн о стію  кЪ М арку , сказала  
ему : “  вы сего дня выползли 
мзЪ своей бочки, любезной мой 
Діогенѣ ! с к а ж и т е , какѣ мнѣ 
васЪ назвать теперь ?

—„ВашимЪ невольникомѣ, пре
лестная Б е а т р и с а , п отом у  
ч т о  цичего не видалЪ очарова
тельнѣе сѣ т о й  м и н у т ы .. . “

— ,,БезЪ ' сомнѣнія сЪ то й  ми
н уты , какѣ вЪ послѣдній разѣ  
см отрѣлись вЪ зеркало?“ прер
вала она обратясь кЪ Ц езарю ; 
а вы, Синыорѣ Адимарій, вЬ ка- 
комЬ сегодии расположеніи ду-



Xa ï  сделайте милость скажи
т е  , мнѣ не хочется сѣ перва
го свиданія разорвать нашего 
знакомства, ч то  легко можешѣ 
случиться, если я вамЪ почему 
нибудь не понравлюсь ; а мнѣ 
весьма хотѣлось бы, чтобѣ вы 
оба полюбили меня. “  СказавЪ 
сіи сло ва, она сдѣлала ловкой 
поклонѣ и потупленные ея взо
ры довершили надѣ ними по
бѣду.

„Н е вамЪ, сударыня,“  сказалЪ 
Цезарь eb живостію , „должно 
примѣняться к.b расположенію 
д р у ги хѣ , потому что вы вла
д ы ч ест ву ет е  надЪ всѣми. “

„ А х Ъ , Боже мой ! вотѣ мой
гонитель! “

„ К т о  ? Г р а ф ѣ  Кагліари ? 
вскричалѣ Дорій. “ А я думалѣ, 
ч т о  онѣ вамѣ очень нравится.

— . „Онѣ мнѣ нравится ! до 
еей м и н уты  я сносила его при-



сушсгпвіе, но со вчерашняго дня 
я его ненавижу. “

„Браво , “ возразилъ Марко , 
5>я по всему виж у, ч то  мы со
творены другЪ для друга. Бы  
ненавидете его со вчерашняго 
дня ! Браво ! моя голова очень 
походишЬ на флюгерѣ , — одна- 
кожЪ, все не столько непосто
янна. “

Беатриса , стараясь избѣ
ж ать Графа , и вмѣстѣ обра
щая особенное" вниманіе на Ц е
заря , не отвѣчала ничего на 
э т о  колкое замѣчаніе. Нако
нецъ, когда удалось ей у й т и  
отЪ докучливаго своего обо
ж ателя , она сказала Цезарю : 
„М ож етЬ ли быщь что нибудь 
несноснѣе преслѣдованій того  
человѣчка, котораго не. любишь?**’

— „Конечно нѢтЪ ничего не
сноснѣе, когда особа, нами лю
бимая, насЪ убѢгаегпЬ.
ІЪал. Р ы Ц ‘  ч .  /. о
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— „ТакЪ вы еще сож алѣете
обѣ эгпомЪ дерзкомЪ ? — гово
р и т е  вЬ его пользу ? <е слова
çin  произнесены были крощ-
дшмЪ и вмЬсшЬ укоризненнымъ
тп ономЪ.

— „ Я  д у м аю , ч т о  нѢтЪ че
ловѣка на с в ѣ т ѣ , возразилъ  
Ц езарь, который бы, забывЪ о 
самомѣ себѣ, сщалЬ просить  
васЪ за другаго ?

Э т о  возраженіе было ничто  
и н о е, какЪ н атя н у тая  у ч т и 
в о ст ь  , но Цезарь сказалЪ ее 
улыбаясь, и не успѣлѣ еще кон
ч и т ь  , какѣ Б е а т р и с а , закра
снѣвшись какЪ р о за , сказала, 
сЪ обыкновенною ей нескромно
с т ію  : „я  в и ж у , ч т о  сЪ вами 
не надобно ш у т и т ь ,  вы слиш
комъ опасны!“  и уш ла опіЪ не
го сЪ так о ю  же поспѣшностію*
какЪ и вчера.

Пр елестное и вмѣстѣ стран**



і у і

вое т в о р е н іе !с к а з а л Ъ  Ц езарь, 
нѣсколько ему ценный ітю рич- 
нымЪ ея бЬгствомѣ. ВЪ про
долженіи у т р а  много разЬ сл у 
чалось ему дѣлать э т о  при
мѣчаніе.

ЧрезЪ нѣсколько минутЪ  
Цезарь подошелЪ кЪ Б еатр и 
сѣ , разговаривавшей сЪ Мар- 
комЪ. П р и м ѣ т и в Ъ  его она 
потупила на м и н уту глаза ,  
но скоро подняла ихЪ сЪ столь  
прелесшнымЪ и свѢтпльтЪ взо- 
ромѣ, ч то  Адимарій не у т е р -  
пѢлЪ , чтобЪ не спросить на 
у х о  Дорія: “ не безпокоитЪ ли 
его эіпошЪ блескѣ ? и

Б еатр и са хо тѣ ла знагггь, о 
чемЪ они ш еп тал и , и Марко 
будучи вЪ духѣ, далЪ Цезарю  
время отвѣ ч ать только взгля
домъ, который Беатриса могла
изЪяснять какЪ хотѣла.

„Ч то бы  с д ѣ л а т ь  честь



эшимЪ прекраснымъ глазкамЪ,{< 
сказалЪ Дорій, “ надѢлЪ я сего
дня голубую мантію; люди імо- 
гуптЬ подражать ихЪ ц в ѣ т у ,
но только одинЪ Прометей 
вмразитЪ э т о т Ъ  небесный 
огонь, вЪ нихЪ блистаюіцій. 
Надѣюсь, что прекрасная сес
трица наградитъ м е н я  за 
э ш о т Ъ  комплиментѣ улыб
кою. “

„Естьли бы вы попросили 
меня вздохнуть : т о  я весьма 
удивилась бы вашей дерзости; 
но улыбка, такая малость. . . . 
Н ичто иное какѣ самая мѣл- 
кая монета вЪ сокровиіцѣ серд
ца ; — милостыня, которую да- 
югпЬ ниіцему, васЪ преслѣдую
щ ему. — И т а к ѣ  будете ди вы 
довольны, если я ихЪ имѣю 
ты ся ч у  кЪ вашимЪ. услугамЪ? и 

„Слѣдовательно вздохѣ по>- 
ч и т а е т е  вы самьшЪ дорогимЬ

1 7 2



ЛодаркомЪ, какой только дать  
м ож етеЪі сказалѣ Цезарь, ко
торый теперь только вЪ пер
вой разѣ оіцугпилЪ движеніе вЪ 
сердцѣ, говоря сЪ нею ; „одна- 
кожЬ я видѢлЪ на іцекахЪ ва- 
шихЪ прелестнѣйшій румянецЪ, 
который цѣню выше всѢхЪ со- 
кровищЪ Индіи* і6 Беатриса  
то тч асЬ  догадалась, что онЪ 
хогпѣлЪ сказать*

„Клянусь святою дѣвою, она 
расточаешЪ для меня и т о  и 
другое , “ вскричалЪ Марко , 
примѢтивЪ, что удовольствіе 
заставило Беатрису вЪ одно 
в р е м я  покраснѣть и вздох
н у т ь , “ но Мнѣ дарятЪ ихЪ за  
ничто ; совсѣмѣ не желалЪ бьх 
такихЪ  подарковЪ. Надобно 
дум ать, Адимарій, что сокро
вище заключаетъ вЪ себѣ мно
го фальшивой монеты. “

ВЪ э т у  м и н уту ГрафЪ Каг-
Мал» Рыц• Ч* L О з *
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ліари подошелЪ прости ться сЪ 
Синыорою Бриньолешти. Онѣ 
обидѣлся, замѢшивЪ, что она 
стар алась  у б ѣ га т ь  его; но же* 
лая п о к а за т ь , ч т о  пренебре
га е т ъ  ею и ч то  твердо увѣ- 
ренЪ вЪ ея кЪ себѣ благосклон
н о сти  , онЪ взялЪ р у к у  Б е а т 
рисы , поцѢловалЪ оную сЪ хо
лоднымъ видомЪ, и вышелЪ изЪ 
з а д ы , бросйвЪ во кругЪ себя 
презрительный взорЪ.

„Вы  не сказали намЪ е щ е , 
милая сестрица, 44 продолягалЪ 
М арко , 44 цѣны вашего подарка? 
БезЪ сомнѣнія это  какая ни- 
будь единственная медаль, вы
би тая вЪ честь какой нибудь 
неизвѣстной особы . 44

„Конечно единственная, по
т о м у  ч т о  одинЪ край у  ней 
огпломленЬ, 44 подхватила Беа
тр и са сЪ досадою ; потомЪ по- 
хо.ічавЪ нѣсколько, она продол-
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жала опять сѣ искренностію: 
,.Я  знаю какое было намѣреніе 
Графа Кагліари. ОнЪ хо тѣ лЬ  
д ать  зам ѣ ти ть вамЪ и Синь- 
іору Адимарію, что я его всѢмЪ 
предпочитаю, но эгпаго никогда 
не будегпЪ ! Если вы с т а н е т е  
Ѣздигпь каждый вечерѣ вѣ наше 
собраніе, т о  увидите какѣ я 
унижу его' тщ еславіе. “

Цезарь и Марко молча покло
нились Беатрисѣ:. Марко улыб
нулся , но Цезарь быдѣ сюріо- 
зенѣ. Пѣвица ле п ріѣ зж ала, 
и гости подождавѣ еще нѣс
колько времени, наконецѣ разъ
ѣхались.

Возвращаясь сЪ Адимаріемѣ 
домой, Марко забавлялся на
смѣшками на счетѣ женскихѣ 
х и т р о ст е й  и вапризовѣ. Онѣ
готовѣ былѣ биться обѣ закладѣ, 
ч то  Б еатр и са сож,алѣла уж е  
о успѣхѣ своей хитрости;*'п о-



т о м у  ч т о  обращеніе ея clj 
ГрафомЪ почиталЪ онѣ жесто
кою ш уткою  или дѣйствіемъ 
скоро проходящей досады. Мар
ко видѣлЪ только однихЪ за- 
стѢнчивыхЪ женщинѣ, или ко. 
кето н ѣ  и слѣдовательно не 
ыогЪ найти истиной причины 
поступновѣ Беатрисы . Ч т о  же
к а са е т ся  до вниманія, которое 
Она оказывала кѣ Ц езарю , т о  
онѣ почиталЪ оное совершен
нымъ ребячествомЪ, или лучше 
ск а за т ь  , средствомъ внуш ить  
ревность настоящ ему своему 
любовнику.

Ц езарь же напротивъ то го  
слитном b былЪ увѢренЪ вЬ 
искренности женщинѣ , чтобы  
сдѣлащь так о е заключеніе ; но 
будучи скрчменЪ, онѣ не могЪ 
п о вѣ р и ть , ч т о б  b С и н ь ю р а  
Б р и іп .о л ет ти  принимала вЪ
иемЪ учаспіів) какое з ім І пшлЬ



Марко. —Почему оспоривая до
к азат ел ь ства  своего друга и 
свидѣтельство глазѣ его ; онѣ 
видЬлѣ вѣ взорахѣ и словахѣ 
Б еатр и сы  одно только дѣйст- 
кіе случая ; и молодые люди 
разстались, не убѣдивши другѣ 
друга.
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Г Л А В А  I X .

Какого бы роду ни было уча
с т іе  , принимаемое вѣ Цезарѣ  
Синьюрою Бриньолетти, но т о  
только достовѣрно, что онѣ 
почиталЪ ее нё болѣе, какѣ 
милымѣ ребенкомѣ, и сія мысль 
препятствовала ему зам ѣ ти ть  
о п асн о сть, продолжать визи
т ы  свои сѣ Мар комѣ Доріемѣ 
вѣ Палаццо-Россо.

Вѣ самомѣ дѣлѣ, Беатриса



имѣла множество талантовъ
дѣлавшихѣ ее иногда выше са
мой себя. Она пѣла сЪ выра. 
зи  тельнымЪ ч увств ом b и нЬ. 
зкною свободою. ВЬ стихахѣ  
юпоримыхѣ ею экспромтомъ, 
видно было нѣчто большое, не
жели обыкновенное свѣтское 
остроум іе. — Льстецы назы
вали эт о  вдохновеніемъ, но вѣ 
самОмѣ дѣлѣ талантѣ сей былЪ 
Ничто иное, какѣ восторгѣ ге
нія, не обработаннаго ученіемѣ 
й не очищеннаго справедливою 
критикою : онѣ походилЪ на
М етеорѣ , блистающій скоро- 
лроходящимѣ сіяніемѣ* или на 
ц вѣ ты  , лишенные корня , ко
то р ы е на одинѣ день только 
назначены украш ать вазу или 
гирлянду» Цезарь- видѣлѣ ьЬ
Беатрисѣ , прославляемой вс 
ми какѣ нѣкое ч удо , только
молодую особу 7  обѣщающую



со временемъ сдѣлаться по 
своимЪ таланшамЬ любезною
женщиною.«

У  Маркизы всякой вечерѣ 
собирались гости , — и наши 
знолодые люди скоро привыкли 
бы ть всякой разѣ в.Ъ числѣ 
оныхЪ. Сначала они остава
лись тамЪ на самое короткое 
время , но вЬ послѣдствіи ви
зи т ы  ихЪ продолжались долѣе. 
І^езарь первый пожелалЬ этд- 
г о , и наконец!) сталѣ о ста
ваться уже и послѣ уходу сво
его друга. Невнимательность, 
сѣ какою принимала Беатриса  
исканія Графа Кагліари* и осо
бенное вниманіе ея кЪЦезарю, 
сначала не сдѣлали надЪ симЪ 
послѣднимъ никакого впечат
лѣнія; но скоро онѣ самѣ стадЪ  
ст а р а т ь ся  заслуж ить оное, и 
напослѣдокЪ занимался вЪ об
щ ествѣ  одною только Беатриг
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вою, потому что страстно
вЬ нее влюбился.

С колько бы унизилась чело
вѣческая н атур а , еслибЪ кто  
раздрал.Ь завѣсу, закрывающую 
ея слабости Î однакожЪ должно 
п р и зн аться, что еслибЬ воз
можно было достигнуть источ
ника ст р а ст е й  , ощущаемыхЪ 
многими мущинами кѣ женщи
на мЬ ихЪ недосгпойнымЪ, или 
совершенно разнаго сЪ ними 
характера: т о  нашли бы, что  
по большой части с т р а с т и  сіи 
раждаюігіея отЪ тщеславія ; и 
потому ст р а ст ь  Цезаря дол
жны мы приписать сей же са
мой причинѣ. ВЪ одинЪ вечерѣ 
М арко Дорій пришедЪ кЪ не
м у, чтобы  по обыкновенію ит- 
пш вм ѣ стѣ  вЪ Палаццо-Россо.
Сей молодой 
у т в е р ж д а т ь , ___



Себя вдохновеннымЪ ВогомЪ по
эзіи; почему настоятельно про* 
силѣ Цезаря выслуш ать с т и 
хи, которые онЬ сояинилЪ ему  
вЬ похвалу., и вЬ шу же ми
н у т у  , не внимая представле
ніямъ , какія Цезарь по скром
ности сгпалЪ было ему дѣлать, 
Марко началѣ декламировать 
сонегпЪ вЪ честь красоты его, 
писанный нѣсколько высокопар
нымъ, однако же не дурнымЪ 
стилемЪ. Цезарь хохоталЪ 5 
почитая это  новою чертою  
странности забавнаго своего 
друга ; но какЪ онЪ удивился , 
когда Марко обѣявилЪ, что
ст и х и  были не его сочиненія,

 ̂ * <

а СиныЬры Беатрисы Бриньо- 
л е гп т и , и что онѣ тихонько 
унесЪ ихѣ сЪ ея письменнаго 
столика? — Тіцетно Дорій по
казывалъ ему оригиналѣ напи
санный ея рувою , и клялся, 

Мал. Рыц. Ч. /. U



smp отроду не могЪ сложить
двухѣ стиховѣ, Ц  е з а р ь сЪ 
упрямством]) притворялся, 
ч т о  не вѢрилЪ ему ; внутрен
не думая противное.

.Послѣ сего случ а» Цезарь 
могѣ ясно за м ѣ т и т ь  власть  
£кою надѣ юнымЪ сердцемѣ, ко- 
дпорымЪ желалѣ о б л а д а т ь ,  
С вѣ тлы е взоры ц румянецѣ 
ма ацекахѣ Б е а т р и с ы , всякой 
разѣ какѣ онЪ приближался кЪ 
?дей > не требовали истолкова
нія, Глаза ея весьма ч асто  
устрем лен ы  были на Ц е за р я , 
И единый взглядѣ его до ста
точ ен !) бъілѣ’ для т о го , чгаотд 
з а с т а в и т ь  ее сѣ ж естокостію  
р т го н я т ь  о т  b себя Графа Каг- 
ліари, Она пѣла и танцевала 
только по его. просьбѣ, рвала 
^ в ѣ т ы  щолькр для него , заку
пки принимала только изѣ его 
|>укѣ; м если онѣ X о т ѣ л ѣ  за-
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ниматпьея охотою, пто настой* 
тельно просила его брать лучъ 
Шаго сокола і4 любимую своЮ 
лошадь.

Несчастная привычка удов» 
детворягпь страстямЬ СЬоимЬ> 
полученная БеатрйСоЮ сЪ из- 
дѣтства и усилившаяся отЪ 
воспитанія , превзошла вЪ ней 
даже стыдливость, Столь Свой̂  
ешвенную МолОдымЬ дѢвйцамЪ; 
она измѣняла безпрестанно сво-
ей склонности, потому что
обнаруживая оную, удбвлёшво- 
ряла тѢмЪ своему удовольст
вію* Любовь ея не была raä 
Страсть, которая примѣтна 
бываетъ отЪ самЫхЬ усилій 
оную Скрывать, Не бЫла rrtâ 
страсть, которай Заставляетъ 
предпочитать смерть безче
стію ; и будучи внушена уди-
кленіемѣ высокимЪ качестваМѢ/

сердца И ума* моікетЬ іірбДОЛ*



ж аться  многіе годы , питаясь
только совершенствами люби
маго предмета. Но э т а  любовь 
была такого р ода, которую  
оцдущаютѣ иногда при пере
ходѣ изЪ д ѣ т с т в а  вѣ т о т ѣ  
в о зр а с т ѣ , вЪ к о т  ор омѣ чув
ствен н ость и воображеніе ча
с т о  приняты бывают!) за гласѣ 
еердца и разсудка , И вѣ кото
ромѣ привязанности м о гу тѣ  
бы ть пламенными , но никогда 
не м огутѣ бы ть основатель
ными.

Цезарь ощуіцалѣ иногда не
пріятное впечатлѣніе при мы
сли о своемѣ неблагоразуміи; 
но оно никогда не было про- 
дол жительно , потому ч т о  онѣ 
т о т  часѣ находилѣ множество 
сладостныхЪ и пріягрныхѣ для 
себя извиненій. При том ѣ же 
самолюбіе , потребность серд* 
Ці\ 3 не могшаго обойтись безѣ



СйльньіхІЬ побужденій, и велне* 
ніе чувствѣ, внушаемое преле
стями красоты il юности ; — 
Нее Сіе Весьма занимало гіЫд- 
Пую душу Цезарй.

Между шЪаіѢ МаркО Дорій 
іиутилѣ на счетѣ мхѣ взаим
ной склонности ; но сѣ Шакбю 
тонкостію , что ОНИ Hé Смѣли 
Признаться* что онѣ понималѣ 
ихѣ, и не МОглИ сами догадать* 
fcrt о привязанности* которую  
ОіцуЦали другѣ кѢ другу. Смо
т р я  по расположенію д у х !  
своего* Марко Дорій ПоНиталѣ 
Любовь* т о  йЬтренностію , т оД і Т
благороднымѣ чувСтйОмѣі Инбг* 
да* подобно какому нибуді ро
маническому герою, онѣ дЬлаЛѣ 
йзѣ нее божество * но йѣ дру
гое время с у д и л ѣ  о ней сѣ 
строгостію  ученика сЗенОна* 
ЗЙикогда Однако же не ИМѣлЬ 
Онѣ столько благоразумія йлй

JMuAi ]РьЩі îf< It £ 1  йі
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состраданія, чтобы напомнишь
Цезарю о неравенствѣ , кото
рое существовало между со
стояніемъ его и молодой вѣт
реницы , о которой онѣ вздьь 
жалѣ.

Гр.'фу Кагліари совершенно 
было отказано и Маркиза при
готовилась говорить сЬ до
черью сѣ строгостію  матери ; 
яакЪ кдругі^ флотѣ Генуэзскій 
получилЪ наконецЪ приказѣ кЪ 
отплы тію . .Большое число Т у 
рецкихъ КорсаровЪ, взявши 
множество кораблей вЪ Адріа- 
.тпичеекомЪ заливѣ ина Среди-' 

,аемномЪ море, показались на- 
яонецЪ яѣ о^ресносгпяхЪ осшро- 
Ж>ьѣ Сардиніи и Корсики. Не 
обходимо должно было прогнать 
ЗИТсЪ, чтобы сильное подкрѣп
леніе не подоспѣло умножить 
Турецкій ф лотѣ вѣ такое яре- 
эш % яргда предназначаемая 9к-



спедиція намѣрена была дѣй
ствовать противѣ крѣпости 
Эл ГІенонѣ де Велецѣ. Сія эк
спедиція уже готова была кЪ 
отплы тію  изѣ ИспанскихЪ га
ваней, но Адмиралѣ думалѣ еще 
болѣе успѣть вѣ томѣ, истре- 
бивЬ сначала союзниковъ Пор
т ы .

Чудакѣ Марко Дорій не могЪ 
выбрать себѣ рѣшительнаго 
состоянія : иногда онѣ хотѢлЪ 
Сіу жить вѣ арміи ; потомѣ вѣ 
морской службѣ; нынѣ хотѣлѣ  
и дти  по дипломатической ча
с т и ; на другой же день по ду
ховной, Но теперь онѣ т вер 
до былѣ увѣренѣ, что вѣ семѣ 
суетномѣ свѣ тѣ  ничто не за- 
служивало вниманія мудреца 5 

ч т о  почести были ничто иное, 
какѣ дымѣ; богатство—дѣтскія  
игрушки ; удовольствіе — сонѣ^ 
И одним!) слов омѣ ; что йети*



ное счастіе состояло только 
вЪ покоѣ, и равнодушіи ко все
м у. Послѣ сего желалЪ толь
ко имѣть сельской домикѣ 
садѣ* нѣсколько книгѣ и одного 
сл у гу . Марко былѢ уже вѣ 
службѣ, и неоднократно имѣлѣ 
случай показать опыты своей 
х р а б р о ст и , слѣдовательно не 
МогЪ бояться названія т р у са  » 
когда вДругЪ обѣявйлѣ, что  
Онѣ рѣшился провести оста
то къ  дней своихЪ вѣ философ* 
скомѣ уединеніи. До отЪѣзда 
еіце своего изѣ Генуи Цезарь 
увидѣлѣ чудака сего, поселив
шагося вѣ маленькомъ домигѣ 
на берегу Полчивёрры, кото
рый прежде принадлежал!) ка
ком у-то сокольнику. ТакимЪ 
образомЪ, оставшись одинЪ, не 
поддерживаемый присутствіе  
ел#Ъ обыкновеннаго своего ніо-
йаршца, Цезарь прйнужденЪ



былѣ обѣявшпь СиньіорѢ БриНЬ' 
олегшпи печальное извѣстіе о 
своемЪ отЪѢздѢ.

ВЪ эгпотЬ день Маркиза да
вала ужинѣ, при лунномЪ свѣ
тѣ, вЬ открытой бесѣдкѣ сво
его сада. Нѣкоторые изЪ го
стей наслаждались пріятно
стями тихой ночи , вѣ боске- 
тахЪ померанцоныхѣ деревѣ ; 
другіе же слушали журчаніе 
водѣ и звуки сладостной му
зыки, раздававшейся изЪ одной 
залы, вѣ которой всѣ окны бы
ли отворены. Маркиза сѣ до
черью сидѣла на ступеняхъ 
крыльца бесѣдки ; и притво
рись , будто бы смотритЪ на 
вѢнокЪ, который Беатриса пле
ла изЪ Цвѣтовѣ , чтобѣ укра
сить имѣ свои волосы , она об
ращала все вниманіе свое на 
Цезмр- , заставляя его гроз-
нымѣ взоромЪ удаляться. ІІ(е»



зарь сЪ своей стороны прогу, 
ливаясь около бесѣдки, иди 
©становясь подѣ акаціями, д|).
л ал b видѣ, что прислушивает
ся кЪ разговору ; не сводя ни 
на м и н уту глазѣ сѣ Беатри
сы , онЬ удивлялся ея преле
стя м !) , которыя умножились 
о т Ь  разнообразія предметовъ 
ея окружавшихъ»

Блѣдный свѣ тѣ  луны , ці бѣ- 
лйнза мрамора , на которомѣ 
она сидѣла, составляли удиви
тельную  противуположность 
сѣ іцвЬтомЬ ей лица * и огнемѣ 
блиставшимЪ вѣ ея ВЗорахЪ* 
Неподвижность деревѣ, коихѣ 
ли стья  не колебались нима- 
лѢйшимЪ вѣтромѣ  ̂ гпѣмѣ бо
лѣе различествовала сѣ бы ст
рыми и живыми ея Движенія
м и; она казалась Цезарю един
ственнымъ началомЪ жцрни вЬ 
еей Пріятной картинѣ* Нако*

15#
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йеіф упоенный красотою  ея и 
смущенный мыслію, ч то  долженЪ 
былЪ р а зст а т ь ся  сЪ нею , онЪ 
началѣ ходитъ скорыми и не
ровными шагами, вѣ значитель
номъ разстояніи о тѣ  бесѣдки, 
п о то м у ч то  встрѣчалъ непре
станно суровые взоры М ар
кизы ,

КЪ счастію  нечаянный фейер
веркѣ застави лъ  все собраніе 
бѣж ать кЪ пригорку, на кото- 
ромЪ его пускали. ВЪ этомЪ  
зам ѣ ш ательствѣ  Б еатр и са на
шла ср едство  и зб ѣ гн уть отЪ  
бдительности своей м атери , fl 
ХІезарь не замедлилЬ кЪ ней 
лриближ иться. Онѣ бросилЪ на 
нее краснорѣчивый взо р ѣ , на 
которы й она отвѣчала замѣ
чаніемъ, ч то  вечерѣ былЪ очень 
скученЪ.

„ Я  деперенесЪ т ы ся ч у  муче
ній,“  ошвѣчалѣ Ц езарь, „цот©г



ig a

м у  ч т о  имѢлЪ нужду погово
р и ть  сЪ вами , а мнѣ еЪ піомЪ 
препятствовали. З а в т р а  ощ. 
правляется экспедиція: — я хо- 
чу просить у  васЪ одной ми
л о сти .“

„Она отп равляется!“ повто
рила Беатриса и слезы навер
нулись у  ней на глаз.іхЬ, “ за 
чемЪ ' вы не поступили так ѣ  
же какЪ Марко Дорій ? “

„КакЪ ! не уже ли вы желае
т е ,  чтобЪ я, запершись вЬ хи
жинѣ, отказался ошЬ надежды 
пріобрѣсть« славу ? „

„А для чего же нѢтпЪ ? — вЪ 
зкижинѣ можно бы ть гораздо 
счастливѣе , нежели вЪ эгпомЬ 
великолѣпномъ домѣ, который 
cb  нѣкотораго времени для ме
ня такЪ  неснОсенЪ.. . .  “

„Н е уж е ли и СиньГора і  pMHÎf  
о л е т т и  была бы счастлива



хижинѣ ? “  спросилЪ Цезарь 
дрожащимЪ голосомЪ.‘ ‘

Беатриса ничего не отвѣча
ла ; но позволила взять свою 
р уку, которую Цезарь с т р а с т 
но пожалѣ, будучи внѣ себя. 
ВЪ сію минуту думалЪ онЪ 
только о Беатрисѣ и хижинѣ; 
это были единственные пред
меты  , представлявшіеся его 
воображенію. ВЪ восторгѣ сво- 
емЪ онЪ хотѢлЪ ей сказать о 
томЪ , какЪ вдругЪ послыша
лись голоса приближающихся 
кЪ нимЪ гостей. ОнЪ удер
жался, потомѣ снимая сЪ паль
ца Беатрисы кольцо, которымЪ 
она ни мало не препятствова
ла ему завладѣть, сказалЪ ей 
тихонько:,, позвольте мнѣ зав
т р а  утромЪ быть на самомЪ 
эгпомЪ мѣстѣ у  ногѣ вашихЪ I 
мы ѢдемЪ вЪ заутрени. “

М а л . Р ы ц. Ч. L  Т?



Ёеашриса т и х о  произнесла 
позволеніе, и Цезарь сѣ жаромѢ 
поцѣловавши ея р у к у , поспѣш- 
но удалился. Разставш ись сЪ 
нею онѣ думалЪ только о коль
цѣ, и о том ѣ, какимЪ образомѣ 
оно было ему подарено. Но 
ни какЪ не могЪ припомнить 
выраженія физіономіи Б еатр и 
сы  ; потом у, ч то  густой  т у 
манѣ покрывалѣ глаза е го , и 
онѣ ничего не чувствовалъ кро
мѣ прекрасной руки и пальца, 
уступ ивш аго ему свое сокро
вище ; не уже ли теперь нуж
ны были еще новыя доказа
т е л ь с т в а  того , ч то  онѣ обла
далъ ея сердцемѣ ? К е уже ли 
она не соглашалась уже про
мѣнять для него блескѣ богат
с т в а , на неизвѣстную  и уед11'  
пенную жизнь ? И  не уже ли 
сихѣ мыслей недостаточно бы
ло, чтобы  воспламенишь душ у

*  а Т



его на нути  опасностей и
славы?

Но сердце, вЪ которомЪ лю
бовь влады ч ествуетъ , можетЪ 
ли когда нибудь быть удоволь
ствованнымъ ? Цезарь горѢлЪ 
желаніемЪ услышишь изЪ успіЪ 
Беатрисы  подтвержденіе Сви
дѣтельства глазЪ своихЪ ; го- 
рѢлЪ желаніемЪ броситься нЪ 
могамЪ ея и излить душу свою 
вЪ клятвахЪ и чувствахъ при
знательности ; можетЪ быть  
онЪ надѣялся даже прижать ее 
кЪ своему сердцу , и оросить 
лице ея нѣжными слезами раз
луки, слезами священными, ко- 
торыхЪ ст р а ст ь  не можетЪ 
сдѣлать порочными.

ІІезарь не могЪ заснуть ни 
на м инуту, онЪ простился сЪ 
СиндикомЪ еще не заходя вѣ 
свою комнату: вещи его были 
на берегу, и совершенно ничто



не удерживало его ; онЪ сЪ не* 
терпѣніемъ дожидайся време* 
ни, чтобы идти вЪ садЪ Палац* 
цо-Росео ; — и за нѣсколько 
минутѣ ранѣе до назначеннаго 
час а пошелЪ т у д а .

Подходя кЬ воротамЪ Свя
таго  Том аса, Цезарь встрѣ 
тился сЪ ПринцомЪ Мельфи и 
нѣсколькими Офицерами Глав
наго Ш таб а. Принцѣ взялЪ 
его за руку и заставляя сЪ 
собою и т т и  сказалЪ: „ С т у 
пай, Адимарій, я сей часѣ ио- 
лучилѣ извѣстіе, что Корсары 
вышли вЪ мере ; вѣшерѣ по
п у т н ы й , пойдемЪ т у д а , гдѣ 
см ерть или слава насЪ ожи- 
даегпЪ ! “

Н и когда сіи два слова не 
сдѣлали бы надЪ Ц е з а р е м ѣ  
с т о  л ь жестокаго дѣйствія , 
накЪ вЪ сію м и н уту; онѣ по- 
блѢднѢлЬ и остановился, но



bsï-лядЪ удивленія, брошенный 
ПринцомЪ, засшавилЬ его по* 
краснѣть ; стыдясь изстолко- 
ванія, какое могли сдѣлать вЪ 
разсужденіи замѣш ательства  
его, онЬ тотчасЪ  сказалѣ:

„Я  желалЪ бы отлучиться  
на м и н у т у ,, проститься сЪ 
ожидающимѣ меня другомЪ. ♦ . ѵ 
и если . . . . 44

' „Н и  на одно мгновеніе, 44 пре* 
рвалЪ Дорій. „Другѣ т в о й .. .*  
или любовница.. . .  у т ѣ ш а т с я , 
когда получашЪ и звѣ стіе о 
твоихЪ подвигахъ . 44

Ц езарь, видя, ч то  нѣчего было 
дѣ лать, прогналЪ любовные мы
сли, подобно льву стряхнувш е
м у  капли росы сѣ своей гри
вы ; — и образѣ Б е а т р и сы ,  
слезы  ея и нѣжныя прощанія, 
замѣнены были картиною сра
женій, ранѣ , Лавровѣ , славь*

М ал* Рыц* Ч* /• Р 3«
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Отца tt благодарности отече. 
ства .

Г Л А В А  X .

Блѣдный свѣ т ѣ  зари начи
налъ уж е у с т у п а т ь  блиста
тельном у с в ѣ т у , предшест
вую щ ему восходу солнца, ког
да Цезарь пришелЪ кЪ м ѣ ст у  
пристани. Весь портѣ былЪ 
вЪ движеніи ; большіе корабли 
находились уже на рейдѣ сЪ 
распущенными и надуваемыми 
вѢтромЪ парусами; галіоты и 
бригантины старались греб
лею до сти гн уть оныхЪ, при 
зву к ѣ  воинской музыки; разно
цвѣтны е огни украшали кора
бельные м ач т ы , и легкіе фла
ги омочали вЬ волнахѣ величе
ственные изгибы GBQWj ШЛЮОКН



взадЪ и впередЪ разЪѢзжающія* 
граждане перебѣгающіе сЪ од
ной плотины на другую, что
бы насладиться послѣдними взо
рами друзей; платки развѣваю- 
щіеся вЪ воздухѣ ; плескѣ и 
скрыпЪ веселѣ, разсѣкающихъ 
воды, самотаціи кораблей и 
кр ѣ п о стей , земля и море вѣ 
движеніи; и наконецъ, видѣ Т у 
рецкихъ галерѣ, вЪ отдаленно
с т и  казавшихся бѣлыми .точ
ками на горизонтѣ : всѣ сіи
предметы составляли зрѣлище 
столь поразительное и пре
красное, что Цезарь раздѢиялЪ 
э н т у зіа зм ѣ , коимЪ всѣ сердца 
были о б ѣ я ты , — и мыслилЪ 
только о сраженіи и побѣдѣ. 
Ф лотѣ отправился, и чрезѣ 
ш есть часовѣ сдѣлался совер
шеннымъ обладателемъ моря. 
Преслѣдуя мОрскихѣ разбойни
ковъ , онѣ иакоиецЪ ихЪ нас-
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шигЪ, напалЪ на нихЪ и побѣ.
ДилЪ. Ч асть непріятельскихъ
галіогповЬ взятыхЪ вЪ плѣнѣ 
слѣдовала вѣ торж ествѣ  
Адмиральскимъ кораблемЪ, ос
тальные же почти всѣ пото
нули. Только малое число изЪ 
нихЪ успѣло спастись, и иска
ло себѣ убѣжища вѣ неизвѣст
ныхъ г а в а н я х Ь  ближайшихъ

Сраженіе было кровопролит
ное. Дыша ненавистію и мщені- 
емЪ, обѣ стороны дрались cb му
жествомъ и отчаянною рѣшимо
с т ію . К азалось, что каждый 
ИмѢлЪ лозунгѣ : побѣда или
см ер ть : подвиги, вЪ другое
время достаточны е, чшобЪ сдѣ
л а т ь  безсмертнымЪ воина ихЪ 
соверш ивш аго, навсегда у т р а 
чивались для славы у потому 9 
ч т о  слишкомЪ были многочис
ленны ? и послѣдній магоросЬ
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республики сражался сЪ швер» 
дою увѣренностію : что един
ственно ошЪ храбрости его 
зависѣла побѣда. ГГезарь, болѣе 
прочихЪ воспламеняемый этою  
мыслію, и присудствіемѣ зна
менитаго своего начальника,, 
в с ѣ м и  средствами старался  
себя отличить, стремился на 
встрѣчу опасностямъ, но сча
ст ь е  ему покровительствова
ло — и они изчезали.

Отчаяваясь вЪ успѣхѣ выка
за т ь  себя какимѣ нибудъ бли
стательным!) дѣломѣ, Цезарь 
чувствовалъ , что кровь кипѣ
ла вЪ его я$илахЪ отЪ нетер
пѣнія; — какЪ вдругЪ небо благо
п р ія тствуеш ь его желаніямЪ. 
К орабль, на копюромѣ развѣ- 
вался непріятельскій Адмираль
скій ф лагѣ , лишенный мачтѣ 
и с н а с т е й , видя неизбѣжную 
гибель, послѣ продолжительна-
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г о , н е  т щ е т н а г о  е о п р в т и в д е„
нія, прекратилъ наконецъ бищ. 
ву и искалЬ спасенія вЪ бѣг
ст в ѣ  ; но Цезарь , быстрымъ 
взоромЪ наблюдавшій за всѣми 
обстоятельствами сраженія, 
примѢтилЪ, что наступила 
теперь минута пріобрѣсть 
славу, которой жаждалЪ. Вос
хищенный сею мыслію, онѣ со- 
бралЪ вокругѣ себя нѣсколько 
храбрыхЪ своихЪ сотоварищей 
м бросился сЪ ними на непрія
тельскій корабль.

Изумленіе ТурокЪ при видѣ 
столь геройскаго подвига, про
извело замѣшательство вЪ ря- 
дахѣ ихЪ. ПринцЪ поспѢшилЪ 
подать помощь храбрецамѣ и 
ІІезарь, сѣ мечемЪ вЪ рукѣ, не 
замедлилѣ сдѣлаться властели
номъ непріятельскаго корабля. 
М уж ество его при атомѣ слу* 
чаѣ всѣми было засвидѣтель-
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ствовано. В с я к о й  воздавалЪ 
ч есть молодому герою , и онѣ 
провозглашенъ былЪ храбрѣй
шимъ в о и н о м ! )  во ф лотѣ. 
ПринцЪ Мельфи обнялЪ своего 
Л ейтенанта на палубѣ кораб
ля имЪ взятаго, и сказалЪ ему 
вЪ п р и сутствіи  соотчествен* 
никовЪ и непріятелей: „Ты по- 
казалЪ себя достойнымЪ сы- 
помЪ твоего _ родителя.4< Це
зарь сЪ краснорѣчивымъ мол
чаніе мЪ пожалЪ р уку вождя 
своего, потомЪ почтительно 
поцѢловавЪ оную, сдѢлалЪ о т 
в ѣ т ѣ  приличный сей похвалѣ.

Оказавши столь мужествен
ный подвигЪ, Цезарь имѣлЪ 
б о л ѣ е  завистниковъ нежели 
друзей; но желаніе прославить 
себя, и чувства своей обязан
н ости , б у д у ч и  возбуждены 
успѢхомЪ и похвалами, за с т а 
вили его презрѣть низкую за-
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виешь. Л учъ  надежды, сдѣлать 
себѣ блистательное состояніе, 
и чрезЪ т о  получить возмож- 
ность предложить р ук у свою 
Синыорѣ Бриньолеш ти, оза- 
рилЪ его душ у ; иногда даже 
онѣ м ечталЪ , ч то  вознагра
ди тъ  потерю  имѣнія помѣсть
ями, которыя отеч ество  могло 
дашь ему за услуги  , имѣ ока
занныя.

Одна мысль иногда наруша
ла сіи сладостныя м е ч т ы , 
мысль ф свиданіи назначенномъ 
имЪ Б е а т р и сѣ , на которое 
противЪ воли своей не могЪ 
пригшпи. Ч т о  могла она по
д у м ат ь , т щ етн о  дожидаясь его; 
прогуливаясь по саду; видя на
ст у п л ен іе  дня ; слыша сигналы 
о т п л ы т ія  кораблей, и наконецѣ 
примѣчая весь флотЪ подЬ 
бѣлѣющимися парусами, закры
вающими отЪ  взоровЪ гори-
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аоншЪ? Не уже ли она припи
ш етъ  о т су д ствіе  его какой 
ни будь другой причинѣ? Н ЬтЪ , 
она не подумаетЬ, чтобы ию* 
бонъ уступ и ла какому нибудь 
другому г л а с у , кромѣ гласа 
ч ести . Занимаясь подобными 
мыслями , Цезарь cb восгпор- 
гомЪ цѣлова лЪ кольцо , залогѣ 
своего счастія. Но онЪ преда
вался сему восхищенію только 
вЪ уединенныя минуты ; вѣ 
другое же время дышалЪ одною 
славою.

ПринцЪ поручилЪ ему коман
довать одною галерою. Сраже
нія сЪ морскими разбойниками 
требовали огпважныхЪ поступ
ковъ, й желаніе Цезаря отли
читься, дѣлало его способнымъ 
кЬ сему роду нападенія. Сан - 
Дорензо (  названіе галеры Це
заря ) вЪ одинЪ вечерѣ преслѣ
довалъ непріятельскій галіотѣ,

М ал . Рыц . Ч. / .  С I



we тіодалеку ошЪ Корсиканскихъ
У т е с о в ѣ , какѣ вдругѣ послѣ 
жаркаго и прекраснаго дня 
небо помрачилось , и тучи  ог
неннаго цвѣта предвозвѣстили 
бурю. ГаліошЪ, который со
вершенно извѢстенЪ былѣ о 
берегахѣ, и кромѣ того не 
слишкомЪ глубоко шедшій вЪ 
водѣ, безЪ всякаго тр уда на- 
ціелЪ безопасное убѣжище ме
ж ду утесам и  вЪ т о  время , 
вакЪ тяжелая галера Цезаря 
осталась вЪ открытомъ море, 
подвержена б у д у ч и  ярости  
вѢтровЪ,

М ежду тѢмЪ тем нота умно
жалась ; вѢтерЪ свирѣпство- 
залѣ  поперемѣнно со всЪхЪ че- 
піырехЬ сторонѣ. Ш умѣ отЪ 
разбивающихся валовѣ мѣшал
ся  сЪ дикимЪ крикомЪ мор
скихъ птицѣ. — Галера игре 

©mb яростнаго водно» 1  »ща ла



н© Пезярь все не хотпѢлЪ у п у . 
ешигаь своей добычи; наконеіЛІ 
кормчій сказалЪ ему: что если 
онЪ не перестанетЪ преслѣдо
вать галіоіпЪ, то  корабль и 
весь экипажЪ подвергнутся не 
избѣжной погибели. Видя не- 
возможность подойти кЪ раз* 
бойни ку, который сталЪ уже 
кЪ берегу, гдѣ темнота и по
ложеніе мѣста доставляли ему 
вѣрное убѣжище, Цезарь далЪ 
приказаніе направить п уть kb 
острову ПіанозЬ.

Генуэзская галера хорош© 
построенная, выдержала всю 
свирѣпость бури вЪ продолже
ніи ночи, и на разсвѣтѣ нахо
дясь подЪ вѣтпромѣ, приближа
лась кЪ острову ; как!) вдругЪ 
раздались пушечные вы стрѣ
лы, предвозвѣщавшіе погибель 
корабля ; — казалось, ч то  онЪ 
находился близь ушесовѣ, огра-

з©7
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иичипавшихЪ берега. ТТри блес
кѣ вмсшрЬдовЪ Цезарь замѣ
тилъ , что это было купече
ское судно , попакшее на под. 
БО\пт»іе камни, близь безплод
наго оетрона Иіанозы. Уже 
разбитым доски онаго начина- 
ли распадаться ; почему Це
зарь у потребилъ neb средства  
нЪ поданію скорѣйшей помощи. 
Шдюбки, — наполненныя м ат
росами, женщинами и дѣтьми, 
бывшими вЪ ж< сточайшемЪ о т 
чаяніи, всѣми силами старались 
п р и стать кЪ Талерѣ. Тѣ же, 
которые не помѣстились на 
лілюбки, бросались вЪ море, и 
хватались за доски, за веслы, 
за в с е , что только подавало 
малѣйшую надежду ко спасе
нію.

ВЪ нетерпѣливости своей, 
Пекарь сѣлѣ уже вЬ шлюбку 
сѣ малымѣ числомЪ гребцовѣ, и



старалея приближшпься кЪ кв- 
pa Злю , потому что примѣ
ни« л Ъ на па іубѢ нѢсколь to жен- 
іцинЬ, вЬ отчаяніи бЬгакшихЬ 
взадЬ и впередЬ, и одного му* 
іЦину , кошорьы казалось ста*  
рался ободришь их b. Довольно 
уж е разсвѣло, и сіи предметы^ 
х о т я  не ясно, однако же всѣ 
были видны. Цезарь cb ужа* 
сомѣ взиралЬ на положеніе сихЪ 
несчасшныхЪ. Правда, что вѣ- 
тер Ь  у т и х ѣ ; но страшное спо
койствіе воздуха прерывалось 
яростнымЪ шумомЬ волнЪ. Ог
ромный валЪ приближался, уг* 
рожая поглотить о статки  ко
рабля; — онЪ достигЪ онаго *т- 
и вЪ самомЪ дѣлѣ снялЪ судно 
сЪ подводныхЬ камней, на ко
торы е оно попало, но гаѢмЪ 
сильнѣе отбросило его кЪ бе- 
реговымЬ утесамЪ. Одна мач- 
іра еще державшаяся, вдругЬ  

Мал* Рыц* Ч. /. С л*
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упала сЪ ужаснымЪ треск омѣ 
— и муцина примѣченный
заремѣ изчезѣ подѣ нею. Под, 
знался пронзительный крикѣ, и 
доски несчастнаго судна раз- 
сыпались по морской поверх- 
носши. Женіцины, какѣ бы 
слѣдуя инстинкту, ухватились 
за обломки ; но безчувствен
ный товарищъ ихѣ оставался 
вЪ волнахѣ. Ц е з а р ь  готовѣ 
былѣ броситься вѣ плавѣ на 
помощь несчастному : но увѣ- 
рясь, что не достигши цѣли ,  
самЬ погибнетѣ, онѣ понуж
дал b гребцовѣ своихѣ. Смерть 
©кружала ихѣ со всѣхѣ ст о 
ронѣ $ гпамѣ были острые ска
лы , — далѣе обломки корабля. 
Стремленіе в о д ы  сѣ силою 
влекло ихѣ кѣ берегу. Еще ми
н у т а  и несчастный погибнепіѣ! 
— Ц езар ь, видя тѣло его вѣ 
двухЬ ощѣ себя шагахѣ ? ПРМ'



91X

казалЪ магаросамЪ перестать  
г р е с т и , а самЪ бросился вЬ 
воду 9 и чрезѣ нѣсколько ми
н у т ѣ  вынурнулѣ, д е р ж а  вѣ 
обѣягпіяхЬ предметѣ своего 
безпокойства.

Между гпѣмѣ гребцы спаса
ли женщинѣ. Остальные же до
стигли галеры, — и всѣ были 
избавлены. Когда Цезарь увѣ
рился вѣ томѣ , что за к рылѣ 
глаза рукою, чгпобѣ снрыть 
слезы , дѣлавшіе честь его че
ловѣколюбивымъ чувствамѣ. 
Спасеніе 'такого множества не- 
счастн ы хѣ, превосходило вѣ 
глазахѣ его даже воинскую сла
ву  ; но теперь не время было 
предаваться симѣ пріятнымѣ 
мыелямѣ, несчастный, имѣ из
бавленный , имѣлѣ нужду вѣ 
скорой помощи ; — и Цезарь 
старался замѣтиш ь, были ли
вѣ немѣ признаки жизни:—Не*
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знакомецЪ , не могши еіце и© .̂ 
няшь голоны огпЪ слабости 
скоро однако же ошкрылЬ гла
за»

Но не мечта ли это ? — или 
вЪ самомЪ дѣлѣ держалЬ онѣ 
вЪ обѣятіяхѣ своихѣ человѣка, 
вогпораго старался убѣгать? — 
ВЬ самомЪ ли дѣлѣ с п а с ѣ  онѣ 
жизнь Жіованни Цигала, и не
бо доставило ему случай сѣ 
мзлишкомѣ заплатить за бла
готворенія, которыя старался  
оказать ему сей благородный 
потомокѣ ненавистной для не
го фамиліи? Вторичный взглядѣ 
не ocra а «илѣ Цезарю нималѣй- 
шаго сомнѣнія; онѣ не могѣ не 
узн ать  физіошшіи, всегда при
сутствовавш ей вЪ его памяти.

„Удалитесь, онѣ приходишѣ 
вЪ чувств© ! “ сказалѣ Цезарь» 
Н е желая имѣть свидѣтелей 
взаимной мхѣ признательно-



вши , онЪ далЪ знакѣ матро
са мѣ и женідинамѣ всходить 
на галеру, подлѣ которой они 
уже находились. Между тѣмЪ, 
какѣ исполняли сіе, онѣ имѢлЪ 
время собраться сѣ мыслями ; 
держа руку Жіованни , кото
рая долгое время была непод
вижна; но вдругЪ слабое пожа
т іе  оной выразило благодар
ность: „Адимарій, сказалѣ Жіо
ванни тихимЬ голосомЪ , небе- 
самЪ угодно , чшобЪ мы были 
друзьями. “

„Да будетЪ воля ихЪ!“ вскри- 
ч’алЪ ІТезарь внѣ себя отЪ> 
столь страннаго произшествія, 
не вольноприжимая кЪ своему 
сердцу Жіованни.

„Я  одолженЪ тебѣ жизнію, ее 
сказалЪ сей послѣдній, “ и т е 
перь посвящу оную тебѣ, еслибЪ 
даже ты  и не хотЬлЪ т о го .46 

ВдругЪ  прошедшее внезапно
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представилось памяти ITeaap» 
И онЬ склонмвЪ голову на пле
чо Жіованни, отвѢчалЪ со вздо- 
хомЬ: ,, я нахожусь теперь вЪ 
смущеніи, не знаю что говорю.« 
ТугпЪ подозвавЪ матроса, онЪ 
приказалЪ ему помочь себѣ 
Перенести Жіованни на гале
р у, не выпуская его однако же 
мзЪ своихЪ обЪлтій.

Спасенный отЪ неизбѣжной 
смерти ЦезаремЪ и пользуясь 
попеченіями его во все время 
жрейсированія, Цигала оші) сихЪ 
двухЪ обстоятельствѣ п -лу~ 
чилЪ вЪ глазахЪ его новое до
стоинство. Самые даже недо
с т а т к и  Цезарева характера 
помогли ему побѣдить свои 
предразсудки. Гордость Ади- 
ыарія была удовлетворена одол
женіемъ, сдѢланнымЪ имЪ сыну 
Павла Цигалы: — и онЪ хогпѣлѣ 
п о к а за т ь  се м у  послѣднем у, ч т о
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мщеніе егв ограничивалось ока
заніемъ ему услугЪ во все m o  
время, канЬ онЪ будетЪ имѣть 
вѣ иихЪ нужду ; но что когда 
сіе кончится, то  они оба дол
жны были возвратиться кѣ 
прежней хвоей холодности.

Н~> Цезарь долженЪ былЪ еще 
и сп ы тать собственное с в о е  
сеРДІ]Іе> узнать всю силу влія
нія , которое возбуждалось вЪ 
немЪ участіемъ доходившимъ 
до энтузіазма , участіем ъ, 
внушаемымЪ ему человѣкомъ 
твердымЪ, и исполненнымъ по
чтенія и благородства; — ему 
оставалось ѵзнайгь, что и самой 
любви недостаточно было для! 
удовлетворенія душ и, такой  
накую онЪ имѢлЪ; — души, со
зданной для желаній, и для т о 
го , чтобы ощущать самыя 
благороднѣйшія чувства} и mq«
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жегпЪ быть достигнуть герой- 
скихЪ добродѣтелей.

У дар ѣ , полученный Жіоваи- 
ніемЪ omb паденія мачты, про
извелъ лихорадку, которая 
позволяла ему вставать  сЪ по- 
стѣ л и ; Цезарь приказалЬ пере
нести его вЪ свою каюгпу, и 
когда должность не требовала 
его присудстпьія на палубѣ, т о  
онЪ самЪ давалЬ ему лѣкарст
ва, и старался разогнать сьу- 
ку его чтеніемЬ или разгово
рами.

ВЪ подобныхъ случаях!), Жіо- 
ванни всегда избѢгалЪ изЪлвле- 
нія своей благодарности , или 
рѣшительнаго своего намѣре
нія пріобрѣсть дружбу Цеза
ря. Одни только взоры его 
выражали сіи ч увства , и Це
зарь не стараясь и з б ѣ г а т ь  
оныхЪ, привыкЪ наконецъ не 
только с н о с и т ь  у но даже
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искать сихЪ взоровЪ, вЪ коихЪ 
блистала невинная ибезкорыст» 
Ная душа.

Жіованни сЪ своей стороны 
болѣе и болѣе привязывайся кЪ 
Характеру и судьбѣ Цезаря. 
Романическая дружба, которую 
онѣ прежде огцущалЪ кѣ нему 
почти совсѢмЪ его не зная , 
теперь оправдана была при- 
знательностію и разсудкомъ.

Во время разговоровЬ, кото
рые дышали чувствами , Це
зарь открывало все разнообра
зіе своего характера и благо
родство сердп.а его станови
лось занимательнѣе, вЪ про- 
тивуположенности сЪ ограни
ченнымъ его состояніемъ.

Сраженіе между сладостною 
еимпатіею и сдшнкомЪ увели- 
ченныАіЪ чувсгпвомЬ о своихо 
обязанностях!). которое онѣ

Ы аЛ' Ръщ* Ч, / .  Т



©бцаруяшвалЪ всякій разЪ, канЪ 
рѣчь доходила до отца его, 
возбуждала вЪ душѣ Жіованни 
почтеніе и вм ѣ стѣ горесть. 
Однажды, увлеченный сладост
ными воспоминаніями, Цезарь 
рошелЪ вЪ малѣйщія подробно
с т и  о любимомѣ отцѣ своемЪ. 
ОнЪ описалЪ кроткіе его по
с т у  цки , физіономію вырази ав- 
.іиую благонравіе ; огшсалЬ его 
благотворительность, готов
ность помотать несчасіпкъгмЪ ; 
безпорочную жизнь и невинное 
Сердпе; потомЪ, ьыразивЪ сЪ 
«раснорѢчіемЬ глубокой чув
стви тельн о сти  любовь Срою 
цЪ  нему и почтеніе , — обра
ти и іЪ глаза омоченные слезами 
ца Жіованни , и пр.имѣтг.вѣ во 
зрзорахЪ ею  выраженіе брат*? 
цей друж бы , вдругЪ забылЪ о 
его происхожденіи и восклик
ну дЪ прерывающимся голосом!)
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,,АхЪ ! Жіованнй , ітіьі бы до> 
сптоинЪ былЪ знать его ! “

Жіованнй сЪ трудомЪ прё- 
ѳдолѢлЬ сладостное движеній 
своего сердца. Приподнявшись 
ка своей посгпелѣ^ онЪ пожалЪ 
р у к у  ЦеЗсфя. Сердце Адима- 
рія смутилесь огпЪ такой до* 
вѣренностй — й в з о р ы  его 
перестали вьіражать нѣжность; 
вЬ нихѣ начертано было замѣ
ш ательство и внутреннее не
удовольствіе. і устремивЪ гла
з а  на Жіованнй , онѣ сказалѣ 
ЗНдохнувши, измѣнившимся Го* 
йосомЪ : — „Человѣкѣ не влас- 
хпенЪ вЪ своемЬ жребіи, и дол* 
ікенЬ ему покарНться. ,* Т у т Ь  
ЬгіуСтивѣ руку Жіованнй > онЪ 
ОтЪ него удалился.

Н а другой день они увидѢ*
лись на палубѣ, куда ЗКіован* 
ни вѣ первой разѣ позволил^ 
выдтм прогуляться» Между



Q 3 0

шЬмЪ , какѣ они тпамѣ были 
сигналѣ поданный сѣ Адмиралъ» 
скаго корабля, возвѣспшлѣ, чгпо 
цѣль экспедиціи была выполне
на, и что флотѣ долженѣ былЪ 
»озлратишься вѣ Генуэзскую  
гавань. Сан- Лоремзо находи
лась тогда близь береговѣ Пап* 
екихѣ владѣній. Жіованни ска- 
аалѣ самѣ себѣ, что скоро по
бѣдоносный флагѣ будетѢ раз
дѣваться на Рейдѣ столицы  
республики ! Не уже ли , ду- 
италѣ онѣ, прибытіе т у д а  раз- 
сторгнетѢ  на всегда сою зѣ, 

-если не сердецѣ, т о  по край
ней мѣрѣ союзѣ душѣ нашихѣ. 
Н е уже ли видѣ м ѣ с т ѣ , гдѣ 
Ц езарь испыталѣ настоящая 
страданія и мнимое оскорбле
ніе , возбудивѣ вѣ не мѣ нена
ви сть и угасшій гнѣвѣ, заст а
ви тъ  его быть столь жесгпо- 
т ш ѣ , ч то  онѣ разорветѣ
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кую связь сЪ человѣкомъ, ко
торый умѢлЪ принять участіе 
fei) благороднѣйшемъ его чув
ствѣ? Таковы были размыш
ленія Жіовангіи послѣ нѣсколь- 
кихЪ услугѣ, оказанныхі) ему 
ЦезаремЪ на палубѣ*

ВЪ эшо время совершенно 
другія мысли Занимали Адима- 
рія. Стоя не подалеку отЪ 
Жіованни * онЪ опирайся на пе
рилъ! * и меікду тѣмѣ. какЪ га
лера бысгпро разсѣкала синія 
Волны f При благопріятнѣйшей 
пвгодѣ * ОнЪ забывалѢ о пред
метахъ его окружавШихЪ. Вы
раженіе безпрестанно Перемѣ
ни югцейс Я его физіономіи* при
влекло наконецъ вниманіе Цм- 
гальі j ^иногда Цезарь краСнѢлЪ 
И взоры его Необыкновенно 
блистали. — Но ВдругЪ внезап
ная блѣдность Покрывала Лице 
бго, глаза помрачались* И rtiost-

М а л . Рыц* Чі ti Т &



моешь примѣтна была по всѣхѣ 
чершахЪ. Вздохи его были ча
с т ы  , и онЪ самЪ казалось ви- 
дѣлЪ сколь примѣтно было его 
смущеніе, но нимало не думалЪ 
отЪ того опомниться. Однаж
ды будучи внѣ себя", онѣ под- 
несЪ кЪ губамЪ кольцо Б еат
рисы , и долго оставался вѣ 
семЪ положеніи, питаясь сла
достными воспоминаніями- 

Э то  движеніе и взглядѣ оное 
сопровождавшій, сдѣлали яс
ным!) подозрѣніе таившееся вЪ 
душѣ Жіованни. ОнЪ замѢтилЪ

V /

і'.Ъ поступках!) Цезаря иѣно- 
гпорые признаки с т р а с т и  его 
jib одной изЪ ГенуэзскихЪ дамѣ, 
м сЪ сожалѣніемъ представлялъ 
себѣ, ч то  любовь сія , будучи 
взаимно раздѣляема предме
томъ внушавшимЪ оную, могла 
в с т р ѣ т и т ь  препятствуй ѵ-мі 
со стороны честолюбивыхъ р°Л*
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сшвенниковЪ, или по случаю 
взаимной ихЪ бѣдности. Поче
му самЪ предавшись сладост
ной мечтѣ, онѣ п о д у м а л ѣ :  
„ЕсшьлибЪ сестра не сдѣлала 
безразсуднаго п оступ ка, т о  
мы всѣ были бы счастливы ! ** 

Сею мыслію Жіованни тро- 
нулЬ чувствительную стр ун у  
собственнаго сердца. Надѣжда 
и боязнь, внушаемыя ему жре- 
біемЪ с е с т р ы , заставили его 
позабыть теперь о Цезарѣ : 
ОнЪ пересталѣ на него смот
рѣть , и самЪ погрузился вЪ 
глубокія размышленія. Цезарь 
выведенЪ былЪ изЪ задумчиво
с т и  шлюбкою, спущенною сЪ 
галеры на море, которая ожи
дала его приказаній. Отдавши 
Опыя, онЪ подошелЪ кЪ Жіо
ванни, чиіобЪ говорить сЪ нимЪ, 
л вЪ первый разЪ нашел!) его 
вЪ задумчивости. Никогда не



ішдгі е го  егполь гіечалънЫмѣ у  
б у д у ч и  пораж енЪ  н е п р и т в о р 
н ы м ъ  вы р а ж ен іем ъ  его  ф и зіо
н ом іи , и р а зл и ч іе м ъ , какое ви* 
дЪлЪ п ри м ѣн яя о н ую  кЪ соб
с т в е н н ы м ъ  М ечтам Ъ  о сч а ст іи *  
— онЪ сѢлЪ подлЬ него* и ск а
за л ъ  е м у  сЪ видом ѣ нѣж наго  
у ч а с т і я *

„Ж іо в а н н и  * васЪ зан и м аю т Ъ  
к а к ія  йибудь го р е с т н ы я  воспо* 
М инайія? Ж елалЪ  бы р а з с ѣ я т ь  
МхЪ Прежде нашей р а зл у к и . te 
П о сл ѣ д н ія  слова п роизнесены  
б ы ли  вѢ трен ы м Ъ  тономЪ*

„ Й  т а к ѣ  р а з л у к а  непремѣн
н а ,“  отвѢ ч алЪ  Ж іованни, обра
ти въ  на него взорЪ * б л и ст я ю -  
ш ій  к р о т о с т ію  и положивъ на 
р у к у  его  свою  р у н у  , т р е п с -  
Ір а в ш у ю  о т ѣ  у д и вл ен ія  и го
р е с т и *

„ М ы  должны. . . .  * манЪ, мы 
должны ото сдѣлать > и в0врав

Q§4
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аилЬ Пезарь, вздохнувЪ и ощ- 
воротпивЪ голову.

,,КакМ мы должны р а зст а т ь 
ся и никогда болѣе не видать 
другѣ друга ? «

ѵНа семѣ свѣ тѣ  — никогда. 
Вы знаете мои правила . . . на
зовите даже ихѣ предразсуд
ками , если вамѣ угодно. Вы 
давно это  знаете . . .  и пото
му не должны удивляться, что  
я почитаю должностію повино
ваться онымЪ.“

Странное расположеніе че
ловѣческой натуры  заставля
етъ  насѣ весьма часто с т а 
раться с к рыгать нашу го
ресть подѣ видомѣ равнодушія 
и грубости, вѣ т о  время ног- 
_да мы должны бываемѣ ска
зать , или сдѣлать что нибудь 
непріятное, и когда мы сами 
сожалѢемЪ о сей необходимо
ст и . Цезарь оіцун^алЪ что-шо



подобное внутреннимъ ynpe«
камЪ совѣсти , но сіе не вое« 
препятствовало ему принять 
видѣ холодности, и онБ ото- 
телЬ на нѣсколько шаговЪ, что
бы скрыть в о л н е н і е  души 
своей.

Шіованни пбсмошрѢлЪ На не- 
Во йнимательно, и сказалЪ на
конецъ послѣ ДоЛгЗго молчанія: 
„для меня 9tfio весьма стран
но . . і но Не Скажу вамЬ сколь
ко вмѣстѣ и горестно. Спас
ши Мнѣ жизнь, Вы сдѣлали 
безполезную услугу для чело
вѣка, одинокаго на свѣтѣ , ли* 
іиеннаго родителей, несчасйіна- 
ію вЪ любви, — и не могувцагО 
пріобрѣсть друга. “

^Вы любили, ЦиігалЗ?“ вое* 
КликнулЬ Цезарь взглянув!) на 
Kero cb нѢжнымЪ участіемъ.

„ к акЪ,“ возрааилЬ Жісваннй*



„горести любви слишкомъ свѣ
жи еще вЪ моей п ам я ти , и я 
желаю сердечно , чтобЪ вы ис
пы тали только ея удовольст
вія. Не скрывайтесь, Адимарій, 
я все прочелЪ во взорахЪ ва- 
іітхЪ . Аэ$Ъ! для чего не могу 
такЪ  же узн ать и будущей 
вашей уч асти  ? ЕслибЪ могЪ 
бы ть точно увѣренѣ, что она 
всегда будетЪ сч астли ва, т о  
осщавилЪ бы всѣ права на ва-. 
т е  сердце; оставилъ бы васЪ 
Наслаждаться бдаженствомЪ,  
кощораго. не могу ни видѣть р 
ни раздѣлять. Но, если на про
т и въ  того, вы имѣете хо тя  ма
лѣйшее опасеніе испытаіщ» нѣ
когда т ѣ  же го р е ст и , какимЪ 
я былЪ подверженЪ, т о  вЪ гаа- 
комЪ случаѣ не разстанусь сЪ 
вами до тѢхЪ порѣ, пока вьі 
не дадите мнѣ вѣрнаго обѣщц- 
в і я , принять мое нѣжнѣйшее



соучастіе вЪ эт о  печальное
время. “

„Э т о  время никогда не при. 
детЪ, вскричалЪ Цезарь вЪ во
схищеніи. “ Сей драгоцѣнный 
залогѣ любви будетѣ тому 
свидѣтелемъ. Самые Цари не 
возмогутѣ завладѣть сердцемѣ 
мнѣ принадлежащимъ ! такѣ , 
убогая хижина и Цезарь ! О, 
Беатриса ! твои глаза, напол
ненные слезами, ясно мнѣ это  
подтвердили . . .  когда . . “

Остановитесь, „сказалЪ Шіо- 
ванни вставш и , “ я не хочу 
вкрадываться вЪ вашу довѣ
ренность.

„О стан ьтесь, Цигала, остань
т е с ь . “  Цезарь, видя, что онЪ 
повиновался, прошелЪ нѣсколь
ко разѣ взадЪ и впередЪ по па
лубѣ вЪ молчаніи и замѣта- 
т е л ь ст в ѣ .

Весьма трудно для человѣка



переносить одному горесть - 
но можетЬ быть еш(е т р у д 
нѣе наслаждаться одному сча-
стіемѣ. Ни вЪ какое время 
Цезарь не чувствовалъ такой  
НУ ЖАЫ вЪ дружб Ь , и никогда 
образѣ Жіованни не представ
лялся ему вЪ благопріятнѣй
шемъ видѣ. Участь единствен
ной сестры  сего послѣдняго 
была сокры та вѣ неизвѣстно
с т и  ; молодость отравлена не
счастною любовію. При по
добныхъ бѢдствіяхЪ, Жіованни 
не долженЪ ли былЪ внушать 
и вм ѣстѣ чувствовать друж
бу > утонченную рыцарскимЪ 
духомЪ то го  вѣ ка, дружбу 
пламенную, которая была по
добна любви, но не имѣла ея 
слабостей? Нрошкій характерѣ  
его могЪ имѣть вліяніе и да
же обузды вать пылкость Це-



М арія изЪ жилиіца блаженньтхЪ
МогЪ избрать для сына своего 
друга, т о  вѣроятно всѣмЪ бьі 
предпочелЪ Жіованни. Если бы 
онЪ могЪ разрѣш ить сомнѣнія 
своего сына, т о  какое было бы 
его сужденіе?

Цезарь тайно дѢладЪ себѣ 
сіи вопросы, -опершись головою 
яа руку» ОнЪ опять спросилЪ 
себя : какія были бы чувства  
отца е^о? — И внутренній го- 
лосЪ ощвѢчалЪ ему : привязан
ность кЪ прекраснымъ и до- 
стойнымЪ почтенія качествамъ 
Жіованни ; чувствительность 
нЪ его дружбѣ; признатель
ность за всѣ усилія, какія дѣ- 
лаегпЪ онЪ, чгпобЪ поправить 
з л о , котораго не вЪ еилахЬ 
«был!» предупредить.

Тайная горесть, какую ojrçy- 
іцалЪ отецЬ его думая о мни- 
щ ш  неблагодарности Принца



Дорія , ясно показывала , чгпо 
ч е л о в ѣ к а ,  которому спасѣ 
жизнь, почиталЪ онѣ привязан* 
ньімЪ кЪ себѣ неразрывными 
узами. Слѣдовательно постоян
ство Жіованни была должность, 
и избавитель его не могѣ со
противляться изѣявленіямЪ его 
благодарности не сдѣлавшись 
виновнымъ. „Слѣдовательно я  
не буду преступникомъ про
тивъ о т ц а , думнлЪ Цезарь ,  
принявЪ дружбу Цигала? И т о 
го довольно, что я ты сячу  
разЪ отвергалъ сію дружбу ьЬ 
м и н уты , когда не имѣлЪ ни 
друга, ни утѣ ш и теля; когда не 
находилЪ ни одного сердца, ко
торое бы соотвѣтствовало дви
женіямъ моего сердца. Тогда 
я могЪ имѣть сомнѣніе, что  
моя благодарность не есть  
чувство безкорыстное; но т е 
перь, о родитель мой! я за бы-
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ваю , что онЪ сынЪ твоего 
убійцы, и почитаю его за че
ловѣка, сЪ которымЪ мвгу раз- 
Аѣ лять свои горести , — Даже 
и гпу , что тебя лишился. “

ѣ/

Во и рем я снхЪ размышленій 
онЪ оставался все вЪ одномѣ 
но юженіи. Шіованни смотрѢлЪ 
на нею сЪ живѣйшимъ безпо
койствомъ. ВдругЪ Цезарь по- 
дошелЪ кЪ нему. Щеки его 
были омочены слезами, онЪ 
протянулЪ вЪ нему свои обЪя- 
т ія . Жіовинни бросился кЪ не
м у  на шею и вЪ продолжитель
номъ обЪягпіи они запечатлѣли 
обѢтЪ вѣчной дружбы. Бели 
и прежде они находили удо
вольствіе во взаимной бесѣдѣ , 
т о  теперь еіце болѣе, пото
м у, что сЪ одной стороны при
нужденіе, а сЪ другой иредраз- 
судокѣ — изчезли.

Повѣствованіе д»бви Яио*



ванни и Ц езаря, заняли мхЪ 
довольно долгое время. Цезарь 
трону mb бьглЬ живою карти
ною стр астей  какую оіцу- 
іцалЪ Жіованни , и удивлялся , 
что ОнЪ могЪ теперь гово
рить обѣ ней безЪ отчаянія. 
Это не Могло происходить 
©mb врожденной холодностію 
потом у, что онЪ сЪ восігкр- 
гомЬ отзывался о рыцарскомЪ 
состояніи, вЬ которое вЪ эт о  
время вступилЪ; а Стараніе 
его, снискать дружбу Цезаря * 
довольно шакЪ же показывало ,  
что онѣ не ммѢлЪ холоднаго 
сердца* Не ужели это былЪ 
обыкновенный ходѣ человѣче
скихъ страстей ? подумалЬ 
Цезарь; и такая мысль приво
дила его вЪ трепетѣ 9 потому 
что любовь была для него ис
точникомъ блаженства, и са
мыя даже мученія ея предпо«

Мил* Рыц* Ч. I* у  а.
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челЪ бы онЪ совершенному оной 
истребленію.

Искренность, сЪ какою Жіо- 
ванни вмражалЪ свои чувства, 
заставила бы инаго оправдать 
холодность е г о ,  приписавъ 
оную дѣйствію времени и ра
зума ; но онЪ желая вывести 
друга своего изЪ очарованія, 
ие сказалЪ е м у , какимЪ обра
зомъ отЪ отчаянія перешелЪ 
нЪ негодованію, отЪ негодова
нія кЪ презрѣнію и отЪ пре
зрѣнія кЪ равнодушію, онЪ у до- 
волы твовался только слѣдую
щими словами: „СЪ той мину
т ы  , какЪ я произнесЪ свои 
обѣ ты , посвятилЪ и душу и 
сердце свое достойнѣйшимъ 
уваженія предметамъ. — ОбЬ- 
ацалЪ хранить цѣломудріе и 
нести креешЪ. И  такЪ не дол* 
ж но удивляться* если я послѣ 
сего о три ну лЪ даже и воспо-
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шшаніе о ч у вст вѣ , коего пред
м е т ѣ  былЪ безчестеиѣ вѣ гла- 
захѣ  м о и хѣ , и что клятву  
много произнесеннз'ю, почиталЪ 
не оковами, но совершенною 
свободою. Н е знаю , что ощу- 
ти ло бы мое сердце, еслибѣ 
любовь моя, подобно вашей, за 
плачена была взаимною нѣжно
ст ію  , и когда бы любовница 
была похищена у  меня смер
т ію , или должностію. Но вѣ 
теперешнемѣ положеніи любовь 
болѣе для меня не су щ е ст 
в у е т ъ . 44

Цезарь сЪ улыбкою сказалЪ: 
„Ты  еще будешЪ любить и 
познаешь блаженство. 44

„НѢтЪ, возразилъ Жіованни,“  
Я удовольствуюсь дружбою. 44 

П ри £ихЪ словахЪ небесная не
порочность заблистала во взо- 
рахЪ его.

Цезарь поначалЪ головою не



говоря ни слова, но улыбка его 
была понятна. РааговорЪ опять 
обратился на Синыору Бринь- 
олстпш. Жіованни не зная ее 
лично, принужденЪ былЪ повѣ- 
ришь описанію любовника. ВЪ 
самомЪ дѣлѣ Это описаніе бы
ло прекрасно ! По словамѣ 
ого, Беатриса была красавица, 
и однакоже сОвсѢмЪ не занима
лась своею красотою; была мо
лода, невинна и жива. Она имѣ
ла кЪ нему непритворную лю
бовь, потому что любовь сія 
основана была на великодушіи 
и непорочности ; однимЪ сло
вомъ, по его описанію, ниодинЪ 
человѣкѣ не могЬ ничего болѣе 
ж елать огпЬ женщины, даже вЪ 
тошЪ щаешливый вѣкѣ , когда 
склонности и обязанности бы
ли единственными законами, И 
когда тиранія предразсудковЬ
и различія общественныхъ сои



стояній , была совершенно не
извѣстна. Но ѵвы ! вѣкѣ сей 
уже преніелЪ, иЖіованни пред- 
видѣлЪ множество затрудненій  
вЪ желаніяхЪ своего друга и 
исполненіи оныхЪ.

Беатриса б ы л а  молода и 
робка. В ѣ р оятн о, что упор
ное сопротивленіе со стороны  
родственниковъ, заставило бы 
ее о тказаться  отЪ своей склон
ности. СЪ другой . стороны  
она могла имѣть непостоян
ство свойственное своимЪ лѣ- 
тамЪ, и плѣнясь новымЪ пред
метомъ, перемѣнить свои чув
ствованія. Но изЪ всѢхЪ пре
п я тствій  , какія Жірванни на- 
зсодилЪ вЪ успѣхѣ ІІезаря, са- 
мымЪ величайшимЪ находилЪ 
онЪ самыя правила своего дру
га. У  поенный блаженствомЪ 
каждый день видѣть свою пре
красную любовницу, ц возмож-



носгпью увѣрять е е , до какой 
степени ее обожаетЪ, Це
зарь не простиралЪ желаній 
своих!) далѣе того, чѣмЪ обла- 
далЪ; онЪ не думалЪ , что при- 
детЪ м и н ута, когда слѣпая 
стр асть  его потребуетъ, мо- 
жетЪ б ы т ь , у  Беатрисы по
жертвованія чести ея и іца- 
ст ія . Жіованни предвидѣлъ сію 
м и н у т у , и увѢренЪ былЪ вЪ 
душѣ своей, что одна мысль о 
такомЪ поступкѣ приведетъ 
Цезаря вЪ трепетЪ. Да хотя  
бы и возможно было, посред
ствомъ прозъбЪ и убѣжденій,  
получить согласіе матери, т о  
гордость Цезаря не перенесла 
бы мысли , быть обязаннымъ 
почестьми и богатствомъ же
нѣ своей; ВозмогЪ ли бы онЪ 
терпѣливо слуш ать ложные 
толки, какіе вЪ публикѣ с т а 
ли бы дѣлать на щ етѣ тако-



го п оступ ка? Таковы были 
размышленія и чувства ІКіо- 
ванни. Но онѣ не смѢлЪ сооб
щить оныхЪ своему другу, 
и требовать ошЪ него пожер
твованія с т о л ь  нещасишою 
стр астью , потому что связь 
ихЪ была еще слишкомъ нова ; 
это принудило его довольство
ваться принятіемъ рѣшитель
наго намѣренія, замѣчать т щ а 
тельно ходЪ оной, и восполь
зоваться первою мину тою  -без
покойства вЪ душѣ Ц езар я , 
чпіобЪ представишь ем у' мыс
ли , , которыя могли имѣть 
сильное вліяніе на откровенное 
сердце и разумѣ Цезаря.

Однако же радость Жіований 
была совершенна: Получивши
дружбу Цезаря, онЪ обладалЪ 
налонецЪ шѢмЪ , чего тщ етн о  
искалЪ цѣлые ш есть дѢтЪ 
душа его сходствовала еЪ опи-
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саніемЪ иоэтповѣ, корда они 
дредсша вляюшЬ какого нибудь 
героя, способнаго кЪ любви безѣ 
желаній, и готоваго для друж
бы пожертвовать даже самою 
любовію. Если бы выраженіе 
сего характера еще было силь
нѣе, т о  можнобѣ было припи
са т ь  оный живѣйшему желанію 
отличиться ; но харанпіерЪ 
Жіованни столько былѣ в ро
тонѣ и однообразенъ, что  
его невозможно было иначе по
ч е с т ь , какѣ только невольною 
привычкою души, которая у с
т у п а е т ъ  природѣ безѣ усилія 
и безЪ сопротивленія. ОнЪ пре
давался новой своей дружбѣ , 
болѣе вѣ надѣждѣ быть вЪ по
слѣдствіи  полезным b Цезарю, 
нежели сѣ мыслію имѣть какую 
нибудь личную выгоду отЪ сей 
связи. Жіованни видѣлѣ при
ближеніе критической мину шЫ



вТ> любвд Цезаря, вЪ ноглору»
сей послѣдній бѵдегпЪ имѣть 
необходимую нужду вЪ его со
вѣтахъ , которые могли бы 
воспрепятствовать ему впасть  
вЪ какую нибудь погрѣшность, 
или у т ѣ ш и т ь  его пЪ горестяхЪ, 
какія могЪ онѣ ощущать omb 
измѣны обожаемой имЪ любов
ницы.

СЬ сладосганымЪ удовольст
віемъ Шіованни видѢлЪ посте
пенное умноженіе кЪ себѣ до
вѣренности ІІезаря ; сЪ уча
стіемъ замѢчалЪ его благород
ный характерѣ, не пришедшій 
еще вЪ совершенный порядокЪ, 
и то  согласіе , какого онЪ дол
женъ былЪ нѣкогда достиг
н уть. ЕстьлибЪ Жіованни спо* %/
собенѣ былЪ кЪ корыстолюбив 
вому ч у в с т в у , т о  сталѣ бы 
сожалѣть о скорости, сЪ ка
кою, попутный вѣтрѣ прибли-

jfolcitfi* Р  ыц» Ï . /• ф

з 4 *



зкалЪ ихЪ кЪ берегу ; но оиЪ 
ЗабывалЪ о своемЪ іцасгпіи, ког« 
да думалЪ о славномЪ пріемѣ 
какого долженЪ былЪ ожидать 
другѣ его огпЪ своихЪ сооте
чественниковъ. Ііезарь же сѣ 
своей стороны не могЪ устать  
слушая поучительный разго- 
ворЪ Шіованни. Жизнь его бы
ла всегда дѣятельная, не поз
волявшая ему упражняться вЪ 
наукахЪ. ОнЪ имѣлЪ познанія 
о главныхЪ историческихъ про- 
изшесгпвіяхЪ, ко они были бо
лѣе предметомъ его чтенія, 
нежели размышленія, почему 
ІКіованни старался увѣришь 
его, что исторія может!) быть 
намЪ полезна, болѣе по уро- 
намѣ, какія изЪ нее получаемѣ, 
нежели по прризшесгпвіямЪ, ка-
жія вЪ ней представляются«
ОнЪ научалЪ его все относить

QoÇçmtaâuQvty сердцу и по*
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веденію; находить 'причины пѳ* 
ступковЪ людей ; и созерцая 
преступленія и добродѣтели 9 
коими наполнены лѣтописи че
ловѣческаго рода, зам ѣчать, 
какѣ онѣ всѣ клонятся кЪ бла- 
ГУ человѣка вѣ десницѣ все
благаго Привидѣнія.

Симѣ способОмЬ Жіованни 
доетигЪ до т о го , что мало по 
малу поколеба іЪ многіе закоре
нѣлые предразсудки своего дру
га ; но онѣ поступалъ со всею 
оеторожносіРІю , боясь возбу
дить его вспыльчивость, кото
рая можетЬ быть заставила  
бы его захциіцать оныя. Какое 
удовольствіе ощу ица лЪ Жіован- 
ни, видя, что всЪ его поступ
ки имѣли великое вліяніе на 
Цезаря. ОнЪ искалЪ только 
его іц а ст ія , будучи твердо  
увѢренЬ, что momb, кто  иско- 
ренлешѣ порокѣ вЪ сердцѣ дру-



га , чтобы посѣять на мѣсто 
Онаго сѣмена добродѣтели, ока* 
зываешѣ ему несравненно боль
шую услугу  , нежели когда бы 
удѣлилЬ ему часть еокровишь 
Индіи.

*44

Г Л А В А  X I.

Когда побѣдоносные галеры 
были привязаны вѣ Генуезской 
гавани , тогда Принцѣ Дорій 
принесѣ молодому мореходцу 
благодарность отѣ имя ни всей 
республики , присоединивъ кѣ 
т о м у  предложеніе награды, 
спююіцей цѣны Адмиральскаго 
корабля имЬ взятаго. ВЪ сію 
м и н у ту  II е з а р ь помышляя 
только обѣ отцѣ евоемѣ, за- 
былѣ о собственной бѣдности. 
„ П у с т ь  воздвигну т ѣ , “ воскли»-



ьулЪ онЪ , „ м о н у м е н т ъ  м оем ѵ
родителю вЪ соборѣ Сан Сиію 
и тогда, какЬ сія услуга, такЪ  
и прочія, которыя впредЬ ока
ж у о т е ч е с т в у , буДу шь совер- 
nitîнно на граждены.%*

Слезы заблистали на глаяахЪ 
многихЬ СенаторовЬ, когда онѣ 
произнесЪ сіе. Всѣ изЪявили 
согласіе на его прозьбу , и ca»' 
Ыому Цезарю препоручено бы
ло сооруженіе сего монумента. 
Н о ни иску cm во скульптора , 
ни Барельефы, представлявшій 
избавленіе Ж іанеттина Доріа, 
ни флагѣ, спасенный вмѣстѣ сЪ 
ПринцомЪ и вооруженный надѣ 
гробницею, ни даже самый мо
нументъ, в о ^гд іви гн у ты й  на 
щоптЬ республики , — ни что  
не приводило Цезаря столькб 
вѣ восхищеніе, сколько одна 
м ы сль, что онЪ купилЪ это  
пѣною собственной крови, и

Мал* Ры ц« 3». і* Ф Я*
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яіѢмЪ сдѣлался досгпойнымЪ ощ-
ца , коему посвященЪ былЪ па
мятникѣ.

ТКіованни, не боясь б о л ѣ е  
быть отвергнуты м ъ, принялЪ 
участіе кѣ искренней радости 
своего друга. ЛишЪ только мо
нументѣ былѣ окончанѣ и по
ставленъ вѣ соборѣ , какѣ Це
зарь сѣ новымѣ восторгомЪ 
радости и вмѣстѣ горести по
вергся вЪ обЪятія Жіованни. 
Теперь только онЪ моіЪ сво
бодно предаваться чувствамъ 
своей нѣжности ; проливать 
слезы , воспоминая о своихЪ 
прошедшихѣ горесгаяхЪ и осу
ш ать  ихЪ вЪ обЪяшіяхЪ друж
бы — при мысли о настоящемъ 
своемЪ благополучіи. — Жіован- 
ии цѣловалЪ его , и видя чрез
мѣрную его чувствительность,
говоридЪ î „АхЪ !• сколько горе 
вшей нещастный пригохповля



ешЪ себѣ на этомЪ свѣтѣ! но 
за т о  сколько также блажен
ства  вЪ будущемЪ! “

Цезарь ушелЬ отЪ него для 
того только, чтобѣ бѣжать 
/)пять вѣ соборѣ Сан-Сирр, 
усладить взоры свои видомЪ 
памятника , воздвигнутаго вЪ 
честь отца. Скоро возвратил
ся онЪ вЪ Шіова нни, и вЪ изЪ- 
явленіяхЪ братней дружбы мо- 
лодаго Цигала , забылЪ вСѣ ви
ны ненавистнаго отца его. 

Исполнивши сію священную 
должность, Цезарь возвратил
ся кЪ ногамЪ Беатрисы. ОнЪ 
видѣлся сЬ нею еще вЪ первый 
день своего- пріѣзда — и полу- 
чилЪ о mb нее , вЪ семЪ свида
ніи , которое случай сдѢлалЪ 
ліайнымЪ, подгпверяіденіе тѢхЪ 
обѣщаній, какія она сдѣлала 
е м у , позволивъ взять кольцо 
свое* Онѣ заставилъ ее цочи-

*47



тать  кольцо сіе талисманомъ, 
посредствомъ котораго могЪ 
отличиться, и сія мысль сдѣ
лала драгоцѣнными для Б е а т 
рисы почести, ожидавшія ея 
любовника. Она упрекала его 
иногда ob кротостію  за т о , 
ч то  онЪ част© оставлялъ е е ,  
занявшись сооруженіемъ памят
ника; ио гнѣвѣ ея изчезалЪ отЪ 
единаго поцѣлуя, какой ІІезарь 
«Ъ восторгомѣ напечатлѢвалЪ 
на ея рукѣ.

ВЪ восхиіценіи отЪ своего 
блаж енства, Цезарь не помы- 
шлялЪ ни о предметахъ его 
окружавишхЪ, ни о томЪ, что  
^Представляла ему будуіцность. 
ОнЪ думалЪ только о своемЪ 
іц а с т іи , и былЪ увѣренЪ, что  
постоянно будешЪ наслаждать
ся имЪ. Холодныя привѣтст
вія М аркизы не уменьшай*
его надежды. ОнЪ слѣдо®аЛ



за  Беатрисою  какЪ тѣнь ; а 
она щ и та я безполезнымъ скры
ва т ь  предпочтеніе свое кЪ чело
вѣку ею любимому и пріоб
р ѣ тш ем у великую славу, даже 
и вЪ самомЪ обществѣ оказы
вала ему свою нѣжность. 'Х и 
жина была забы та. Беатриса  
всегда была самымЪ блиста
тельнѣйшимъ предметомъ бли
стательн ы  хЪ собраній. Любез
ные ея капризы производили 
разнообразіе ib единообразной 
жизни вельможЪ, но сіи капри
зы  потеряли бы цѣну вЪ т и 
шинѣ и уединеніи.

Цезарь сталЪ желать поче
ст ей  и наградЪ потом у, что  
привычки Беатрисы дѣлали 
для него б о гат ст во , или по 
крайней мѣрѣ отличія , необ
ходимостію. Bomb почему онЪ 
искалЬ сЪ нетерпѣніемъ новыхЪ

349
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случаевѢ заслужишь и mo ц 
другое.

Х о тя  онЪ люоидЪ со всею 
пылкостію первой с т р а с т и , 
однакоже видѣлѣ: сколько глу
по было надѣяться получить 
согласіе Маркизы Бринъолет- 
т и  на бракѣ сЪ ея дочерью.

Имя его едва . только возни
кало еще изѣ развалинѣ отцов
ской фортуны; оно не достигло 
еще того пункта , гдѣ могло 
бы утвердишься ; почему онѣ 
и не осмѣливался изѣявмть сво- 
ихЪ желаній.

Цезарь покорился жестокой 
сей необходимости, но сѣ пре- 
зрѣиіемѣ отвергѣ мысль скры
вать свои чувствованія. ОнЪ 
былѣ ч е с т е н ѣ  и слишкомъ 
гордЪ, чтобы снискивать благо
склонность Маркизы хитро
стями, которыя почитпалЪ не
достойными себя , — и черть*
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лица его изЪявляли все тпо, что
происходило ві) глубинѣ души.

Когда Цезарь сказал!) любов
ницѣ своей о семѣ намѣреніи , 
т о  она нимало тому не вос
противилась, улыбкою одобри
ла кротость его , и постара
лась сдѣлать не столь про
зрачною завѣсу, покрывавшую 
ея собственное сердце. Б еат
риса замѣтила , что мать ея 
имѣла уже нѣкоторыя подо
зрѣнія на іцепіЪ любви кЪ ней 
Ц езар я, еш(е до отЪѢзда его 
сЪ экспедиціею, и что строго 
станетЪ  ей выговаривать, если 
она не постарается умень
ш ить ея безпокойства. Б еат
риса не имѣла мужества при
знаться вЪ любви своей, а 
такж е и столько духа, чтобы 
рѣшиться пожертвовать всѢмЪ, 
дишЬ бы только удовлетво
р и ть желаніямѣ своего люоеа-
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наго. ИзшоргувЪ у Цезаря 
признаніе вЪ ч у в ст в а х ъ , она 
да лев а была отЪ т о г о , чтобЪ 
вЪ самом!) дѣлѣ одобришь на
мѣреніе его бѣжать сЪ нею вЪ 
пусты ню . Она любила его; — но 
любила такж е и удовольствія; 
тщ еславіе ея весьма льсти
лось т ѣ м Ъ , что Ц е з а р ь  
презиралЪ для нее прочихѣ кра
савицѣ. ИхЪ было довольно вЪ 
обществѣ, но ни одна не дѣла
ла надЪ нимЪ никакого впечат
лѣнія. Она не имѣла бы сего 
т о р ж е с т в а , когдабЪ была вЪ 
хиж инѣ, и гпакимЪ образомЪ 
рѣшилась подождать олагопрі- 
ятной минуты для у с п ѣ х а  
любви своей, стараясь до того 
времени разруш ать подозрѣнія 
М аркизы. ЧтобЪ достигнуть 
евоей цѣли, она показывала всег
да , ч то  имѢетЪ совершен>ѵ  
довѣренность кЬ своей ^ап



Jni ; стала насмѣхаться сЪ ве* 
ликимЪ остроуміемъ надЪ по
бѣдою, какую одержала надЪ 
сыномЪ бѣдняка Адимарія ; по
вторяла нѣжныя его рѣчи; Опи
сала ревнивые взоры , и до
стигла наконецЪ до того * что  
совершенно увѣрила Маркизу > 
будто бьі презираетъ тогѣ  
Человѣка, кЪ которому чув
ствовала склонность * и что
Поступки ея сЪ нимѣ ПроиСхо* 
дили единственно ОтЪ малень* 
ÄarO тщеславій И коварства* 
Совершенный успѢхЬ сей хит* 
росгПи весьма забавЛялЪ Беат
рису, и она утѣшалась тѢмЪ* 
нимало не думая, сйодспібовалЪ

щи

Ии посту но кѣ ей cb правилами 
Нравственности*

Пезарь ничего мё ПО Дойрѣ* 
saa, видѣлЪ вещи вЪ томѣ толь* 
ко порядкѣ, вЪ КайомЪ ОнѢ 
представлялись гЛазамЬ e f ö , и

А і й М  ï '  t *  X
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никогда не замѢтилЬ бы самЪ
çoGoio перемѣны вЪ обращеніи 
со стороны М ар ки зы , когда, 
бы Шіованни не спросилЪ его 
однажды : ,ще боится ли онЪ, 
что Маркиза откаж етЪ  ему 
ртЪ дому? Э то  примѣчаніе сдѣ
лало его внимательнымъ, и онЪ 
сЪ удивленіемъ увидѢлЪ, 4 mq 
ст р а с т ь , какую показывалЪ кЪ 
ря дочери, не причиняла нима- 
лѣйщаго, безпокойства сей да- 
дтѣ. Э то  его воспламенило и 
надѣжду его вознесло до высо
чайшей степени. Такое снис- 
хожденіе было безЪ сомнѣнія 
ргайнымЪ, позволеніемъ заслу
ж ить подвигами р уку Б е а т 
рисы. П равда, что онЪ толь
ко, еще начиндлЪ идти по пу
т и  почестей, и долженЪ былЪ 
роправищь, свое состояніе ; но 
кровь^ текш ая вЪ жилахЪ его ,

fro достойньщЪ по все-
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му соединишься сЪ кровтіоБринь* 
оленігпіевЪ. Маркиза вѣроят* 
но знала , что Предки его бы
ли Государями и болѣе трехЪ  
вѢковЪ носи іи шишѵлЪ Гену-
эзскихЪ ГрафовЪ. Они были

*

родственники великаго Пепина* 
отЪ котораго и получили по
мѣстья; — и естьли послѣдній 
ПотомокЪ сей фамиліи впалЬ 
вЬ бѣдность, т о  гіокрайней мѣ- 
рЬ имя его приводило на па
м ять прежнюю власть й вели
колѣпіе ихЪ дому*

Жіованни не былЪ легковѣ* 
ренЬ, и потому внимая пріящ* 
нымЪ мечтаніямЪ своего дру*4 
ta , онЪ чувствовалъ, что Мар
киза Не позволитъ обольстит^ 
Себя тѣнію Из'іеЗнувШагО бо
га т ст в а  і вЪ іпо времй * когда, 
столько искателей предлагал!! 
дочери ея богатство настой*
Цее) U0 была еце йѢяошора$
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$Озможностъ : она могла изЪ
діобри кѣ споей дочери по
ж ер твовать для благополучія 
ça видами собственнаго тщ е
славія; и Жіованни желалѣ, но
не надѣялся, чтоб!) Цезарь по- 
лучилѣ столь іцастливый у с
пѣхѣ, Не смѣя открыть гла
за своему другу j онѣ старал
ся обратить вѣ пользу славы 
предпріятія составленныя лю
бовію, вѣ томѣ намѣреніи, что  
если нѣжный другѣ его долженѣ 
будетѣ наконецѢ отказаться  
©тѣ лестныхѣ лечтаній люб* 
$ и , т о  отличивѣ себя вЪ за- 
ти ш ѣ  отечества и религіи, 
ІІезарь не линіи лея бы покрай- 
ней мѣрѣ основанія вѣ добромѣ 
ммяни, вѣ поправленномъ со
стояніи и внутреннем!) чув
ст вѣ  заслугѣ свомхѣ. ЗКіован- 
Ии думалЪ , что сіи блага, сое
диненныя сЬ дружбою, сосщав-



Аяди единственную цЪну су« 
щесгпвованія нашего * и преду
сматривая  ̂ ч то  любовь дрѵі’й 
его будешЬ имѣть нещастнмй 
конецЬі онЪ вЪ т о  же времИ 
ііомьііилялЪ, что сей перевод 
pomb могЬ пламенную душ у’ 
его обрагНить кЬ предметамъÿ
которые однй только заклю- 
чаюшЬ, вЪ себѣ истинное вели* 
чіе й прочность*

ОнЪ не зйалЪ ещё Беагпрй* 
сьі, потом у ч то  вЪ общ ествѣ  
мало Па ходи лЪ для Себй npitfnt*
ностей* а такж е й ііснпому % 
Что самй Беатриса не Ч увст
вовала большаго желанія позна
комиться сЪ человѣкомъ * во* 
tttoparo воображеніе нредстая-» 
дяло ей не вЪ блаСОпріятнОмЪ
видѣ; потому* чтО онЪ проигз* 
восилЪ торжественную к л я т «  
в у  хранить цѣломудріе* м по* 
т о м у  , что ничто не ИОКйШ*

Мал* Рыц* Чі I* % й*



Вадо вЪ немЪ намѣренія кегдд 
либо женишься. Беатриса , не 
Принимавшая на себя труда  
много р азсуж д ать,' имѣла од- 
накояіЪ довольно справедливое 
^снятіе о вещахЪ; она никогда 
не размышляла о своихЪ по
ступ кахъ , и знала, что другѣ 
Цезаря сталЪ бы основатель
но р азсм атр и вать, а можспіЪ 
быть и осуждать т о , что лю
бовника ея заставляло удив
ляться* НПованни могЪ о т-• V

црыть хитрый поступокЪ ея 
cl) матерью , и потому не со
мнѣвалась, что если онЪ дастЪ  
э т о  зам ѣ ти ть Ц езарю , т о  
она весьма много потеряетЪ  
?Ъ дін|>іци сего послѣдняго. Бе
атр и са не имѣла еше столько 
о п ы т н о ст и , чтобы восполъзо- 
дашься пагубною тайною , ко
торая научает!) извинять лю-
бзчидіо с т р а с т ію  всѣ посту я-



* и * оскорбляющіе нравствен
ность и благородство. Она 
знала, что осужденіе Цезаря  
покрыло бы ее стыдомЪ, и по
т о м у  всячески старалась из
бѣ гать человѣка, котораго без
п р и ст р аст іе  и твердыя пра
вила грозили разруш ить ма
ленькія ея х и т р о ст и . По симЪ 
т о  причинамъ Беатриса изы
скивала всѣ способы, чтобы  
Преградить Жіованни входѣ вЪ 
домЪ своей матери , и часты я  
отлучки сего послѣдняго вЪ де
ревню весьма способствовали 
ея вЪ щомЬ у сп ѣ ху ,

Жіованни занимался построе
ніемъ на свой щотЪ неболь
ших!) зданій на разстояніи ме
жду горами, которыя должен
ствовали служ ить мѢсшомЪ 
пристанища и отдохновенія 
путеш ественникамъ, отправ*
ляадщмся *ѣ Ломбардію, До су»

*5 $



#й свои онЪ посвящалЪ занятію
равно благотворительному, но 
болЬе умственному* ОнЬ тща
тельно ияучалЪ законы респуб
лики , н а д ѣ я с ь  найти хот# 
одинb , могущій опровергнуть 
опредѣленіе, по которому имѣ
ніе Адимарія было отдано от
цу его* Подобно прочимЪ мо- 
додьтмЬ людямЪ знашныхЪ Ге- 
НѵэзскихЪ фамилій * Жіованші 
вЪ іъносгпи сйоей учился Законо- 
ілскУству у и потому опять 
Принялся за оное cb новьтЬ 
жаромЪ« желая Отыскать ка
кой ни будь забытой законѣ 
Для достиженія цѣли СвоихЪ 
желаній. Когда Цезарь ни при* 
ХодилЬ кЬ нему, всегда нахо- 
ДилЬ его роющимся вѣ спіарЬіхЪ 
lî яапыленныхЬ комментато
рахъ дигестики, не могѣ вы
терпѣть, чтобЪ не посмѣять
ся надЬ упражн ешеахЬ f



енЪ выбралЪ. ЖІоваюш отьЬ. 
чалЬ улыбкою, имѣя вЪ мысляхЪ
ІГ,° ’ ^ т о  п°овяіцалЬ время свое 
для благополучія друга, не по- 
мьши я я - о почестяхЪ , кото
рых!) не почнталЪ .себя достой
н ы й  , и оглЪ которых!) уда
лялся. ЕслиоЬ непремѣнно дол
жно был'о ему избрать какое 
нибудь состояніе . т о  это бы
ло т о , которым!) отецЪ за
с т а в и л ъ  его пожертвовать : — 
не могши же примять сего со
сто я н ія , кЪ которому склон
ность влекла его,\ онЪ утѣш ал
ся мыслію , что сдѣлается по- 
лезйымЪ другу и своимЪ согра
жданамъ.

Н е взирая на занятія свои 
НТіованни не менѣе имѣлѣ же
ланія познать характерѣ дѣ
вицы , долженствовавшей рѣ
ш ить благополучіе жизни Це
заря I но кЪ сожалѣнію уви-

аб і



дѣлѣ, что всѣ средства, упо-
требіяемыя иглѣ для того,
что’ Ь быть представленнымъ
ьѣ Палаццо-Россо, были без
престанно отклоняемы пусты
ми предлогами сей молодой осо
бы. Не отгадывал истинной 
тому причины, онѣ заключилъ, 
Что она имѣла ревнивый ха
рактерѣ, и что Самая дружба 
была вѣ глазахЬ ея измѣною 
фрогпивЪ любви* Иногда мысль 
Сія ражДала вЬ немЬ нЬкопіо- 
рое безпокойство , когда онЬ 
іюмьішлялЪ о вліяніи, какое Бе
атриса имЬда йа сердце$ надЪ 
К Ошо р ы м Ь  владычествовала 
столь неограниченно; нобцзнь 
сія не долго продолжалась, — 
потому что какія бы Цезарь 
ми щцуіЦалЪ горести, но черты 
лица его, когда онѣ говорило 
сЪ Жіованни, выражали всегда 
Признательность іі братик)*®



друж бу. Одному ему говорилъ 
он!) об!) отцѣ своемЪ и без- 
иечпыхЪ дняхЪ д ѣ т ст в а ; предЪ 
нимЬ предавайся мечтамЪ во
ображенія, воспламеняемаго бла
городнымъ соревнованіемъ и 
пламенною любовію.

Когда сердца наши привык
ли мыслить вЪ слухѣ вЪ при
с у т с т в іи  _ дп угаго , тогда м ы  
ыожемЪ с к а з а т ь , что нашли 
друга : сія благородная свобода 
есть  залогѣ взаимной довѣрен
ности. Сѣ той м и н уты , ког
да Цезарь и Шіованни покля
лись вѣ дружбѣ на палубѣ Сан- 
Лоренза , они проникли взаим
но вѣ глубочайшіе изгибы душЪ 
своихѣ, и такѣ сказать дошли 
Д° источника своей привязан
ности. ВЪ подобныхъ разгово
р а х ъ  , каждый изЪ нихЪ нахо
дил!) новыя причины почитать  
х а р а к т е р ѣ  д р у гѣ  д р у га . Ц ег



Ларь раскаевалея вЪ гордыхЬ 
ііредразсудкахѣ, которые столь 
Часто заставляли его отвер
гать сЪ ж естокостію  столь 
любезное сущ ество ; а Жіован- 
НІ1 обвинялЪ себя вЪ неспра
ведливости , что не могЪ о т 
гадать , чего стоило Цезарю  
обращаться сЪ нимЪ сЪ такою  
Грубостію . ОтЪ сего каждый 
видЬлЪ болѣе перевѣсу вѣ дру
гом!) , и болѢё причинѣ упре
к ат ь  себя ; такѣ  что желаніе 
загладить прежнія другѣ про
ти въ  друга Поступки , при да* 
Пало новую силу первому из-* 
ЛІянію ихѣ нѣжностиі

ІІезарь опять могѣ безЪ го* 
ресгпи посѣщать тер р асу  вЪ 
Н ерви , и садиться на ложѣ * 
осѣняемомѣ древнимѣ кедромЪ* 
Единственное печальное ощѴА 
іценіе, т а и в ш е е с я  вѣ егр
•ердцѣ? была мысль, что по-8

* 4
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■ перя сего помѣстья стоила  
жмзнй о тц у  его. Много разѣ 
Жіованни просилЪ его пере
ѣ хать ж ить вЪ замокЪ, и рас- 
поряжать оньшЪ какЪ своимЬ 
собственнымъ ; но !Цезарь не 
могЪ снести той мысли, что  
сынѣ Павла Цигалы предлагалъ 
ему т о  , что нѣкогда ему са
мому принадлежало ; почему 
согласился жить только вѣ т о  
время, когда Жіованни будетЪ  
тамЪ находиться.

Сей послѣдній видя недостат
ки дружбы, и надѣясь, что она 
со времянемЪ будетЪ совер
шеннѣе, не смѢлѢ теперь ему 
предложить своего другаго на
мѣренія, раздѣлить сЪ нимЪ 
па равныя части все Свое имѣ
ніе.

Жіованни не имѢлЪ права 
совершенно у ст у п и т ь  сіе по
мѣстье. Но не могши перене-

Мал. Рыц* Ч* U[



сти мысли, что пользуется
доходами сЪ онаго собственно 
для себя, онЪ назначилъ сіц 
доходы для благотворитель
ныхъ дѢлЪ.

Посредствомъ милосердыхЪ 
б р ат ій , ОнЪ употре^ииЬ всЬ 
деньги, собираемыя сЬ помѣстья 
Н ер ви , на выкупЪ христіан
скихъ нёвольниковѣ. Такиліѣ 
образомЪ уже не одинЪ плЬн- 
яикЪ, сЪ давнйхЪ лѣтЪ стенав
шій вЪ оковахѣ какого нибудь 
Жестокаго Алжирца, лишенный 
надѣжды когда либо освободить
ся, былЪ избавленъ отЪ работѣ 
іл страданій своихЪ и возвра
ти лся  на родину.

Цезарь узнавши случайно о 
полезномъ употребленіи богат
ст в а  , нѣкогда ему принадле
жавшаго, еще болѣе полюбилЪ 
s a  mo Жіованни , и почти не 
ç ожалѣдѣ уже о потерѣ со-
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с т о я т * , котораго избытки  
употреолены были на состав- 
л е т е  благополучія тысячи не- 
щ астны хЬ.

ОнЬ продо.іжалЪ жить вЪ 
дом b спираю  Синдика и жены 
его, будучи довоіенЬ простою  
и порядочною их b жизнію ; ви
дая большой свѢшЬ только во 
дворцах b Дорая и Россо.

Прежній другѣ его Марко 
Дорій' давно уже оетавилЪ 
уединеніе Свое, и снова пустил
ся вѢ суетны й и разсѣянный 
свѣ тѣ . Цезарь сѣ удовольст
віемъ опять сѣ нимѣ видѣлся, 
но связь ихѣ не столько уж е  
была тѣсна, какѣ по причинѣ 
союза его сѣ Жіованни, такѣ  
И по новымѣ сгпранностямѣ 
чѵдака Марко. Эіпотѣ необык
новенный м о л о д о й  человѣкѣ 
вступ ил b вѣ обязанность, со
вершенно прошивуположнуш «го



х а р а к т е р у , предложивъ услуѵ 
ги свои вЪ качествѣ Чичисбея 
одной новобрачной дамѣ. При- 
НявЪ на себя сію должность 9  

онѣ посвявцалѣ себя невольни- 
че  -тву , которое требовало не- 
у  м пности, но не предлагало 
никакой награды, потому что  
ьЪ это  время не распутство  
За тавляло искать сихЪ гая- 
г  -стныхЪ услугѣ и не невѣр
ность была оныхЬ наградою. — 
Э т а  обязанность была тѣнью 
одного обряда , свойственнаго 
впеѵенамЪ рыпарскимЪ. Во вре- 
змя Крестовыхѣ походовЪ, ког
да женатый человѣкѣ отѣѣз- 
жалѣ вѣ святую  землю, т о  
слѣдуя обыкновенію оставляло 
жену свою подѣ надзоромѣ ка
кого пи будь вѣрнаго друга, ко* 
дюрый бдительнымѣ о к о м
долженъ былЪ наблюдать **  
ея честію .



Спѵсгпя нѣсколько времени 
«іе рыцарское постановленіе 
получило другой видѣ ; другѣ, 
вЪ прежнее время отвѣчавшій 
за честь ввѣренной ему Дамы* 
не имѢлЬ другаго Занятія, какЪ 
только см о тр ѣ ть за поведе
ніемъ ея вЪ обществѣ и защи
щ ать ее omb оскорбленій* 
Трудно дознаться , вЪ какомЪ 
вѣкѣ cifl должность уничто
жилась, чего она вЪ нынѣшнее 
время и заслуж иваетъ ; й од
ним ѣ словомЪ: обязанность Чи
чисбея имѣла сначала цѣль 
благородную, поггіомЪ сдѣлалась 
нѣжною* а теперь совершенно 
ПѲДлою И презрительною.

Госпожа, сЪ которою ІѴГарко» 
ВсгпупйлЪ вЪ связь, называлась 
Сигіьюра Кальва : благородная 
Женщина, имѣвшая болѣе остро
умія, нежели разсудка , желав
шая пользоваться всѣми свои* 

Зіал» І*ьщ* Ч* і* ІЦ Цо
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Ми правами на досуги и еклон. 
кости молодаго любезнаго чело
вѣка; готова будучи смЬятьс* 
надЪ скукою, которую онѣ не 
замедлитЪ о щ ути ть вЪ испод, 
неніи своихѣ обязанностей. Она 
была двоюродная сестра и лю
бимая подруга Б е а т р и с ы  
Бриньолептти; веселость ея ча
с т о  пох'одила на злобу, особен
но когда она находилась вЪ 
обществѣ своей подруги, и по
т о м у  терпѣніе и мужество 
Марко подвержены были т р у д 
ному опы ту. СдѢлавЪ его сво- 
ИмЪ ЧичисбеемЪ Синыора ис
полнила только давно предпри
няты й заговорѣ, составленный 
между е ю , женихомЪ ея и 
Б еатр и со ю , вЪ которомЪ они
надѣялись найти много удоволь
ствій . Они знали, что Марк* 
«Ъ усердіемЪ начнетЪ исполо
мать свою ^олжиосшв^ и® е6,ш



бы онЪ сталЪ пок< »зыеать ошЪ 
оной отвращеніе, т о  они при- 
нудилибЪ его просишь о свобо
дѣ 5 и вЪ эшомЬ поставляли 
торжество свое. ВЪ сіе время 
ІІезарь возвратился изЪ экспе
диціи; но Марко вѣроятно по
дозрѣвая ихЪ противЪ себя за- 
говорЪ, и желая вЪ свою оче
редь надЪ ними посмѣяться ; 
или вЪ самомЪ дѣлѣ думая, 
что честь его соединена сЪ 
неутомимостію и постоянст
вомъ , совсѢмЪ не помышлялЬ 
отказываться отЪ должности 
Своей. Тщетно Синыора Каль
ка рыскала изЪ города вЪ де
ревню, изЪ маскерада на ярмон- 
иу, сЪ охоты на рыбную л о в 
л ю ,  сЪ балу вЪ церьковь; т ш е т -  
но притворялась она попере- 
мѣнно: веселою, печальною, лю
безною , суровою, кроткою ш 
мстительною > Марко всегда

« 7  *
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былЪ птвердЪ, исполнялъ своі®
должность и никогда не уда
лялся отЪ нее ; выполнялъ всѣ 
обязанности вѣрнаго Чичесбея, 
сЪ постоянствомъ неизмѣн
нымъ. Заговорщики х о т ѣ л и  
уж е о ст а в и т ь  свои зам ы слы , 
употребивЪ послѣднюю х и т 
р о ст ь , какЪ вдругЪ одинЪ изЪ 
нихЪ принужденъ былЪ ихЪ 
о ст а в и т ь . Цезарь Далеко былЪ 
отозванЪ своею должностію.

Получено и з в ѣ с т і е ,  ч т о  
один!) Алжирскій Корсарѣ по
хи ти лъ  на берегу Тосканы мно- 
гихЪ жителей и направилЪ пла
ваніе сѣ своею добычею кѣ про
ливу С. Бонифація, уединен
ные домики, и даже самые де
ревни , лежащіе на берегахЬ 
Средиземнаго моря, часто под
вержены были подобнымѣ напа
деніямъ. Сіи разбойники н® 
‘смотрѣли ни на подЪ, иа



во зр астѣ , ни на д о ст о и н ст в а , 
ни на б о га т с т в а . Вельможи и 
проспюлюдимы, богаты е и бѣд
ные , равномѣрно изшоргаемы  
были изЪ жилищѣ свои хѣ , ,  и  
подвергались ж естокому раб- 
с т в у . З а  нѣсколько лѣ тѣ  предЪ 
си м ѣ , они едва не схвати ли  
самаго святѣйш аго владыку, и 
сіе у ж а с н о е  произш ествіе, 
свѣжее еще вѣ памяти, з а с т а 
вляло п очи тать сихЪ розбой- 
никовЪ, сколько страш ны м и, 
столько же и нечестивыми, вѣ 
глазахѣ всѣхѣ жителей И т а 
ліи.

ЛишЪ только Цезарь узналѣ  
о послѣднемъ ихѣ п о ступ кѣ ,  
шо иЪполненѢ будучи состра
данія кѣ нещасгпнымѣ тоскан- 
ірш ѣ, желая вмѣстѣ удовле
тво р и ть славѣ и человѣколю
бію , онѣ явился кѣ Принцу 
Мельфи, и прѳсидѣ, чтобы онѣ



выгпребовалЪ ему позволеніе 
преслѣдовать р а з б о й н и к о в ъ .  
ѲнгпузіазчЬ, cb какимЪ онЪ 
изЪнсннлся; воспоминаніе о его 
храбрости; необходимость слу* 
чая и сильное предо т а т е л ь с т -  
во Адмирала, заставили Дожа 
и его совѣтниковъ согласиться 
на его прозьбу. Цезарь при
нялъ начальство надЪ галіотомЪ, 
стоявшимЪ вЪ гавани совершен
но снаряженнымЪ, и чрезЪ че
ты р е часа, послѣ полученнаго 
и зв ѣ ст ія , онѣ былЬ уже вЪ 
открытомъ морѣ.

Предпріятіе сіе требовало 
величайшей скорости. Цезарь 
едва имѣлЪ время проститься  
сЪ Беатрисою и мимоходомЪ 
увѣдомить обѣ отЪЬздѢ сво- 
емЪ Шіованни чрезЪ приврат
ника его , потому что онѣ 
самЪ б^ілЪ вЪ деревнѣ на нѣс
колько дней 3 и нимало но АУ*
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малЪ, чшобЪ прежде возвраще
нія его Цезарь могѣ искать  
славы на волнахЬ Океана , Шіо- 
ванни рѣшился раздѣлять всѣ 
опасности сЪ своимЪ другомЪ; 
посудите же о его го р ести , 
когда по возвращеніи узналЪ 
Онѣ,  что Цезарь давно уже 
уѢхалЪ , и что начальникѣ га
леры , которую онЪ преслѣдо
валъ, былѣ Делли Рейсѣ, самый 
отважнѣйшій изѣ морских!) 
разбойниковъ ?

Х о т я  Цезарь былѣ рѣш ите
ленъ и храбрЬ, но не имѢлЪ 
еще большаго искусшва и опыт
ности на морѣ, гдѣ хитрость  
часто бываетЪ полезнѣе му
ж ества. Делли Рейсѣ, ученикѣ 
страшнаго Драгугпа, обладалЪ 
і̂пѢмЪ и другимЬ, и кромѣ т о 

го имѢлЪ совершенное познаніе 
о всѢхЪ берегахѣ, начиная сЪ 
Источниковѣ Нила до Герку«
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лановыхЪ столбовЪ. Шіованнц 
не сомнѣвался , чгпобЪ Приніф 
Мельфи не дадЪ Цезарю вЪ по
мощники нѢсколъкихЬ опыш- 
ныхЪ мореходцевЪ, которые 
помогли бы ему сражаться сЪ 
подобнымъ соперникомъ, и это  
разогнало безпокойство, кото
рое начинало было т е р за т ь  его: 
онЪ сожадѢлЪ о томЪ только ,  
ч т о  не могЪ раздѣлять опа
сностей и славы своего друга.

Г  Л  А É  А X I I .

Исполнивши одно благотво
рительное дѣло, Щіованни воз
вращался домой. Будучи по- 
груженЪ вЪ глубокія размыш
ленія, онЪ остановился взгля
н у т ь  на свѢтЪ луны , отра
жавшійся на раявалинахЪ древ-



ией церкви, построенной ne- 
среди дубовой рощи. — Блѣд
ный и сребристый свѣ тѣ  сей 
дѣлалѣ удивительную прртиву- 
положность cb томною зеленью

г

Л истьевѣ, которые колеблясь 
Ошѣ тихаго вѣянія зефира ,  
производили стонѣ, казавшійся 
вѣ эшомѣ необитаемомЪ м ѣстѣ  
пѣснію мертвыхЪ. Сожалѣя о 
прошедшемЪ времени , Йііован- 
ни устремилЪ взоры на ос
т а т к и  к р е с т а , заросшаго ди- 
вимѣ в и н о г р а  д н и  к о м ѣ ;  
— и видѣ сей священной эмб- 
леммы вѣ m а к о м ѣ разру- 
шенномѣ состояніи перемѣнилѣ 
теченіе его мыслей; отвративѣ  
г л а з р свои отѣ предметовъ 
его окружавшихЪ, онѣ вознамѣ
рился возвратишь храму Спа
си теля прежнее его великолѣ
піе. Развалины сіи не принад
лежали кѣ его владѣніи*, но

М ал. Рыц. Ч. 1. Ч
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СнЪ ни мало не опасался пре«, 
ііятсгпвій вЪ столь благочеетц* 
вомЪ дѣлѣ. Восхищенный т а 
кою мыслію, Жіованіш забав
лялся срубая мечемѣ своимЪ 
дикія тр авы  , росшія у подно
жія кр еста: какЪ вдругЪ раз
давшійся крикЪ женщины за
стави лъ  его содрогнуться; — 
оглянувшись вокругЪ себя, ч то 
бы за м ѣ т и т ь  откуда проис
ходилъ сей крикЪ, онЪ сЪ вели- 
чайшимЪ удивленіемъ увидѢлЪ 
молодую особу вЪ платьѣ бѣ
лицы, но безЪ покрывала, бѣгу
щ ую  кЪ нему сЪ испуганнымъ 
видомЪ.

,,А хЪ  ! сп асите меня, ры
царь ! “  вскричала она, „будьте  
моимЪ защитникомъ , спрячте 
меня куда нибудь. “

О бм ан утая видомЪ креста
ордена Іоанна Іерусалимскаго, 
к о т о р ы й  Шіовакки продолжали

ау8



клеитъ по набожности, она 
тона была броситься кЪ нему 
на шею, и старалась закры ть  
лице свое его мантіею. Жіо- 
ианни, заверну г,Ъ ее вЪ оную,
ОіпвелЪ uh капеллу , а сямѣ 
сѣлЪ подлѣ нее на. кучѣ разва
линѣ. Вѣ эт о  время блѣдная 
луна освѣтила помертвевшее 
omb с т р а х а  лице и шею не
знакомки , которая показалась 
Жіоваини прелестнѣйшимъ тво
реніемъ ; — онЪ устремилЪ на 
нее взоры, исполненные нѣжна
го уч астія : Прекрасная физіо
номія его выражала удивленіе » 
и ела бый свѣ тѣ  придавалъ оной 
новыя пріятности ; такѣ какѣ 
внѣ скинулЪ мантію, «іо благо
родная фигура его еще болѣе 
сдѣлалась от b того примѣт
ною* Незнакомка взглянула н* 
него и не могла не удивляться 
ему вЪ безмолвіи.

®7 9



„Оглѣ какой опасности дод- 
женЪ я nach избавить? “ спро- 
силЬ онЪ почтительно опінявѣ 
рук у  , которою ее поддержи
валъ, “ куда мнѢ проводить 
васЬ ? Судя по п латью .. . . “  
сказавЪ сіи слова, онЪ бросилѣ 
взѳрЪ на бѣлое одѣяніе ея , и 
на распятіе изЪ чернаго дере
ва, висѣвшее у ней на груди.

Живѣйшій румянецЪ покрылЪ 
щеки монахини. П оту пи вЪ гла
за, она отвѣчала гпихимЪ голо- 
сомѣ сЪ полуплачущимЪ и полу- 
улыбающимся лицемѣ : „ Э т а
одѣжда, есть ничто иное, какѣ 
лереодѣяніе ; я совсѣмЪ не мо
нахиня, но меня почли за оную 
и преслѣдовали братья С. Ев
генія. О ! Государь мой! еслибЬ 
они открыли, к то  яшаная* ••• 
сдѣлайте милость скроите ме
ня куда нибудь ? “
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Смущенный Жіованни сЪ бе s .
ПокойствомЪ взиралЪ на нее. 
„Я  могу здѣсь скрыть васѣ на 
нѣсколько минутѣ, и мечь мой 
защигпишЪ васѣ прогпивЪ всего* 
кромѣ власти церкви.<4 Ска* 
завѣ сіе онѣ приближился кЪ 
самому выходу изЪ Капеллы.

ß b ото время раздались зву
ки смѣющихся и громко гово
рящихъ особЪ, сЬ той сторо
ны, откуда прибѣжала послуш
ница: и Жіованни издали услы- 
іиалЪ м а л ь ч и к а  кричавшаго: 
„Синь'юра, Синиора, не бойтесь 
ничего ! ‘ Вскорѣ оиЪ увидѢлЪ 
нѣсколько мущинЪ и женщинѣ 
вЪ монашескихЬ платьяхЪ, ко- 
ілорыхЪ еадЬхЪ и восклицанія 
ß Э о та вил и послушницу выйти 
к зЪ ея убѣжища. Т у т ѣ  нача
лись обниманія , поздравленіе , 
распрашиванія и упреки ; а 
Жіованни остался сѣ мечемЪ 
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lib р у к ѣ , подобно пробуждаю* 
щ емуся огпЪ сна человѣку* ОнЪ 
пѳнялЪ только, ч т о  одна поло
вина общ ества х о т ѣ л а  обма
н у т ь  другую  половину, и была 
сама обм ан ута.

5,СЪ друзьями ли вы теп ерь, 
сударыня ? “ спросилѣ Жіован- 
ни поднимая мантію , которую  
незнакомка уронила, намѣре
ваясь у й т и .

„Н е покидайте меня такЪ  
с к о р о ,  любезный защ итникѣ  
мой, “  отвѣчала она взявѣ его 
з а  р у к у . “  -Я еще не поблаго
дарила васѣ. Но позвольте 
сп р о си ть какѣ ваше имя ? “

„Е сли  не ошибаюсь, э т о  
Сииыорѣ Ц игала, “  с к а з а  л ѣ  
одинЪ изѣ мущинѣ приближа
ясь , и откры вѣ подѣ капишо- 
номѣ монаха остроумные чер-
т ы  лица Марка Доріа,



„Цигала* другѣ Ц е з а р я !«  
повторила молодая особа сЪ 
жаромЪ. « АхЪ ! сдѣлайте ми
лость , СиныорЪ , не уходите  
о тЬ  насЪ такѣ скоро. «

Жіованни смотрѢлЪ на нее 
кЪ т о  время, какЪ она говори
ла, и лучи луны, прежде освѣ
жавшіе блѣдность ея, показали 
тогда живой цвѣтѣ лица, по 
которому Жіованни не могѣ 
не признать особы, столь ча 
ст о  описываемой ему другомЪ 
его.

, .Конечно я имѣю честь ви
дѣть Синыору Бриньолетти^* 
сказалѣ онѣ, и сѣ почтеніемъ 
поцѢловадЪ руку, которую она 
подала ему.

Веселость е я , уединенное 
мѣсто встрѣчи, и случай, до
ставившій имЪ взаимное зна
комство , заставилъ Жіованни 
заключить, что Беатриса со«
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всЪмЬ не знала обѣ огпЪѣздѣ 
ІДезаря. ВЪ сихЪ мысляхЪ онЪ
взглянѵлЪ на нее сЪ нЬжнымЪ 
сестра да ніемЪ. Беатриса не 
умѣвшая чи тать по физіоно
міи, почла сей взорѣ — взоромЪ 
удивленія.

„ТакЪ этотЪ  • т о  мущина 
презираетъ красоту женщинѣ,44 
подумала она , и сЪ сей мину
т ы  забыла, что онЪ былЪ дру- 
гомЪ ея любовника.

СиньюрЪ Кальва пригласилъ 
Жіованни вЪ К азино , и сово
купныя прозьоы Марио Доріа 
м Беатрисы , заставили JKio- 
ванни , нетерпѣливо аіелакшаго 
узн>гпь характеръ сей молодой 
особы, принять его приглаше
ніе. Во время прогулки ему 
расказали тайну персодѣянія. 
Синыора Кальва и «Беатриса 
сосшіви ги заговорѣ, ч гп о Ы 
прельстиш ь Марко Д°Р*а * и



ирезЪ mo заставиш ь его за- 
б ы пт ь должность Чичисбея. 
Пажѣ Синьюры Кальвы, незна
комый Дорію, былЪ приведенъ 
кЪ нему вЪ одеждѣ бѣл и цы ; 
оно жаловался на мнимую же
сто ко сть родственниковъ, про- 
силЪ избавить его отЪ ихЪ 
гоненій, и назначилъ свиданіе 
на слѣдующую ночь. Беатриса  
лю бопы тствуя видѣть успѣхѣ 
х и т р о с т и , рѣшилась прово
жать Пажа вЪ платьѣ того же

\

ордена. Но СиныорЪ Кальва 
не .желая подвергнуть пола 
своего ст ы д у  и посмѣянію,  
увѢдомилЪ Марко обо всемЪ, 
соглашаясь сЪ нимЪ одѣться 
монахами и вЬ свою очередь 
подстеречь мнимыхЪ бѣлицѣ. 
СтрахЪ ощущенный отЪ того  
сими послѣдними, при мысли о 
церковномЪ судѣ , совершенно 
етмстилЪ  за Марко Доріа : —
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ДТри видѣ духовных!} ОСОС,]) 
бЬдный ПажЪ у  налѣ вЪ обмо
рокѣ , а Беатриса пустилась
бѣжать сама не зная куда. Они 
сдѣлали другѣ другу нѣкото
рыя укоризны, сопровождаемые 
остры м и туш к ам и , и потомЪ 
Марко Дорій дружескимъ об- 
разомѣ освобожденъ былЪ отЪ 
обязанности Чичисбея Синью- 
ры К а ль вы.

ВЪ это время Беатриса с т а 
ралась уменьшишь строгость, 
сЪ каковою Жіованни долженЪ 
былЪ судишь о ея поступкѣ. 
ОнЬ не любилЪ вѣшренности,  
которая сЪ такимЪ жаромЪ 
заставляла с т р е м и ш ь с я  на 
в ст р ѣ ч у  забавамЪ : и по его 
мнѣнію, сердце занятое глубо
кимъ чувсшкомЪ и обЬятое без- 
покойствомѣ, не долясенствова 
до бы предаваться таким 
ребяческимъ шалосгоямѣ. й



впрашивалЪ самаго себя : мож* 
но ли было найти удовольст
віе вЪ какомЪ нибудь случаѣ , 
или.  можно ли было искать  
онаго , когда сей с л у ч а й  не 
ммЬлЪ никакого отношенія кѣ 
любимому предмету ? — Вспом
ни пЪ о времени , вЪ которое 
самЪ любилЪ, ТКіованни нашелЬ 
о т в ѣ т ѣ  вЪ эпюмѣ воспомина
ніи.

Йхіованни нимало не сомнѣ
вался вЬ искренности любви 
Б еатрисы , но причина оной ему 
не н р а в и л а с ь .  Обыкновенное 
сердце могло бы удовольство
ваться  сею любовію, но онѣ 
предвидѢлЪ, что это  чувство  
не удовлетворительно для серд
ца Ц езаря; почему усщремивѣ 
взоры свои Hà прекрасную его 
подругу , онѣ вздохнулЪ, что  
она повидимому не могла оіцу- 
шать постоянной и пламенной



с т р а с т и , ваставляющей быт*
равнодушною но всему, нром'Ь 
своихЪ обязанностей. При ка- 
ждомѣ взгляд b его, лице Б еат
рисы покрывалось прелесгпнымЪ 
румянцемЪ. Предполагая, что 
причиною сему было познаніе 
ея о связи существовавшей ме
жду имЪ и ЦезаремЪ, Жіован- 
ни подумалЪ: „ Я  суж у о жен
щинахъ какЪ монахЪ, даже какѣ 
ихЪ непріятель, и вѣроятно 
поступаю  вЪ этомЪ случаѣ не
справедливо. Постараюсь у з 
нать ее покороче. “

СиньГора Кальва приняла на
ше общество самымЪ лучшимЪ 
образомЪ ; с т а л и  подносить 
ф р у к т ы  и н ап и тки , и Жіо- 
ванни не упустилЪ  случая вни
мательно разсм отрѣ ть кажда
го члена, составлявшаго собра
ніе. Т у т Ъ  царствовала самая 
непринужденная веселость
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говорили о замыслѣ и отпомЪ, 
какѣ оный былѣ обращенѣ вЪ 
ничто ; смѣялись другѣ надЪ 
другомЪ , и наконецЪ стали сЪ 
важностію разбирать слѣдую
щій вопросѣ : „ВЬ чемѣ чело
вѣкѣ долженѣ находить истин- 
ное іцасшіе ? Одинѣ постав« 
лялѣ оное вѣ честолюбіи j дру- 
гой в Ъ общественныхъ удо
вольствіяхъ ; тр етій  вѣ на- 
укахѣ , четвертый вѣ художе- 
сгпвахѣ и проч. Когда же до
шла очередь до Беатрисы, т®  
она взяла свою лютню, и послѣ 
нѣс коль кикѣ минутѣ безмол
вія , запѣла экспромтѣ вѣ по
хвалу любви; по окончаніи, жи
вѣйшій румянецѣ покрылѣ ще
ки ея а глаза выражали упо
еніе и вмѣстѣ замѣш ательст
во. Жіованни взглянувѣ на нее 
однажды, отвратилѣ взор ы ; 
онѣ не могѣ внутренно не уди- 
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влягпъея ея сочиненію ; но не 
дюбмлЪ, чтобЪ женщина пѣла 
о подобномъ предметѣ сЪ та- 
кимЪ востѳргомЪ.

М ежду тѢмЪ, какЪ гости  
расточали  похвалы прекрасной 
сочинительницѣ , Жіованнм вЪ 
зам ѣ ш ат ел ь ст вѣ  и безмолвіи 
размЫшлялЪ потупивши глаза 
жЪ землю. Беатриса замѣти- 
да его смущеніе; но не угадав
ш и истинной причины онаго, 
она приписала сему непороч
ному сердцу ч увства, совсѢмЪ 
ем у не сродныя.

Послѣ продолжительной за
д у м ч и во сти , ЖіованНЙ всгпалЪ 
и  откланялся собранію, не ска
з а в Ъ Б еатр и сѣ  обЪ отЪѣздѢ 
ІТезаря. ОнЪ не зналЪ, что за
ключишь о ея х а р а к т е р  • 
„Ж енщ ина, не имѣющая скром
н о сти , думалЪ онЪ , л и ш е н а  
ІпвердЬйшей подпоры доород
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т е  ди ct O >Vb соглашался, ч то  
она прелестна и очарователь
на; но думадѣ примѣтитъ т а к -  
же , что она была вѣтрена ,  
безразсудна вТ> скоихЪ п оступ
кахъ , и непостоянна во вкусѣ* 
ІКіованни нимало не сомнѣвал
ся вЬ ея невинности , но сом
нѣвался вЪ ея правилахъ ; од- 
нимЪ словомЪ : ему казалось у 
ч то  Б еатр и су можно бы было 
сдѣлать совершенною справед
ливыми укоризнами и хоро
шими примѣрами, которые 
должнобЬ было подавать ей вЬ 
д ѣ т с т в ѣ ; но что она, будучи 
оставлена слабыми родителя
ми своему тщеславію и капри
за мЪ , быстрыми шагами при
ближалась кѣ своей погибели.

Поду мавши , Жіованни на
шел h , что еш(е можно изба
ви ть сію любезнук* особу отЪ
нещасшія, которое ей угрожа-



л о ;  и потому рѣшился восполь
зоваться о т су т ст віе м ъ  Цеза
ря , чтобЬ обожаемую имѣ дѣ
вицу сдѣлать его достойною. 
— Между іпѣмЪ пріятный без
порядокъ царсшьоналЪ вЪ духѣ 
Беатрисы . Тысячи быстрыхъ 
м темныхЪ мыслей занимали 
ее поперемѣнно. Иногда она 
мечтала видѣть НТіованни по
бѣжденнаго ея прелестями, сра
жающагося сЪ любовію и дру
ж еством ъ, вЪ то  время какЬ 
Она, сохраняя благородную гор
дость, отдавала руку Цезарю. 
Иногда воображала сего самаго 
Жіованни, сдѣлавшагося безум- 
нымЬ отЪ ея суровости, блуж
дающая го среди печальныхЪ пу
стынь , или умирающаго вЪ 
кельѣ отЪ любовной с т р а с т и , 
которую  даже строгое мона
сты рское уединеніе не могло 
погасишь. — Но чрезЪ минусу
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картина перемѣнялась: Цезарь 
былЬ забы ш Ь, и знаменитый 
Мальтійскій рыцарь, которому 
удивлялись всѣ женщины ста»  
раясь заслуж ить любовь е го . 
велЬ ее ко олшарю. При этой  
мысли сердце Беатрисы т р е 
петало опіЬ удовольствія if 
вм ѣ стѣ  oirib упрековЪ совѣ
с т и  ; но привыкши тотчасЪ  
о тч уж д ать все непріятное для 
себ я , Беатриса не останавли
валась ни на кар ти н ѣ , ни на 
ч увствѣ  оною произведенном!); 
она не могла вы терпѣть, ч то
бы не сдѣлать сравненія меяя* 
ду двумя друзьями, и потому 
многократно спрашивала у  са
мой себя : какѣ могла почи
т а т ь  Цезаря образцемЪ' совер
шенной мужеской красоты ?  
Л ра вда, что станѣ его былЬ 
сгпр^б^Ь > движенія ловки и при. 
я т н м , и онѣ во всемѣ подобенЬ
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былЪ по описанію поэшовЪ, по
сланнику богокЪ ; но Жіованни 
Самаго можно было почесть бо- 
жесткомЪ , потому , что онЪ 
имЬлЬ во всемЬ совершеннѣй
шую пропорцію , благородную 
осанку и величественный видѣ 
Аполлона. Естьли физіономія 
Ц езаря была привлекательна 
ио разнообразію страстей, ка
кія поперемѣнно выражала*, по
казывая слабость его и т р у д 
ныя побѣды над b человѣческою 
натурою  ; т о  физіономія Жіо- 
ванди, одушевляемая небесною 
кр отостію , возвышала его надЪ 
другими людьми и показывала 
вѣ немЪ Ангела. ОднимЪ сло
вомъ Беатриса поражена была 
необыкновеннымъ соединеніемъ 
величія и спокойствія, кроте 
сгпи и выразительности , огп" 
личавшихЪ Жіованни, и суеш 
нос желаніе возм утить сП°
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койсгпвіе этой физіономіи и его 
харак тера, было можегпЪ быть 
единственною причиною ст р а 
с т и  , которую вѣ послѣдствіи 
приписала она только удивле
нію своему его достоинствамъ. 
Тщеславіе, пылкость воображе
нія, и болѣе всего привычка ни 
вѣ чемЬ себѣ не отказывать , 
был и достаточны , чтобы вЪ 
короткое время перемѣнить 
всѣ мысли Беатрисы ; и сама 
того не подозрѣвая, она в с т у 
пила на стезю  непостоянст
ва и измѣны., потому, что не 
смѣла изслѣдовать чувствѣ  
своихЪ.

На другой день ЗКіованни, 
отправляясь вЪ Геную, посѣ
ти лъ  Сииыора Кальва, чтобЬ 
поблагодарить его за вчераш
ній ласковый пріемѣ и увѣдо
м ить СиныЪру Беатрису обѣ 
отѣѣздѣ Цезаря. Проходя мл-



мо одной номера нцовой роши* 
цы, онЬ примЬши.іЪ сію послѣд
нюю одну, занимающуюся со
бираніемъ померанцоваго цвѣ
т а  , которымЬ вся земля во
кругъ была усѣяна.' Ѵвидя его 
она перестала набирать ц»Ѣ- 
шгл и поспѣшно побѣжала нѣ 
нему на встрѣчу^ Желаніе по
нравиться человѣку, котораго 
стр о го сть  причиняла ей ощу
щеніе боязни, укротило чрез- 
в чайную живость ея поступ- 
ковЪ, и Жіованни, поговоривши 
eb нею нѣсколько времени, на- 
шедЪ ее не столько вѣіпрен- 
ною , сколько она показалась 
ему сначала. Сѣвши подЪ од
ни мЪ деревомъ, онЪ спросидЪ, 
не сдѢлаетЪ ли она ему какого
порученія вЪ Геную?

„О тн еси те отЪ меня этого»
цвѢтокЪ вашему другУ> ска3  ̂
да Беатриса сЬ прелестным



жемансгпвомЪ, вЪ той надеждѣ, 
что Шіованни хотя однимЪ 
взоромѣ выразитЪ ж е л а н і е  
удержать для себя цвѢтокЪ. 
Но Цигалй , которому не по
нравился тонѣ, какимѣ она про
изнесла слова сіи , ch строго
стію  отдалилЪ руку ея и о т 
вѣчалъ , что вЪ сію минуту  
другЪ его безЪ сомнѣнія искалЬ 
на морѣ благороднѣйшей награ
ды. Беатриса затрепетала и 
вскрикнула , потому что со
вѣсть упрекала ее за м ечты , 
коимЪ предавалась. Жіогании, 
тронуты й симЪ, перемѣнилъ 
важный видѣ свой, посмошрѣлЬ 
на нее сЪ кротостію , и изьѣ-; 
стилѣ о предпріятіи Цезаря , 
превознося не только муже
ство  его , но и человѣколюбіе.

Беатриса плакала какѣ ре- 
бенокЪ; при всякой остановкѣ, 
она вспоминала обѣ опасностяхъ,
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©кружавшихЪ Цезаря, и осуж
дала глупость, какую сдѣлала 
поѣхавши сЪ Синьюрою Калька 
вЬ ея загородный додіЪ, что 
безЬ сомнѣнія воспрепятство
вало ей проститься сЪ своимЪ 
любезиымЪ. Жіованни уіпѢшалЪ 
ее какЪ нельзя лучше. Такая 
чу в с т  в и тел ь нос т  ь п рія шн ы мЪ 
образомЬ удивила его, потому 
что онЪ не подозрѣвалъ, чтобЬ 
оная была минутная. Онѣ по
старался вЪ тоже время дать 
ей почувствовать, что жела
нія ихЪ не могли свершиться 
иначе, какЪ посредствомъ сла
вы , которую Цезарь должен
ствовалъ стараться пріоОрѢсшь 
за недостатком b богатства,

лѵіЪ не мОгЪ ЬсзЬ потому что оьп не
сего тоебовать руки ея,
показавшись дерским и К<Ѵ
сгполюбивымЬ. мЬ онь ,
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ч то  вы должны будете пере
носить продолжительныя без
покойства и частую разлуку.

„АхЪ! я плачу о томЪ, ч то  
Он b тер п и тЪ , отвѣчала она 
безразсудно ; онЪ такѣ  меня 
любигпЪ, что я была бы не 
благодарна и нечувствительна» 
есгпьлибѣ не проливала слезѣ.‘е

Жіованни пересталЪ см от
р ѣ ть на н ее, приписывая сіи 
прерывающіяся выраженія дѣ
вической застенчивости , пре
пятствовавш ей Беатрисѣ при
знаться вѣ ссоихЪ чувствахѣ. 
Долгое время уже сп устя  онЬ 
вспомнилЬ о. сихѣ словахѣ, до
казывавшихъ , что любовь ея 
была ничто иное , какЪ благо
дарность ; нО какѣ вЪ т о м ѣ , 
т а  кЪ и вЪ другомЪ. случаѣ, 
Жіованни равньшЪ образомЪ 
ошибался.

*99



Зоо

С и н ы о р Ъ  К а л ь к а  и ж ена его
узн авш и  , ч т о  Жіованни толь- 
ко Одинѣ день пробудет}» „Jj 
Г ен уЬ , просили его лучше прі- 
ѣ х а т ь  вЪ ихѣ Казино , нежели 
б ы т ь  одному вЪ своем!) замкѣ. 
СиньюрЪ К а л ь к а  хвастался  
своими соколами, и собаками, 
обѣщаясь го стю  своему при
го т о в и т ь  хорошую о х о т  у .  
ЗКіованни подумалѣ сѣ мину
т у  ; онѣ не любилЪ скороспѣ- 
лыхЪ знакомствъ ; но почитая 
иѵжнымѣ изслѣдовать харак
т е р ѣ  Б еатр и сы , принялѣ при
глаш еніе. Э т а  скорая рѣши
м о ст ь  нанесла жестокой ударѣ  
Ц езар ю  вѣ сердцѣ непостоян
ной его любовницы ; радость  
за б л и ст а л а  вѣ гл а за х ѣ , кошо- 
т о р ы я  за  м и н у т у  ДО того  
были наполнены слезами. 
с к а з а т ь  и с т и н н у , т о  сЬ пр



шедшагв вечера, и нѣсколько 
дней сряду чувства Б еатри 
сы  были вЪ такомЪ безпоряд
кѣ , что самый тонкой наблю
датель ничего не могЪ бы т у  mb 
понять. Сладостныя воспоми
нанія, упреки, осгпатокЬ склон
ности и боязнь огорчить Це
заря еще привязывали ее кЪ 
н е м у , между тЬліЬ какЪ но
во ст ь  , тщ еславіе и удивленіе 
влекли ее кѣ Жіованни. Сама 
Б еатр и са не понимала, ни т о 
го, ч т о  чувствовала , ни того, 
чего желала. Теперь-mo дол
ж енствовала она бѣжать опа
сн о сти  сл у ч а я , и о т к азат ь  
с у е т н о с т и  своей вЪ пищѣ, ка
кую  подавалЪ ей предметѣ ее 
возбуждавшій. Но не и м ѣ я 
силѣ сопротивляться своимЪ 
склонностямЪ, она осталась вЪ 
К ази н о, и предавшись волнамЬ*

М ал.  Рыц* Ч. !• Щ



Soa

она позволила ихЪ свирѣпости
увлечь себя.

КОНЕЦЪ I  ЧАСТИ,


